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Изъ «Чтеній въ Императорскомъ Обществѣ Исторіи и Древно¬ 
стей Россійскихъ при Московскомъ Университетѣ» за 1902 г. 



Въ засѣданіи Императорскаго Общества Исторіи и Древностей 
Россійскихъ, при Московскомъ Университетѣ, 24 октября 1898 года, 
Дѣйствительнымъ Членомъ Общества С. О. Долговымъ сдѣлано было 
сообщеніе о новыхъ, передаваемыхъ открытыми имъ актами, данныхъ 
но исторіи собора 1490 г. противъ жидовствующихъ. Докладъ этотъ 
возбудилъ оживленныя пренія о характерѣ ереси и сущности ученія 
жидовствующихъ и въ виду возникшаго разногласія по этому вопросу 
Дѣйствительный Членъ Общества М. И. Соколовъ въ засѣданіи 23 ян¬ 
варя 1899 г. изложилъ свѣдѣнія о Посланіи Ѳедора жидовина, свое 
мнѣніе объ авторѣ его п соприкосновенныхъ вопросахъ. Въ этомъ же 
засѣданіи Дѣйствительный Членъ С. Л. Бѣлокуровъ передалъ содер¬ 
жаніе новаго полемическаго памятника противъ жидовствующихъ — 
«Посланія инока Саввы на жидовъ и на еретики». Всѣ эти три сооб¬ 
щенія Общество и постановило издать вмѣстѣ, присоединивъ къ нимъ 
п найденную впослѣдствіи Членомъ-Соревнователемъ И. Е. Евсѣевымъ 
книгу пророка Даніила въ переводѣ жидовствующихъ вмѣстѣ съ пре¬ 
дисловіемъ, излагающимъ замѣчанія о характерѣ сего перевода. 

Согласно этому постановленію Общества всѣ эти побью матеріалы 
о жидовствующихъ и издаются нынѣ вмѣстѣ. 



I. 

ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ 

НА ЖИДОВЪ И НА ЕРЕТИКИ. 


Съ предисловіемъ 
С. А. Бѣлокурова. 



Печатаемое ниже посланіе инока Саввы находится въ рукописи, 
принадлежащей нынѣ Петру Алексѣевичу Овчинникову (въ с. Городцѣ 
Нижегородской губерніи). Рукопись эта въ малую восьмушку (17,2 X 12 
сантиметровъ съ полями и 13 X 7,1 сант. одинъ текстъ), па 140 
листахъ, писана однимъ почеркомъ, о характерѣ котораго можетъ 
дать наглядное представленіе снимокъ одного изъ ея листовъ, именно 
36-го, помѣщаемый на слѣдующей страницѣ. 

Первые два листа рукописи нѣсколько повреждены, но остальные 
сохранились довольно хорошо. Счетъ листовъ обозначается внизу сла¬ 
вянскими буквами; здѣсь же и па оборотѣ послѣдняго листа тетради — 
счетъ тетрадей: л. 7 об. —1, л. 15 об. —2, л. 16 и 23 об. —3, л. 24 
и 31 об. —4, л. 32 и 38 об. —5, л. 39 и 46—6, л. 47 и 54 об. —7, 
л. 55 и 62 об. —8, л. 63 и 70—9, л. 71 и 78 об. —10, л. 79 и 86 
об.— 11, л. 87 и 94 об.— 12, л. 95 и 102 об.— 13, л. 103—14, 
л. 111—15, л. 120—16, л. 128—17, л. 136—18. Изъ этой сигна¬ 
туры видимъ: 1) что въ первой тетради (лл. 1—7) недостаетъ одного 
листа, который въ виду неимѣнія пропуска въ текстѣ сихъ листовъ 
нужно думать находился предъ текстомъ посланія; и 2) что также 
одного листа нѣтъ въ тетради 5*й (лл. 32— 38 об.); изъ сравненія 
посланія съ Толковой Палеей оказывается, что листъ отсутствуетъ 
между лл. 37 и 38 (см. ниже стр. 26 и 27). Всѣ остальные листы цѣлы. 
Въ рукописи на ноляхъ встрѣчаются отмѣтки позднѣйшаго читателя: 
<зри>, <зѣло нужно > и т. п. Кромѣ того въ началѣ ея на листахъ, 
приклеенныхъ къ переплету, написано (XVIII—XIX вв.): <Кприк Христа 
исповѣдовъ во плоти—42 на обор. О браки зри 121 листъ зело по¬ 
лезно. О миропомазан, і о крещеніи зрп листъ 94. Жены обла(да)ют 
мужемъ зри 101 листъ. Листъ 35—аще кто не поклонѣется иконе 
Господа нашего Іса Христа, написанном на иконѣ и не причнщается 
Тѣла и Крови Христовы, той воіістнппу рабъ есть и проклятъ. О 
пророчествѣ Авраама зри па (лп)сту 39. Лествнца значитъ святое 
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крещеніе зрп лисгь 42; туи. же н все пророчествы сказон. Князь 
Владимеръ преселнся от временного къ небесному царствію року от 
созданія міра 0524, а от Рождества Христова 1017, мѣсяца іюля въ 15 
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день. Зрп на листу 85 па оборотѣ зѣло похваляитъ священъство, безъ 
того спасенія не бываетъ; сіе пророчество Рувимово». 
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Кому рукопись принадлежала ранѣе — указаній нѣтъ; извѣстно 
только, что настоящимъ владѣльцемъ она была куплена на Нижего¬ 
родской ярмаркѣ 30 іюля 1896 г. за 30 рублей у Егора Михайло¬ 
ва Казакова. Кромѣ посланія инока Саввы въ рукописи ничего иного 
не находится. Оканчивается оно въ началѣ 140-го листа (записаны 
только 4У 4 строчки), остальная часть сего листа, равно какъ и слѣ¬ 
дующіе три листа,—бѣлые. 

Посланіе инока Саввы доселѣ не было извѣстно въ литературѣ 
и впервые появляется въ свѣтъ. Изъ заглавія и начальныхъ словъ 
его мы видимъ, что оно «твореніе инока Саввы Сѣнного острова». 
Подъ монастыремъ «Сѣнного острова» очевидно разумѣется уничто¬ 
женный Троицкій Сѣнповскій монастырь, находившійся въ Вотской 
пятинѣ Корельскаго уѣзда, на Ладожскомъ озерѣ, въ предѣлахъ Кексгольм- 
скаго уѣзда нынѣшней Выборгской губерніи. О монастырѣ этомъ 
имѣются самыя ничтожныя свѣдѣнія: извѣстны только два его на¬ 
стоятеля: игуменъ Пименъ—по записи 1577—1589 гг. и строитель 
Варлаамъ 1592 г.; объ инокѣ же Саввѣ этого монастыря мы ничего 
не знаемъ *. Во второй половинѣ ХУ в. мы встрѣчаемъ нѣсколько 
иноковъ Саввъ въ Троице-Сергіевомъ монастырѣ: келаря Савву ок. 
1475 г., казначея Савву во 2-й половинѣ ХУ в., старца Савву въ 
1495 г. (Карамзинъ, Исторія т. УІ, прим. 326 п Списки П. М. Строева); 
по не имѣемъ никакихъ данныхъ, чтобы что либо сказать объ ихъ 
отношеніи къ нашему автору, т. е. не былъ ли онъ также инокомъ 
Троице-Сергіева монастыря.—Кромѣ того извѣстенъ еще Спиридонъ — 
Савва, авторъ посланія о Мономаховомъ вѣнцѣ и другихъ произведе¬ 
ній («Спиридонъ рекомый, Савва глаголемый»), въ 1474 —1475 гг. по¬ 
ставленный митрополитомъ Кіевскимъ, послѣ 1482 г. прибывшій въ 
Москву и оттуда посланный въ Бѣлозерскій Ѳерапонтовъ монастырю 
умершій послѣ 1503 г. (См. Е. В. Голубинскаго Исторію Русской 
Церкви т. II, пол. 1-я, стр. 550—551). Архіепископъ новгородскій 
Геннадій отзывался о немъ, что «сей человѣкъ бѣаше столпъ церков¬ 
ный».—Пребываніе въ одной и той лее мѣстности—Бѣлозерскомъ краѣ, 
литературныя работы и также отзывъ главнаго дѣятеля противъ ереси 
лшдовствующихъ могутъ давать основаніе предпололеенію: инокъ Савва, 
авторъ нашего посланія, не одно ли лице съ Спиридономъ—Саввою, 


1 См. Звѣринскаго В. В. Матеріалы для исторнкотопографич. изслѣдованія о 
монастыряхъ Россійской имперіи т. III, Спб. 1897 г., стр. 191, Л» 2150; Голу¬ 
бинскаго Исторія Русской церкви, т. II, в* 1, стр. 889; Акты Историческіе, т. Ь 
Л» 210 ; стр. 402 и Списки іерарховъ еіс. И. М- Строева. 
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бывшимъ кіевскимъ митрополитомъ? (Посланіе его о Мономаховомъ 
вѣнцѣ и свѣдѣнія объ авторѣ см. также въ статьѣ И. Жданова «По¬ 
вѣсти о Вавилонѣ и сказаніе о князѣхъ Владимірскихъ» Журналъ Ми¬ 
нистерства Народнаго Просвѣщенія 1891 г., септябрц стр. 53—56). 
Въ пользу предположенія этого можетъ быть указано и то обстоя¬ 
тельство, что авторъ считаетъ отъ Сотворенія міра до Рождества 
Христова 5500 лѣтъ, каковое счисленіе употреблялось въ южной 
Руси и которое чуждо было сѣверной Руси. 

Адресовано настоящее посланіе «господину Дмитрію Василье¬ 
вичу», о которомъ авторъ между прочимъ такъ говорись: «коли былъ 
еси посломъ, и говорилъ есп съ тѣмъ жпдовпномъ съ Захаріею Ска- 
рою >. Е. Е. Голубпискій совершенно справедливо замѣчаетъ, что 
подъ Захаріею Скарою разумѣется кафинскіп еврей Захарій Скара, а 
подъ «господиномъ Дмитріемъ Васильевичемъ»—бояринъ Дмитрій Ва¬ 
сильевичъ Шеинъ 4 . О послѣднемъ извѣстно, что въ 1487 г. онъ 
выѣхалъ изъ Москвы (29 октября 96 года), будучи отправленъ по¬ 
сломъ въ Крымъ, и возвратился въ нее послѣ марта 1488 г. и до 
6 сентября 1489 г. (отъ марта 1488 (96) г. сохранилась къ нему въ 
Крымъ изъ Москвы грамота, 6 сентября 1489 (98) г. онъ былъ уже 
въ Москвѣ. См. Гусскій Псторпч. Сборпикъ т. ХІЛ, стр. 61, 73, 75). 

На поляхт, противъ заглавія посланія тою лее рукою, которою 
писано и самое посланіе, сдѣлана приписка: «лѣта 6996». Дату эту 
можно принимать, какъ указаніе па время написанія послапія и ду¬ 
мать, что это совершилось въ 6996 году отъ сотворепія міра. Этотъ 
годъ отъ сотворенія міра какому году отъ Рождества Христова будетъ 
соотвѣтствовать? Если мы вычтемъ 5508 , то окажется, что посланіе 
инока Саввы написано въ 1488 году отъ Р. Хр. Но противъ этого мнѣнія 
могутъ быть сдѣланы возраженія. Посланіе,какъ видно изъ начала его, 
наппсано по возвращеніи Шеина въ Москву («коли былъ есн посломъ») 
изъ Крыма; а если онъ возвратился позднѣе 1488 г. (въ началѣ, до 
сентября, 1489 г.), то слѣд. оно по могло появиться въ сомъ году. 
Другое возраженіе указапо Е. Е. Голубинскимъ: въ послапін говорится 
объ «обличеніи новгородскихъ поповъ», йодъ чѣмъ надо разумѣть соборъ 
1490 г.; слѣд. оно писано послѣ этого года (см. Исторію Русской 
церкви т. И, в. 1, стр. 889). Едва ли молшо не согласиться съ этими 
соображеніями и потому пужно думать, что посланіе написано послѣ 
1490 года. Какъ извѣстно существовало мнѣніе, что отъ сотворенія 
міра до Рождества Христова прошло только 5500 лѣтъ. Этому счисле- 


1 Исторія Русской церкви т. II, 1-я половииа, стр. 889. 
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нію слѣдуетъ н авторъ посланія: въ одномъ мѣстѣ онъ прямо гово¬ 
рить, что <Сыпъ Божій роднся въ пятитысящиое и пятисотое лѣто» 
(стр. 91); слѣдовательно его 6996 отъ с. м. будетъ соотвѣтствовать 
1496 г. отъ Р. X. (6996—5500=1496). Эта дата написанія посланія 
устрапяеть изложенныя выше возраженія и согласна будетъ съ заклю¬ 
ченіемъ проф. Е. Е. Голубинскаго, что посланіе паписапо до собора 
1504 г., такъ какъ де инокъ Савва ничего не говоритъ о жестокихъ 
казняхъ, постигшихъ жидовствующпхъ послѣ сего собора (Голубин¬ 
скій Е. Е. іЬійеш). 

Содержаніе посланія отчасти видно изъ заголовка: <на жидовъ и 
на еретики посланіе»; это —полемическое сочиненіе, направленное 
противъ жидовствующпхъ и ихъ послѣдователей '. Сочиненіе это — 
не самостоятельное, а компилятивное произведеніе, имѣющее мало 
историческихъ свѣдѣній, но заключающее всстаки нѣсколько указаній 
касательно ученія жидовствующпхъ. Послѣ очень небольшого само¬ 
стоятельнаго вступленія (стр. 1— 2) инокъ Савва приводитъ дословно 
выдержки изъ 1 и 2 соборпыхъ посланіи апостола Іоанна (2 — 3) и 
изъ неизвѣстныхъ мнѣ пока иронзведепій (стр. 4—10) и затѣмъ на¬ 
чинаетъ дѣлать дословныя выдержки изъ Толковой Палеи (стр. 3 и 
10 — 82) и слова митр. Иларіона «о законѣ и благодати» (стр. 83 и 
до конца). Послѣдними словами этого слова оканчивается и посланіе 
инока Саввы. 

Толковая Палея, бывшая, въ рукахъ его, весьма близка съ спис¬ 
комъ 1406 г., извѣстнымъ подъ именемъ Коломенскаго, недавно из¬ 
даннымъ (М. 1892 и 1896 гг.); только послѣдній въ мѣстахъ неяс¬ 
ныхъ посланія инока Саввы имѣетъ чтеніе болѣе правильное и вполнѣ 
уясняющее смыслъ. Если бы можно было доказать, что авторъ посланія 
пользовался именно Коломенскимъ спискомъ, то у пасъ было бы нѣкото¬ 
рое основаніе говорить о тождествѣ автора посланія съ однимъ изъ тѣхъ 
иноковъ Саввъ, которыхъ мы находимъ во второй половинѣ XV вѣка 
въ Троице -Сергіевомъ монастырѣ. Изъ Толковой Пален заимствуются 
по печати, изданію страницы 3—7,247—258, 275—350,356—475, пмеп- 
но повѣствованія: «о глубинахъ Божіихъ», Авраамѣ, Исаакѣ, Исавѣ и 
Іаковѣ и о благословеніи послѣднимъ сыновей своихъ, Іосифѣ и нри- 


1 Литература о сей ереси указана въ Исторіи Россіи Д. И. Иловайскаго т. 
II, 2 изд. М. 1896 г., примѣчаніе 108. См. также въ „Миссіонерскомъ Обозрѣніи 1 * 
1896 г. (изд. въ г. Кіевѣ) статьи 0. И. Титова январь кп. 1-я стр. 6-9, іюль, 
августъ, октябрь—декабрь кипги 1-ыя. 
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водятся полностью «завѣты 12 патріарховъ >. Инокъ Савва, какъ я 
говорилъ, дословно списываетъ отсюда, мѣстами дѣлая пропуски по 
сравненію съ Палеей, а мѣстами наоборотъ вставки; то и другое при 
изданіи отмѣчено въ примѣчаніяхъ. 

Слово митр. Иларіона приводится авторомъ посланія все пол¬ 
ностью, согласно списку краткой редакціи, но части его онъ размѣ¬ 
щаетъ въ своемъ порядкѣ, а не въ томъ, въ какомъ оии изложены у 
митр. Иларіона. 

Въ началѣ посланія авторъ хвалить < господина Дмитрія Василье¬ 
вича» за его добрыя дѣла, но совѣтуетъ не примѣшивать къ нимъ 
противоположныхъ дѣлъ—злобу. «Аще человѣкъ будетъ добръ, и укра¬ 
шенъ всѣми добродѣтелями и примѣситъ къ нимъ мало нѣчто жидов¬ 
ского сѣмени, ино то все его житье непотребно предъ Богомъ и че¬ 
ловѣки, и Богъ не стерпитъ ему и обличить его, якоже и повгородц- 
кихъ поповъ, ученіе жидовское нріимшихъ. И ты, господине Дмитров, 
коли былъ есн посломъ, и говорилъ оси съ тѣмъ жидовнпомъ съ За¬ 
харіею съ Скарою. И я, господине Дмитрий, молюся тебѣ: что еси отъ 
него слышилъ словеса добры или худы, то пожалуй, господине, отло¬ 
жи ихъ отъ сердца своего и отъ устъ твоихъ, якоже нѣкоторое ска- 
рѣдіе; нѣсть съ ними Бога, уже ни дѣйствуетъ Богъ ими, ни на мо¬ 
литву ихъ Богъ не вземлетъ, изриновени быша и не могутъ стати, 
якозке Давидъ глаголетъ» (стр. 1). Жиды сокрушены, потреблены и раз¬ 
метаны. Тотъ человѣкъ «отпалъ славы Божіи и разума, кто имъ вни¬ 
маетъ, словесъ ихъ слушаетъ ц ползуется отъ нихъ или чаетъ въ 
нихъ что». Жидовское ученіе—тьма и любящій его во тмѣ ходитъ 
и не вѣруетъ въ Свѣтъ—Христа. И какъ бы въ подтвержденіе этого 
авторъ приводитъ выдержки изъ 1 и 2 соборныхъ посланій ап. Іо¬ 
анна: «о семъ разумѣемъ Духъ Божій и духъ льстечь». 

Сказавъ «о глубинахъ Божіихъ»—Сынѣ-Словѣ Божіи и Св. 
Троицѣ (изъ Палеи), инокъ Савва пишетъ: «сіа тебѣ, господине, на¬ 
писалъ есми, да разумѣвши, яко искони Отецъ и Сынъ и Святый 
Духъ; да не послѣдуеши тѣмъ, иже во Отца вѣруютъ, а въ Сына не 
вѣруютъ». Авторъ толкуетъ далѣе повѣствованіе о сотвореніи чело¬ 
вѣка и паденіи Адама и говоритъ о воплощеніи Сына Божія, Кото¬ 
рый «жидовъ свалялъ съ престолъ, а смиренныхъ христіанъ посадилъ 
на престолехъ». «Аще ли, неразумный жидовине, не вѣруеши сему, 
азъ ти скажу отъ всемірнаго пророка, яко отпалъ еси»; слѣдуетъ 
разсказъ о Ноѣ ц его сыновьяхъ и пророчествѣ его о нихъ. «Жидове 
отпали, а Хамъ (магометане) не вѣровалъ, мы же есме христіане Афе- 
тово племя; паче же памъ подобаетъ радоватися, яко въ послѣднее 



ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 


IX 


время возвысилъ Богъ Русскую землю и возвысилъ рогъ христіанскій, 
государя нашего князя Владимера кіевскаго и всея Россіи, равнаго 
апостоломъ. Подобаетъ государю царю великому князю Ивану Василье¬ 
вичу радоватися со своими людьми христіанъ^ А гдѣ бо нынѣ такова 
вѣра, якоже въ Русской земли, аще государь нашъ послѣдуетъ пра¬ 
дѣду своему Владимеру и дѣлы добрыми, якоже Владимеръ жилъ?» 
Авторъ посланія приводитъ затѣмъ разсказъ о Благовѣщеніи Пресвя¬ 
той Богородицы и Рождествѣ Іисуса Христа (изъ евангелія ап. Луки) 
и размышленія или толкованія по поводу этого, причемъ для обличе¬ 
нія жидовъ пользуется словами Христа изъ евангелія ап. Матѳея. 
Жиды развѣяны по всей землѣ. <Воистинну той человѣкъ не смыслепъ, 
иже жидовомъ вѣруетъ или учится отъ нихъ пли мнитъ что въ нихъ 
добро; жидове бо евангелію не вѣруютъ, да и тѣ, кто имъ послѣдуетъ. 
Да пе дивно, что жидове слѣпы; дивно тѣмъ, кто волею ослѣпъ, бу¬ 
дучи христіанинъ»... Чтобы пе вѣровать «жидовскимъ лжамъ», инокъ 
Савва «показываетъ жидовское безуміе», приводя мѣста изъ евангелія 
ап. Луки и пр... (стр. 4—10). 

Послѣ этой вставки начинаются заимствованія изъ Палеи съ раз¬ 
сказа объ Авраамѣ: «скажу бо тебѣ Авраама отца нашего, а пе тво¬ 
его», со вставками автора по мѣстамъ (стр. 11—12, 13—14, 19—20, 
22, 25—2С>, 34, 40, 50). Вставки эти довольно любопытны, потому что 
мѣстами содержатъ указанія на современное автору положеніе и на 
ученіе, какъ мнѣ кажется, жидовствующихъ. Таковы напр. замѣчанія 
нпока Саввы: «о Рожествѣ Христовѣ мнозп соблазнилнся жидове, а и 
нынѣ подобии жидовомъ соблажняются* и пр. (стр. 13—14); «аще кто 
христіанинъ, одержимъ гордынею, не причащается Тѣла Христова и 
Крови Христовы, сей всуе христіанинъ есть» (стр. 19); «иже кто 
приставаетъ къ жидовомъ огь христіанъ, то и мучену ему съ ними бытн, 
но и паче тѣхъ ему мучитися» (стр. 22); «вы, жидове, и вси иже 
жидовская мудрствующи», «кто не покланяется Богу нашему Спасу 
Господу Іисусу Христу, написанному образу Его на иконѣ, и пе при¬ 
чащается Тѣла и Крови Христовы,— той воистинну рабъ есть и проклятъ» 
(стр. 25); «далъ Богъ время покаянія во вся дни живота твоего и 
рцы Ему: Господи Іисусе Христе, Сыне Божій, спаси мя. И Господь 
спасетъ тя и пріиметъ тя кающу ти ся> (стр. 34). Подобное сему 
проповѣдовали жидовствующіе, п по словамъ преп. Іосифа Волоколам¬ 
скаго (см. митр. Макарія Исторію Русской церкви, т. УІ, Спб. 
1870 г., стр. 82—87). 

Среди заимствованій изъ Палеи авторъ посланія приводитъ слово 
о Мелхиседекѣ (стр. 50—59), отсутствующее въ Палеѣ и отличное 
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отъ другихъ извѣстныхъ сказаній о немъ; а за словомъ о Мелхиседекѣ 
помѣщаетъ полностью «завѣты 12 патріарховъ». Послѣ Налей, какъ 
я говорилъ, слѣдуетъ слово митр. Иларіона, въ которое авторъ не 
дѣлаетъ никакихъ вставокъ. 

Таково содержаніе предлагаемаго сочиненія инока Саввы, кото¬ 
рое, не имѣя первостепенной важности для исторіи ереси жидовствую- 
щііхъ. в$с таки содержитъ нѣкоторыя свѣдѣнія довольно любопытныя. 



Сіа книга събр ана от апостолъ, и пророкъ и свя¬ 
тых богоиосных отецъ. Твореніе инока Савы Сѣнного 
острова, —на жидов и на еретики посланіе. На поляхъ: 
лѣта *5ЦѴ5 (6 9 9 6). 

Господина Дмитрею Василіевпчю от Савы благословеніе и чело- 
бпт(ь)е. Поминаю, господине, твою любовь первую к намъ и вѣру; 
видѣлъ есми, господине, в тебѣ, Дмитрей, добрыя дѣла. Аще бо чело¬ 
вѣкъ много добрых дѣлъ творитъ, а злобж едіну творитъ, то может 
едіна злоба одолѣти многим добродѣтелем, якоже фаресѣй онъ многи 
погуби добродѣтели гордынею, и возношеніемъ и пныхъ осжженіем. 
Хощетъ Богъ человѣка съврыпена и украшена всѣми добрыми дѣлы 
всякого христіанина: аще царь, аще князь, аще боярин, аще владыка, 
аще игуменъ, аще чернецъ, аще попъ, ис про..хъ* христіанинъ 

должен есть украсит., всеми добродѣтелми, (якоже). (л. 1 об .) 

па цареву главу украшают драгимъ каменіем, и бисером и златом, н 
вся украшают на лѣпоту вѣнца; аще ли примѣшают к вѣнцу непо¬ 
добную и нелѣпую вещь, то весь вѣнецъ непотребенъ будет царю. 
Сице аще человѣкъ будет добръ, и украшенъ всѣми добродѣтелми и 
прпмѣсит к нимъ мало нѣчто жидовскаго сѣмени, ино то все его 
житье непотребно пред Богомъ и человѣки, и Богъ не стерпитъ ему 
и обличит его, якоже и новгородцких поповъ, ученіе жидовское пріим- 
шіім (еіс). И ты, господине Дмитрей, коли былъ еси послом, и говорилъ 
еси с тѣм жидовином с Захаріею с Скарою. И я, господине Дмитрей, 
молюся тебѣ: что еси от него слышилъ словеса добры или худы, то 
пожалуй, господине, отложи их от сердца своего и от устъ твоих, 
якоже нѣкоторое скарѣдіе; нѣсть с ними Бога, уже ни дѣйствует 
(Богъ) ими, ни на молитву их Богъ не ... .летъ, «изриповени бышя {л. 2) 
и не могут стати>, якоже Давидъ глаголет *. И паки глаголетъ Давидъ: 


1 Точками обозначены мѣста сгипвшія и прорванныя, которыя прочесть не¬ 
возможно. Въ скобахъ ставится предполагаемое чтеніе. 

2 Псаломъ XXXV, ст. 13. 
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<яко сосжды скуделнын съкрушішш я>\ Аще бо сосуд глинян съкру- 
шится, то не может к тому сос&дъ быти; тако и жидовское сокрдшіе- 
ніе: въстати имъ не мощно съкрдшенным, и потребленым и размета- 
ным яко прах от лица вѣтру. Да той человѣкъ отпалъ славы Божіи и 
разжма, кто им внимает, и словесъ их слушает и ползуется от них или 
чаетъ в них что. Горе тому человѣку: во свѣтѣ бывъ, во тму идетъ 
волею; тма бо есть жидовское ученіе и любя его во тмѣ ходитъ, въ 
свѣтъ—въ Христа не вѣруетъ, иже просвѣщаетъ всякого человѣка, 
гряджщаго в миръ. Іоаннъ Богословъ глаголетъ: 1 2 «Богъ свѣтъ есть 
и тмы в немъ нѣсть. Дѣти! Послѣдняя година есть: якоже слышасте, 
антихристъ грядетъ, и нынѣ антихриста мнози бышя, тѣм же разжмѣ- 
ваем. От нас изыдошя, но не бѣшя от насъ; аще (бы) {л 2 об.) 
от насъ были, пребыли убо бышя с нами. И нынѣ разжмѣваем, яко 
всяка лжа от истины нѣсть. Кто есть лживый, точно отметаяся, яко 
Іс нѣсть Христосъ?— Той есть антихристъ, отмѣтаяся Отца и Сына. 
Всяко отмѣтается Сына, ни Отца имать; а исповѣдуя Сына, и Отца 
имать. И вы во Отцѣ и Сынѣ пребудите. Се есть обѣтованіе, еже 
обѣща нам, живот вѣчный. Видите: какову любовь дастъ нам Отецъ, 
да чяда Божіа нарицаемся и есмы. Возлюбленіи! Нынѣ чяда Божіа 
есмы; вѣм же, аще явится, подобии ему бждем и узрим его, якоже 
есть. О семъ явися Сынъ Божій, да разрешит дѣла непріазнена. Не 
всякому духу вѣруйте, но искушайте духы, аще от Бога суть, яко 
мнози лжипророцы изыдошя в миръ. О семъ разумѣем Духъ Божій и 
духъ льстечь: всякъ духъ, иже исповѣдуетъ Іса Христа во плоти (л. 3) 
прншедшя, от Бога есть; и всякъ духъ, иже не исповѣдуетъ Ісл Хри¬ 
ста во плоти пришедшя, сей от Бога нѣсть и сей есть антихристъ, 
его же слышасте, яко грядет и нынѣ в мирѣ есть уже. Мы же от 
Бога есмы; разжмѣя Бога послушаетъ нас, а иже нѣсть от Бога, не 
послушает насъ. Свидѣтельствова Богъ о Сынѣ своемъ. И се есть 
свидѣтельство, яко живот вѣчный дастъ намъ Богь и сій живот в 
Сынѣ Его есть. Имѣя Сына Божіа, имать животъ вѣчный; и не имѣя 
Сына Божіа, живота не имать. Иже не исповѣдуетъ Ісл Христа гря¬ 
дуща во плоти 3 , сей лстецъ и антихристъ. Всякъ не пребывая во 
ученіи Христовѣ, Бога не имать; пребывая же во ученіи Христовѣ, 
сей Отца и Сына имать. Аще кто грядет к вам п сего ученіа не при- 


1 Псаломъ II, ст. 9. 

2 Далѣе идутъ выдержки изъ 1 и 2 соборныхъ посланій апостола Іоанна. 

3 На поляхъ позднѣйшею рукою написано: „зри“ и нарисована рука съ ука¬ 
зательнымъ пальцемъ. 
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носитъ, и не пріемлите его в дом, п радоватнся ему не глаголите; 
глаголя бо ему: радуйся, сей причащается злых его дѣлъ> 

{л. 3 об.) Еще поглаголем и о глубинах Божіих, егда Богъ сотворилъ 
небо и землю и море и вся словом сотворилъ.«Давидъ 1 2 пророкъ глаголетъ 3 : 
«словесем Господним небеса утвердишася и духом устъ Его вся сила 
их>. Слово Божіе еже есть Сынъ. И паки глаголетъ 4 : < из чрева преже 
деньница родих тя>. Во трех составѣх едіно божество. Смотри же, яко 
Христос Сынъ Божій бѣ преже всея гвари. Давидъ глаголетъ 5 : «в на- 
чяток ты, Господи, землю основа и дѣла рукъ Твоих суть небеса; Ты 
же во вѣки пребывавши >. Соломанъ глаголетъ: <бѣх у него стоях, егда 
творяше>. Ты же слыши: еще Адама не бѣ, Соломану ли быти? Но 
рсче сіе о Христѣ бысть Сынѣ Божіи. Страшно бо и грозно о Нем 
начя Іоаннъ Богослов, еже есть сынъ громовъ: «искони бѣ, рече, 
Слово, и Слово бѣ от Бога, и Богъ бѣ Слово. И сей бѣ искони у Бога. 
II вся тѣмъ бышя, и без него не бысть ничтоже> б . Вижь убо ты 
страшную сію тайну; (л. 4.) но и отцы наши свѣтилницы в Никѣй- 
ском соборѣ согласно вси рекошя: преже всѣх вѣкъ, свѣт от свѣта, 
Богъ истиненъ от Бога истинна. Смотри же, яко тѣ вси движими 
Духом Святымъ рекошя, якоже Духъ Святый даяше имъ глаголати не- 
раздѣлную Троицу Святого Духа премудростію. Сына бо во Отцѣ со 
Святым Духом вси проповѣдаху; Отецъ бо бездѣтнаго роди Сына и 
спрнспосущна и равнопрестолна и Духъ Святый бѣ во Отцѣ и съ 
Сыном славимъ. Едіна сила и едіно существо во трех составѣх купно. 
Едіно господьство, едіно божество въ Троицы. Херувимскія ти силы 
славящіи глаголюдъ: святъ, святъ, святъ. И паки нераздѣлно совокуп- 
ляющи Троицу глаголют: Господь Саваоѳъ исполпь небо и землю 
славы Его. И паки: Святый.Боже, иже вся созда съ Сыном и поспѣ- 
шеніем Святаго Духа; Святый крѣпкый, имже Отца увѣдѣхом и Духъ 
Святый приведе в миръ; Святый бесмертный (л. 4 об.) утѣшителный 


1 Здѣсь кончаются выписки изъ посланій ап. Іоанна. Приведены были изъ 

1-го посланія гл. I, ст. 5; гл. II, ст. 18, 19, 21—25; гл. III, ст. 1, 2 и 8; гл. 
IV, ст. 1—3, 6; гл. У, ст. 10—12; изъ 2-го посланія гл. I, ст. 7, 9—11. 

3 Начинаются заимствованія изъ Толковой Палеи. См. Толковую Палею по 
Коломенскому списку, 1406 г. Вып. I, М. 1892 г., сто. 3—7. 

3 Псаломъ XXXII, ст. О. 

4 Псаломъ СІХ, ст. 3. 

5 Псаломъ СІ, ст. 20—27. 

6 Евангеліе отъ Іоанна гл. I, ст. 1. 
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Духъ, иже от Отца исходитъ и на Сынѣ почивая; Троица святая, 
слава Тебѣ> '. 

Сіа тебѣ, господине, написалъ есми, да разумѣвши, яко искони 
Отецъ и Сынъ и Святый Духъ; да не послѣдуеши тѣм, иже во 
Отца вѣруютъ, а в Сыиа не вѣруют. Мы же вѣруемъ во Отца и 
Сына и Святого Духа, въ Святую Троицу, во Едіного Бога, и покла¬ 
няемся Господу нашему I су Хж, Сыну Божію, распятому на крестѣ 
от жидовъ от окаянных и проклятых, еже не будетъ им добра нико- 
лиже; и покланяемся иконѣ Спасовѣ, во плоти написаному человѣко¬ 
любцу Богу нашему, ни привидѣніемъ, ни мечтаніемъ, но истинным 
вочеловѣченіемъ подобен нам по всему, развѣ грѣха.—А и се слыши 
и разумѣй: и егда Богъ сотворилъ тварь, небо и землю и аггелов, то 
все словомъ сотворилъ и духом; егда же человѣка сотворилъ, тогда 
своима ржкама сотворилъ его. Рече бо Отецъ къ Сыну: «сотворимъ 
(.г. 5) человѣка по образу нашему и по подобію, владыку всей твари> 4 . 
Смотри же: и се бо хощет Богъ самъ человѣкъ быти и сего ради че¬ 
ловѣка своима рукама сотворилъ честніе всея твари, и поставилъ его 
в рай и заповѣда ему от едіного древа не ясти, а иное все ему далъ 
во область и ясти и владѣти. Хощет бо Богъ честну человѣку быти 
благочестиву и сего ради положилъ ему заповѣдь, да не преступитъ 
ея, да потерпит в заповѣданных ему от Бога, да будет учитель ра- 
жаемым от него. Діаволъ же уже тогды сверженъ с небеси за гор¬ 
дость его и за преслушаніе, и разумѣл окаянный, что езіу бысть, и 
взавидѣлъ человѣческой чести и помыслилъ в себѣ: аще азъ отпалъ 
от толикія славы и чести за гордость и за преслжшаніе, то и сего 
паучю преслушанію и непокоренію; Богъ сотворилъ мя себѣ слугу, и 
азъ восхотѣлъ самъ (л . 5 об,) богъ быти и сего ради отпадох толикія 
славы и чести. И приде ко Адаму и рече ему: что вам заповѣдал 
Богъ? II рече Адам: от всякого древа, еже в рай, повелѣлъ нам 
ясти, а от едіного древа не повелѣ нам ясти. II рече діаволъ: аще 
снѣсте от древа того, будете яко бози, разумѣюще добро и зло. И 
снѣдоста от древа и обнажистася и изгнани быста из рая; и тогда 
поразумѣста добро и зло: добро было заповѣди не преступати, а зло 
еже совѣтниковъ злых слушатп 1 * 3 . Сице сотона отпалъ от небесных 
жилищъ за гордость и за непокореніе; сице и Адам отпалъ за вышеніе, 


1 На этомъ прерываются заимствованія изъ Толковой Палеи. См. іЪі(1. стб. 7. 

3 Бытіе гл. I, ст. 26. 

3 0 сотвореніи человѣка и грѣхопаденіи ср. въ Толковой Палеѣ, іЬісІ. стб. 
92. 93, 101, 144—146 и др. 
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еже захотѣ богом быти. Смотри же, в которую низоту впалъ: не токмо 
сам, но и весь миръ во адъ сниде его ради грѣха. И сего ради Сынъ 
Божій въ плоть облечеся, сниде на землю, послуша Отца Своего, 
смирился, да вознесет смиреныя на небо, (л. 6) а гордых смиритъ; 
жидовъ свалял с престолъ, а смиреных христіанъ посадилъ на пре- 
столех, якоже глаголетъ Господь своим учеником: <вы сядете на двою- 
надесяте престолу, осужающи> 4 свою братію жидовъ гордых и непокори- 
вых; велика бо тогда жидовомъ срамота бадет, егда увидят свою бра¬ 
тію апостоловъ сѣдящих съ Христомъ вряд на престолѣх, осужающи 
окаянных жидовъ. 

Аще ли, неразумный жидовине, не вѣруеши сему, азъ тн скажу 
от всемирнаго пророка, яко отпалъ еси. Егда изыде Ной ис ков¬ 
чега, <и насади 1 2 виноградъ, и опися вина, и обпажися; и видѣ его 
Хамъ сынъ его, и посмѣяся наготѣ отца своего и шед повѣда братіи 
своей; братіа же его Симъ и Афетъ прикрыста наготу отца своего. 
Егда же истрезвися Ной, и уразумѣ, что ему сотворишя сынове, и 
отверзе уста своя пророчьекая, глаголя: «Благословенъ Богъ Симовъ, 
да распространится (л. 6 об) племя Афетово, да вселится Афетъ 
в домы Симовы, а Хамъ холопъ буди братіи своей». Да разумѣеши 
ли, что пророчествова блаженый Ной, яко от Симова колѣна будут 
жидове? А еже вселитися Афету в села Симова, то убо увпдѣ Ной, 
яко Богж от Симова колѣна родитися, тѣм же рече: благословен 
Господь Богь Симовъ. А еже вселитися Афету в домы Симовы: 
егда былъ Сынъ Божій на земли, тогда изгналъ жидовъ ис церкви и 
ввелъ Афетово племя въ церковь, еже есть христіане. А Хамъ хо¬ 
лопъ не вѣровалъ во Христа, но в холопа в Махмета вѣруютъ.—Се 
же, господине, увиждь: Ной раздѣлилъ землю на три части сыномъ 
своим: Симу дастъ восточную страну, а Хаму дастъ полуденную 
страну, а Афету дастъ западную страну. Се же нынѣ видим: жидове 
отпали, а Хамъ не вѣровалъ, мы же (л. 7) есме христіане Афетово 
племя; паче же намъ подобаетъ радоватися, яко в послѣднее время 
возвысил Богъ Гускую землю и возвысилъ рогъ христіанскій, госу¬ 
даря нашего князя Владимера кіевскаго и всея Росіп, равнаго апо¬ 
столомъ 3 . Подобает государю царю великому князю Ивану Василіевичю 
радоватися со своими людми христіаны. А гдѣ бо нынѣ такова вѣра, 
якоже в Руской земли, аще государь нашь послѣдуетъ прадѣду сво- 


1 Евангеліе Матѳея гл. XIX, ст. 28. 

2 Ср. въ Толковой Палеѣ, іЫсІ. стб. 225—227. 

3 На ноляхъ противъ этихъ словъ: *зрі к . 
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ему Владимерж и дѣлы добрыми, якоже Владимеръ жилъ? Вѣдомо бо 
добрыя дѣла Владимеровы, аще исперва был поганъ и болваном по¬ 
кланялся и чествовалъ их яко богн. Смотри же дивныя сея вещи, от 
которыя глубокія нощи восія в Руской земли превеликое н пресвѣтлое 
солнце во тмѣ и сѣни смертнѣй свѣтъ восія великъ, коли бо сей апо¬ 
столъ Рускіа земля, сѣдячи во тмѣ, поискал (л. 7 об.) свѣта. Смотри 
же его разума, възыскалъ великаго солнца Христа, пже от Отца ро- 
женнаго преже вѣкъ, Свѣт от Свѣта, Богъ истинный от Бога истинна, 
напослѣдокъ роженаго от Приснодѣвы Маріи, еже Богородица нари- 
цается; услышя бо Господь Богъ воздыханіе окованных во адѣ сѣдя- 
щпх от Адама п весь род его. 

Смотри же и сего, коль великъ грѣх Адамовъ; грѣха его ради 
во адъ пошли и сего ради Христос послушалъ Отца своего не¬ 
беснаго, послалъ архистратига Гаврила. «Въ мѣсяцъ шестый посланъ 
бысть аггелъ Гавріилъ от Бога во град Галѣлейскій, ему же имя Наза- 
рефъ, къ дѣвѣи обрученѣй мужеви, ему же имя Іосифъ, от дому Дави¬ 
дова, и имя дѣвѣ Маріам. И вшед к ней аггелъ рече ей: радуйся, обрадо¬ 
ванная, Господь с тобою; благословена ты в женах! Опа же видѣвши 
емутися о словеси его и помышляше, каково будет целовапіе се. II 
рече ей аггелъ: не бойся, (л. 8) Маріе, обрѣте бо благодать от Бога. 
И се зачнеши во чревѣ, и родиши Сына и наречешп имя Ему I с. Сей 
будетъ велій пред Богом, п сынъ Вышняго наречется, и дастъ Ему 
Господь Богъ престолъ Давида отца твоего, и воцарится в дому Іаковлн 
во вѣки п царству его не будет конца. Рече же Маріа ко аггелу: 
како будет се, понеже мужа не знаю? И отвѣщавъ аггелъ рече ей: 
Духъ Святый найдетъ на тя и сила Вышняго осѣнит тя, тѣм же 
раждаемо свято наречется Сынъ Божій; и Елисавет, южика твоя, и 
та зачят сына в старости своей, и сіи мѣсяцъ шестый нарицаемѣп 
неплоды, яко не изнеможет' от Бога всякъ глаголъ. Рече же Маріа: 
се раба Господпя, буди мнѣ по глаголу твоему. И отиде от нея 
аггелъ.—Бысть же егда исполнишася родити ей, и роди сынъ свой 
первенецъ, и повитъ его, и положи его въ яслех; и пастыріе бяху в 
той же странѣ, стрегущп стадо свое. И се аггелъ Господень (л. 8 об.) 
ста в них, и слава Господня осія их, и убояшася страхом веліимъ. II 
рече имъ аггелъ: не бой(те)ся; се бо благовѣствую вам радость велію, 
яже будет всѣм людемъ, яко родися вамъ днесь Спасъ, иже есть Хри¬ 
стос Богъ, во градѣ Давидовѣ. И се вамъ знаменіе: обрящете мла¬ 
денецъ повитъ, лежащь въ яслех. II внезапу бысть со аггелом мно¬ 
жество вой, хвалящих и глаголющих: слава в вышних Богж и на 
земли миръ, въ человѣцѣх благоволеніе. И бысть яко отидошя от 
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них аггелы на небо, и человѣцы пастыріе рѣшя другъ къ другу: прі¬ 
идемъ до Виѳлеема и видим глаголъ сей бывшій, иже Господь сказа 
нам. И пріидошя спѣшно, и обрѣтошя Маріам же, і Иосифа, и мла¬ 
денецъ, лежащь въ яслех скотіахъ>\—О дивное чн?до! Творецъ небж п 
земли связанъ лежитъ в ржбіи! Властелинъ великій, еже содержит в 
руцѣ небесная, и земная и преисподняя, (л. 9) ни скипетры, ни пре¬ 
столы, но послѣднею нищетою; что бо хужши вертепа, и что смирен- 
ніиши пеленъ, в них же облиста божества твоего богатство, Господи, 
слава Тебѣ!—Аще кто от неразумных воспросит: да что таково смире¬ 
ніе Христово, еже облещися ему въ таковую нищету от такова вели¬ 
чества, еже на херувимском престолѣ страшенъ всѣмъ небесным си¬ 
лам, а здѣ положись въ скотіах яслех и в рубіи повитъ? Отвѣт: а 
и се тебѣ явлено будет. Господь воцарися и в лѣпоту ся облече, и 
облечеся Господь в силу и препоясася, ибо утверди вселенную, яже 
не подвижится. Смиреніе бо Христово не уничижено есть, но и велми 
чюдно и славно; се бо его воцареніе, егда родился, тогда в Перской 
земли явися знаменіе веліе, по пророчеству Валама волхва, еже во- 
сіаетъ звѣзда от Іакова и востанет человѣкъ от Ізраиля; и паки: нзыде 
человѣкъ от сѣмени его и обладаетъ (л. 9 об.) языки многими и воз¬ 
высится царство его и возрастетъ Богъ. И егда явися звѣзда и прі¬ 
идошя волсви, и звѣзда им проводникъ къ младенцу царю в пеленах 
повитому; и поклоняются ему Ирьсистіи цари, и приносят ему дары: 
злато и Ливанъ и змирну, и глаголют ему: ты еси царь небеси и 
земли, и принесохом к тебѣ злато; и глаголютъ ему: ты еси Богъ не¬ 
беси и земли, и принесохом к тебѣ теміанъ; и глаголют ему: ты хо- 
щешн умрети за весь миръ ($іс), и принесохом тебѣ миро, еже излиется 
на гробѣ твоемъ. II облечеся Господь в силу и утверди вселенную, 
яже не подвижится; облечеся Господь в силу в нищету, да тою ни¬ 
щетою ада пленилъ, и сатану связалъ, и Адама избавилъ со всѣмъ 
родомъ его. Вси бо святіи во Христову нищету облачилися и силы 
многи сотворили: мертвыя (л. 10) воскрешали, бѣсы изгонили, прока¬ 
женныя очищали, горы преставляли, а все то нищетою силою Хри¬ 
стовою. Покушалися бо и цари, и жидове силные и богатые и мучи¬ 
тели нищим апостолом одолѣти, но не возмогошя, и сами исчезли 
беспамятни; а нищій апостоли паче солнца просіашя во всемъ мирѣ 
и вселенную просвѣтишя и утвердишя, яже не подвижится. А ти 
юкаянніп жидове вознеслися богатством, якоже Христос * ихъ обличилъ: 

1 Изъ Евангелія Луки гл. I, ст. 20 — 38: гл. II, ст. 0—10. 

* Евангеліе Матѳея гл. XXIII, ст. 13, 15, 27 — 33, 37—39; гл. XXIV, ст. 1—2. 
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«горе вамъ, книжницы н фарясѣи лицемѣря, яко затворяете царства 
небесное пред человѣки; сами бо не входите, ни хотящих оставляете 
внитн. Горе вамъ, книжницы н фарисѣи и лицемѣри, яко преходите 
море и сушу, творите едіного прпшелца; и егда будет, творите его 
сына геоцы сжгубѣйшя васъ>; учениковъ бо учат горши себе злобѣ* 
да не срамна будет злоба их. «Горе (л. 10 об) вамъ, вожи слѣпіи, 
фарисѣи и книжницы лицемѣри, яко подобитеся гробомъ повапле- 
ным, внѣюду являются красни, внутрьже-юду полны суть костей мерт¬ 
вых и всякіе нечистоты. Тако и вы внѣюду являетеся человѣком 
праведни, а внутрыоду есте полни лицемѣріа и беззаконіа. Горе вам, 
книжницы и фарисеи лицемѣри, яко зижете гробы пророческія п кра¬ 
сите раки праведных, и глаголете: аще быхоічъ были во дни отецъ 
наших, не быхом убо обещницы им были во крови пророкъ. Тѣм же 
сами свидѣтельствуете себѣ, яко сынове есте избивших пророки. И вы 
исполните мѣру отецъ ваших. Зміа ехиднова! Како убежите от суда 
огня геонскаго?» Жидове бо красят гробы пророческія, да не забвена 
будетъ злоба отецъ ихъ, да им будет дерзновенно и Христа распята 
по дѣлом и по обычаю отецъ своих. «Іерусалимъ, Іеру салим, избивый 
(л. 11) пророки и каменіемъ побивая посланыя к нему! Коль краты 
восхотѣх собратп чада твоя, яко собирает кокошь птенца своя под 
крыли, и не восхотѣсте! И се оставляется домъ вашь пусть. Глаголю 
бо вам, яко не пматс мене видѣти отселе, дондеже речете: благосло¬ 
венъ грядый во имя Господне.—Изшед I с, идяше от церкве, и присту- 
пишя к нему ученицы его показати ему зданіа церковная. I с же рече 
им: видите ли вся сія? Аминь глаголю вамъ, не останетъ здѣ камень 
на камени, еже не разорится». 

Видиши ли, господине, все житіе жидовское разрушилося, кото¬ 
рое слово Господне (гне) не збысся на них? Видим бо, но не токмо 
церкви у них нѣтъ и града, но и самѣх их развѣяло по лицу всея 
земля *, яко прах от лица вѣтру. Да воистину той человѣкъ несмы- 
сленъ, иже жидовом вѣруетъ, или учится от них или мнитъ, что в 
них добро; жидове бо (л. 11 об) еѵангелію не вѣруютъ, да и тѣ, хто 
им послѣдуетъ. Да не дивно, что жидове слѣпы; дивно тѣм, кто волею 
ослѣпъ, будучи христіанинъ; жидове бо коли распяли Христа да и 
во гробъ положили, покажу азъ тебѣ жидовское безуміе, да не вѣру- 
еши, господине, лжем ихъ, а сіе укажетъ тебѣ еѵангеліе! 

«Во утрій же день *, иже есть по пягцѣ, собрашася архіерее 


1 На поляхъ противъ этихъ словъ: „жиды“, а немного ниже изображена рука 
съ указательнымъ пальцемъ. 

2 Изъ Евангелія Луки гл. XXVII, ст. 02—00. 
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н фарисее к Пилату, глагблющи: господине! Помянухом, яко лстець 
Онъ рече, еще сый живъ: по трехъ днех востану. Повели убо утвер- 
дити гробъ до третьяго дне, да не како пришедше ученицы Его нощію 
украдутъ и ркуть людем: воста от мертвых; и будет послѣдняя лесть 
горній первыя. И рече им Пилатъ: имате кустодію; идите, утвердите, 
я коже вѣете. Они же шедше утвердишя гробъ, знаменавши камень с 
кустодіею>, и печати наложишя и стражев заставили стрещи, да не 
украденъ (л. 12) будетъ мертвецъ. —Смотри же, господине, дѣтскаго 
ума их: пред ними Христос толико чюдесъ сотворилъ: мертвеца их 
воскресилъ, прокаженыя их очистилъ, бѣсы от них изгналъ, и все 
Христос сотворилъ пред очима ихъ. И како той окаянный жидовинъ 
тщится солнце помрачити? 

И паки еѵангеліе *: «свитающу во едіну от суботъ, пріиде 
Маріа Магдалыни и другая Маріа видѣти гроб. И се трусъ бысть 
велій, аггелъ бо Господень, съшед съ небеси, приступивъ, отвали 
камень от дверей гроба и сѣдяше на нем; бѣ же зракъ его, яко 
молніи и одѣяніе его бѣло, яко снѣгъ, от страха же его сътря- 
сошася стрегжщіи и бышя яко мертви. Отвѣщав же аггелъ, рече к 
женам: не бойтеся вы! Вѣм бо, яко Ісл ищете распятаго; нѣсть здѣ, 
но воста, якоже рече. Пріидѣте и видите мѣсто, идѣже лежа Господь, 
и скоро шедше, рцѣте ученикомъ Его (л. 12 об) и Петрови, яко воста 
от мертвых и се варяет вы в Галилеи, тамо Его узрите. И шедше скоро 
от гроба со страхом и радостію великою, текоста возвѣстити учени¬ 
ком Его и Петрови. II се I с стрѣте я п глагола имъ: радуйтеся! Они 
же приступлыпе и ястася за нозѣ Его и поклонистася Ему. Тогда гла¬ 
гола им Іс: пе бойтеся, идите, возвѣстите братіи Моей, да идутъ в 
Галилею и ту Лія видятъ. Идущима же има, и сѣ нѣцыи от кустодія, 
пришедше во град, возвѣстишя архіереомъ вся бывшая. И собрашася 
старцы, совѣтъ сотворишя, сребреники доволно дашя воиномъ глаго¬ 
лющи: рцыте, яко ученицы Его, пришедше нощію, украдошя Его намъ 
спящим; аще се увѣдаио будетъ у гѣмона, мы утолим его п вас бес 
печали сотворим. Они же пріемше сребреники, сотворишя, якоже 
научени бышя; и промчеся (л. 13) слово се во Іюдеох и до сего дші>. — 
О безумніи жидове! Что творите вы, окаянпіи? Тщитеся истину по¬ 
крыт, и се вся вселенная исполнь славы Христовы. А вы, окаянніп, 
сами есте покрадены сатаною, с ним же и мучитпея пмате, яко Іюда, 
ему же и сребреники дасте, и поврьгъ сребреники в церкви вашей 


1 Изъ Евангелія Луки гл. XXVIII, ст. 1—15. 


2 



10 


ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 1488 г. 


глаголющи: предах кровь неповинную и шед удавися 4 . А вы, окаян¬ 
ныя, имате удавнтпся мукою вѣчною.—И что, окаянный жидовине, 
лстишися? Смотрп, окаянне, христіанскія славы; смотри же и своея по¬ 
гибели. Гдѣ град твой, гдѣ церковь твоя, гдѣ окаянный самъ еси? 
—Како прелщаеши безумных и глупых, в них же нѣсть разума? На 
чемъ, окаянный, утвердилъ еси храмину свою? Создалъ еси на песцѣ 
п приразилпся ей вѣтри, п бысть сокрушеніе ея велико зѣло. Да 
(л. 13 об.) чим ся ты, жидовине, хвалиши: Авраамом ли праотцемъ? 
Но того еси отпалъ. Пророкы ли? Но тѣхъ еси побилъ. Христос б<> 
глаголалъ: не мощно пророку погибнути кромѣ Іерусалима. Разбой¬ 
никъ бо еси, аще ся хвалиши законом, то и от того отпалъ еси. Аще 
ли сам себѣ не вѣруеши, то азъ скажу ти: Авраамъ корень, а вы 
есте отрасли; но вы отломилися, а мы есме от язык ко Авраамову ко- 
реню прицѣпилися, да уже нынѣ Авраамъ отецъ намъ всѣмъ языкомъ, 
вѣрующимъ во Христа. А ты, окаянный жидовине, отпалъ еси от сы- 
новьства Авраамова, якоже Христос вам рече: пріидут от всѣх 
языкъ, от востокъ и запад и возлягут со Авраамом и Исааком и Яко¬ 
вом во царствіи небеснем, а вы, сынове, изгнани будете во тму кро- 
мѣшшою, ту будетъ плачь и скрежет зубомъ. Скажу бо тебѣ Авраама 
отца нашего, а не твоего.—Егда Авраам (л. 14) взыскалъ Бога Творца 
небу и земли, «пріиде 8 ко отцу своему, глаголя: отче Фара! Огнь чест- 
ніе есть боговъ твоих златых, и сребреных, и каменых, и древеных, 
понеже огнь ижжигает вся твоя боги; бози же твои повинуются огню, 
огнь же ругается имъ, поядая твоя богы. Но ни того азъ богом на¬ 
реку, зане покаряется водам; честніе его есть воды, яко огпеви одо¬ 
лѣваютъ и земли плоды услажаютъ. Но ни тѣх богом нареку, яко воды 
под землю клонятся; но паче честніе землю нареку, яко одолѣваетъ 
водному естеству. Но ни тоя богиню нареку, яко и та солнцомъ изсу¬ 
шаема и человѣкомъ учинена есть на дѣло. Честніише же земли солнце 
нареку, яко лучами своими освѣщаетъ всю вселенную. Но ни тога 
богомъ нареку, зане, нощи приспѣвши, тмою помрачается. Ни паки же 
мѣсяца, ни звѣздъ (л. 14 об.) богомъ нареку, но и тѣ покрываеми 
бывают и не свѣтят. Но се слыши, Фара от4е мой, да ти возвѣщу 
Бога, сотворшаго вся. Той есть Богъ истинный, убагривъ небеса, и 
узлативъ солнце, и усвѣтова луну и с нею звѣзды, и иссуши землю 
посредѣ водъ многых, тебе же самого въ глаголѣх (гдѣ) положи и 


1 На поляхъ: „Іуда“. 

3 Изъ Толковой Палеи, см. іЬісІ. сто. 247. 
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мене нынѣ взыска, возмущая мыслей моих, аще явится нам собою 
Господь. И бысть убо глаголющу Аврааму таковая отцу своему Фарѣ 
въ дворѣ дому его. —Да разумѣвши ли, господине, что прорече добрый 
онъ Аврамъ? Рече бо: аще явится нам собою Богъ. Что же есть яви- 
тися самому? Но аще не вѣси, да умолкни; той бо бѣ Аврамъ на¬ 
дѣлся рожества Христова, прозряше бо напред духовныма очима; якоже 
и бысть >. 

«Се же слышав отецъ его Фара, тяшкима очима взираше на 
Аврама, яко не любъ бѣ ему глаголъ Авраамовъ, (л. 15) но возлюби 
прелесть преданую ему Нахоромъ отцемъ его. Аврам же быв в себѣ 
рече: искушу богы отца своего, аще могут помощи себѣ. И пріимъ 
огнь и зажже храмъ, идѣже стояху боги отца его. Видѣв же се Аронъ, 
брат Аврамовъ, ревнуя по идолѣх, хотѣ вымчати идолы и самъ сгорѣ; 
ту Аропъ умре пред отцемъ. Пред сѣмп бо не умиралъ сынъ пред 
отцемъ, по отецъ пред сыномъ, и от сего начяшя умирати сынове 
пред -отцемъ. И возлюби Богъ Аврама, и рече Богъ: Авраме, Авраме! 
Бога богомъ ты взыскалъ еси: изыди убо из дому отца своего и внидп 
в землю, юже ти азъ покажу, и сотворю тя въ языкъ великъ и бла¬ 
гословятся о тебѣ вся колѣна земная.—Да разумѣвши ли ты убо, госпо¬ 
дине, что есть от Аврама благословитпся колѣном земным? Понеже 
Господь нашъ Іс Христос изволи родитпся от колѣна Авраамова > \ 

Сего же, господине (л. 15 оо.), смотри, не вси изъ Авраамова бла¬ 
гословятся колѣна; но смотри и внимай не по плоти, но по духу п по 
благодати от того Авраамова колѣна изыде Исакъ, из Ысака изыде Іаковъ, 
изъ Якова изыде Іюда, изъ Іюды изыде Іоакимъ і Анна и от сею ро- 
дися Богородица Маріа, из нея же родися Іс Христос Сынъ Божій 
по плоти, а по божеству преже вѣкъ, Творецъ небу и земли. II сему 
Богу I су Христу первое вѣровали Ему апостоли от племени Авраа¬ 
мова, и сих послалъ в весь миръ учити и крестити во имя Отца и 
Сына и Святаго Духа; тѣ же сотворишя, якоже научени бышя, и при¬ 
веденія к Богу многы языкы. И се есть реченое ко Авраму: благосло¬ 
вятся о тебѣ вся колѣна земная и умножится сѣмя твое яко пѣсокъ 
морьскій; аще кто пзочтетъ звѣзды небесныя, той изочтет и сѣмя твое. 
11 се есть сѣмя и (л. 16) племя Аврамово вси христіане и сіи есть 
благословеніи; а иже есть по плотп от Аврама роженіа, еже есть 
Аіаринъ .сынъ и Хѣтурипых дѣтей шесть сыновъ, и от сих распло- 
.дпшась многп языки, и тѣ жидове от Аврамова же колѣна, которые 


1 Доселѣ изъ Пален, см. іЫ<1. стр. 250. 
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Христа распяли, не токмо не благословенп, но и проклятіи Сего ради 
всякъ прилагался ко Христу во христіанскую вѣру, аще жидовинь,. 
аще тотаринъ, аще инъ кто пс поганскія вѣры, приложится во Хри¬ 
стову вѣру, той будетъ сѣмя Аврамово благословеноѳ и наслѣдникъ 
блдетъ царства небеснаго. Аще ли кто преложится от христіанъ к 
жидовомъ, той не токмо отпадетъ от благословенаго сѣмени Авра¬ 
мова, но с тѣми будет проклят, с распеншпми Христа и наслѣдник 
будетъ огню вѣчному и муки бесконечной, якоже рече Аввакумъ 
пророкъ: Господи! Услышах слухъ Твой и убояхся. Господи! Разу- 
мѣх (л. 16 об.) дѣла твоя и удивихся; посреди двою живота по¬ 
знан будеши, внегда прпближатся лѣта, познанъ будеши и егда 
пріиде время, явишися. Богъ от юга пріидетъ, Святый из горы прп- 
сѣнныя части. (Гл. III, от. 2 — 3). 

Смотри, господине, когда не знаемъ бысть Богъ, когда же поз¬ 
нан бысть Богъ. Преже бо роженіа Христова от Пречистыя Ма- 
тере Приснодѣвицы Маріи никто же зналъ Бога, ни видѣти моглъ;. 
аще святіи мужи, пророцы знали Бога, а не видѣли, но токмо слу¬ 
хом и добрым разумом от твари Творца разАмѣли. Егда же Богъ от 
юга пріиде, святый из горы присѣнныя части Богородицы, тогда по¬ 
знан бысть посредѣ двою животну, посреди аггелъ и человѣкъ, по¬ 
среди праведных и грѣшных, посреди жидовъ и христіанъ, посредѣ 
двоою разбойникъ на крестѣ, якоже и самъ Христос рече: егда возне¬ 
сете Сына Человѣческаго, тогда разумѣете (л. 17 ), яко Азъ есмъ; и 
якоже рече праведный Сімеонъ, егда пріат Христа на рукл и благо¬ 
слови Бога и рече: нынѣ отпущаеши раба Твоего, Владыко, по гла¬ 
голу Твоему с миром, яко видѣсга очи мои спасеніе Твое, еже есп 
уготовалъ пред лицем всѣхъ людей свѣтъ во откровеніи языком и 
славу людей твоих Ізраиля (імда); и Сей лежит па паденіе и па во¬ 
станіе многим во Ізраили, да открыются от многих сердецъ помышле- 
ніа. Видищи ли, господине, на паденіе и на востаніе многим во Ізраилп: 
на паденіе распеншим Христа жидомъ и всѣм, иже послѣдуют имъ, а 
на востаніе апостолом и всѣм хрнстіаном; на паденіе сатанѣ и бѣсом, 
на востаніе Адаму п всѣм бывшим с нимъ во адѣ. Ты же, жидовине, 
не хвалися, отпалъ бо еси от благословенаго сѣмени Авраамова и съ- 
четался еси с гордым сатаною, от него же и наученъ еси распяти 
Христа. Вижь же, окаянне, аще закономъ (л. 17 об.) хвалишися и 
отца зовеши себѣ Аврама, зови себѣ того отца, его же волю тво- 
риши; Авраам бо преже закона угодилъ Богу и преже обрѣзаніа еѵап- 
гельское житіе жилъ., яко же и мы, христіане; и сего ради Аврамъ, 
отецъ бысть всѣм языком Христіаномъ. А тебѣ сіе явѣ скажемъ. 
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«Аврам ‘ же, поим отца своего, отиде от земля Халдейскія, и пріиде 
въ градъ Харан и ту умре отецъ его Фара. Аврамъ же изыде от Харана 
по умрътвіи отца своего, п егда пріиде в землю Ханаопскую к дубу вы¬ 
сокому со всѣмъ имѣніемъ своим, Сарра же жена Аврамова бысть 
неплодна; Аврам же постави требникъ и помолися Богу. И рече ему 
Господь изъ облака, глаголя: Авраме! Азъ есмъ небесных и земных 
творецъ. Азъ есмъ многоименитый и всемогый. Азъ есмъ страшенъ хе¬ 
рувимом и серафимом. Азъ есмъ основавый землю на тверди и обуз¬ 
давшій море. Азъ есмъ {л. 18) связавый словомъ отпадшаго славы Моея. 
Азъ есмъ рекій ти въ сердцы запалитп домъ отца твоего, зане честь 
творяте мертвым кумиромъ. Азъ есмъ уготовавый ти землю и напра¬ 
вившій до нея путь твой. Веселися и радуйся, Азъ’с тобою есмъ.— Аврам 
же слышавъ реченая к нему и рече: превѣчный Господи! Да поглаго- 
летъ рабъ Твой пред Тобою, да не прогнѣвается ярость Твоя на мя; 
но рцы ми на племя мое, Господи, что срящетъ ему в послѣдняя днік 
И бысть убо глаголъ ко Авраму: востанет мужъ от племени твоего и 
мнозп соблазнятся о Немъ; Он же овыя осрамитъ, овыя же вознесетъ, 
и поклонятся Ему от языкъ мнози и уповают наеь, яко Азъ послах 
Его. Начпет расти праведный во вѣки. И потом пріидетъ суд Мой на 
пронырливыя языки племяни твоего, (.г. 18 об.) и наведу во дни, оны 
на всю тварь земную язвъ 10, злобы и болѣзни и стенаніемъ и горе¬ 
стію душам ихъ, та вся дам имъ, яко раздражат Мя; и тогда будут от 
сѣмени твоего мужи праведнн, снабдимн Мною, тщащися ко славѣ 
имяші Моего и къ мѣсту преже уготованому им, и о Мнѣ возрадуются 
присно, и растлят растлѣвшая их, и укорят укорившая их; и егда 
узрят Мя, и возрадуются слюдми Моими, и пріиму обращающаяся ко 
Мнѣ.—Да разумѣвши ли ты, окаянный жндовипе, что извѣща Богъ къ 
прадѣду вашему Аврааму, еже въетанет мужъ от племени твоего и 
мнози съблазнятся о Немъ? И что есть мужь? То есть Сынъ Божій от 
Пречистыя Владычицы нашея Богородица, ІІриснодѣвицы Маріи от 
племени Авраамова* 1 2 . 

Ты же, господине, сему внимай: о рожествѣ Христовѣ мнозп 
соблазнилися жидове, а и нынѣ подобии жидовом (.г. 19) соблажняются; 
слово бо крестное погибающим уродство се есть, спасающимся намъ 
сила Божіа есть. Смотри же ми, господине, сего: кому погибнути, тѣм 
уродство; и сего ради Христос глаголеть: аще кто постыдится Мене н 


1 Изъ Палеи, см. іЪісІ стр. 251. 

2 Коичаются заимствованія изъ Палеи, см. стр. 254. 
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Моих словесъ, сего Сынъ человѣческій постыдится, егда пріидетъ въ 
славѣ Своей. Спасающимся намъ сила Божіа есть, якоже паки Хри¬ 
стос глаголетъ: аще. кто исповѣсть Мя пред человѣки, сего и Азъ 
исповѣмъ пред Отцемъ Моим, иже есть на небесех. — Писано бо 
есть: погублю премудрость премудрыхъ и разамъ разумных отвергу. 
Гдѣ премудрый, гдѣ книжникп. гдѣ совопросники вѣка сего? 1 Не обуй 
ли Богъ премудрость мира сего, понеже бо в премудрости не разамѣ 
миръ премудростію Бога и сего ради благоволи Богъ буйством пропо- 
вѣданіа спасти вѣрующих; понеже іюдее знаменіа просятъ (л. 19 об .) 
и еллины премудрости ищутъ, мы же проповѣдаемъ Христа распята, 
июдеомъ убо соблазнъ, еллином же безуміе, самѣм же званым іюдеом 
же и еллиномъ Христа Божію силу и Божію премудрость; занеже 
буее Божіе премудріе человѣкъ есть и немощное Богу крѣпчая чело¬ 
вѣкъ есть. Видите бо званіе ваше, братіе, яко не мнози ли силныи, 
не мнози ли благородны, но буяя мира избра Богъ, да посрамитъ крѣп¬ 
кая и безродная мира; и укореняя избра Богь и немощныя, да сущая 
упразнитъ, яко да не похвалится всяка плоть пред Богомъ. Се есть, 
господине, Христово пришествіе, овых посрамилъ, овых вознеслъ, и 
се видимъ нынѣ: жидове посрамлени, а всѣх вѣровавших во Христа 
възнеслъ Господь съ славою. А се возвратимся въспять. 

«Еже 2 рече: мнози соблазнятся о Немъ; вы жидове соблазнистеся, 
{л. 20) не познавши Сына Божіа. А еже рече: овы посрамит, то кто по¬ 
срамленъ есть? Вы жидове работающи въ языцѣх. Овы же, рече, вознесет 
поклоняющаяся Ему; мы же убо христіане поклоняемся Ему —Отцу и Сыну, 
пришедшему в миръ, и Святому Духу, осѣнившему святыя апостолы, 
вся же вкупѣ чтущи во едіномъ божествѣ неразлучно. От языкъ же, 
рече, мнози пмуть уповати нань; мнози бо от языкъ крестишася во 
имя Отца и Сына и Святаго Духа, 52 языка, а 20 языкъ осталося 
некрещени. Яко Азъ послах их начнетъ расти праведный во вѣки 3 ; 
егда убо посланъ бысть Сынъ от Отца, и ту начя расти праведная 
вѣра, о ней же преже вси пророцы проповѣдашя. И потом еже рече: 
пріидет суд Мой на пронырливыя языки племени твоего; бысть убо се 
судомъ Божіимъ, егда пріпде римскій царь на землю Іерусалимъскую. 
Якоже рече: во дни оны (л. 20 об.) наведу навею тварь земную язвъ 10, 
злоба, болѣзнь, стенаніе и горесть душам ихъ; то убо все сбысться 


1 На поляхъ: „зрі а . 

2 Изъ Палеи, стр. 254. 

3 На поляхъ изображена рука съ указательнымъ пальцемъ. 
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по реченному, егда убо Еспесьянъ возвратися в Римъ, то не послали 
Тита своего сына на Іерусалимъ, да зозмет оставшую часть градовъ 
его и плѣнитъ его. Не сбысться ли на васъ реченое Господомъ? В го¬ 
рести бо душь ваших расточени бысте. И паки рече: та вся дам имъ, 
яко раздражишя имя твое; Варавву разбойника у Пилата испросишя 
отпустити, I са же нарицаемаго мирскаго своего благодателя в разбой¬ 
ника мѣсто на крестѣ пригвозднсте. А еже рече: тогда будутъ от сѣ¬ 
мени твоего мужи праведни, снабдимы Мною, тщащися ко славѣ имени 
Моего; то, якоже рече, сбысься. Петръ убо и Павелъ великіа и вер¬ 
ховныя апостолы, тако же Іоаннъ, Матвѣй, Лука, (л. 21) Марко, се 
суть 4 еѵаггелисты, Аньдрей, Симонъ, Іаковъ, Валфроломей, Фома, 
Филиппъ и сих 12 и прочих 70 ученикъ; тѣ убо бяше от племени 
Авраамова, якоже великій Павелъ сказа колѣна Веніаминова. Сыи тѣ 
убо мужи праведни, снабдимы же Богомъ, тщащися къ славѣ Его в 
горній Іерусалимъ во царство небесное; тѣ убо апостоли протекошя 
во всю вселенную именем Божіимъ, яко рыбы безгласныя уловишя, 
скверныя же их жертвы очистишя; Тѣлом же Господнимъ накормишя 
их и Кровію Его напоишя пх вѣрных рабовъ своих. А иже рече: и 
мѣсто преже уготовано имъ, спрѣчь горній Іерусалимъ, идѣже слава 
Отца и Сына и Святого Духа паче солнца сіаетъ, и о Мнѣ возраду¬ 
ются, и, рече, растлят растлѣвшая пх и укорят укорившая их; вни- 
дошя бо яко овца посреди волковъ апостоли в непаказаніе языки, и 
многы от языкъ (л. 21 об.) хулы и озлобленія и укореніа пріашя, но 
наконецъ не возмогошя Духу Святому противитися, глаголющему от 
апостольских устеп, и бывшая волки, яко агницу и доилицу, устроишя. 
И егда же, рече, узрят Мя и возрадуются с людмп Мошіи п пріимут 
обращающаяся ко Мнѣ; тако убо естество Божіе со апостолы Его прі- 
имуть благодать обращающася к Нему от льсти идольскія». 

<Рече же Аврааму Господь: слыши, Аврааме, еже возвѣстих ти, что 
срящетъ племя твое в послѣдняя дни. Слышав же Авраамъ, глаголы 
Божіа пріатъ в сердцы своем» , .<3ачен * же Сарра, роди сынъ Аврааму 
и парече имя ему Исакъ. А преже Аврааму от рабыни Агары родися 
Измаилъ. По днех убо тѣх видѣ Сарра сына Агарина рабы своея 
Измаила, біюща своего сына Исака, и рече Аврааму: отжени рабу сію 
съ сыномъ ея, не причастит бо ся сынъ рабынин съ сыномъ (л. 22) 
свободныя. И тоя нощи явися Богъ Аврааму во снѣ глаголя: елпко 


1 Кончаются заимствованія изъ Палеи, см. іЪЫ , стр. 258. 
3 Изъ Палеи, см. іЬісІ. стр. 275. 



16 


ПОСЛАНІЕ ННОКА САВВЫ. 1488 г. 


речет ти Сарра жена твоя, послушай ея о отроцѣ своемъ и о рабѣ.— 
Сего убо смотри ты, о евреянине, како Богъ повелѣ послушати Авра¬ 
аму рѣчи Саррины, како же убо Сарра пророчествуетъ о законѣ на¬ 
шемъ. Тѣм же убо добрѣ указа нам Сарра: егда Сарра не рожаше, 
Агаръ роди Измаила, тогда Авраамов сынъ мвяшеся; егда родися 
Исак, тогда отгнася рабъ. Тако убо и законъ Мопсейскій: егда убо 
Христос не пришелъ бѣ еще въ плоть, Моисейскый законъ мняшеся *; 
егда же Господь пашь Іс Христос родися от Пречистыя Дѣвицы, по 
чину Авраамски обрѣзаніе пріа, Моѵсейскаго еще не отверзе; видѣв 
же убо родъ Ізраилевъ преобидяща закон. Яко же Ісака Измаилъ біаше, 
такоже и жидове I са Христа Сына Божіа бивши пропяшя; якоже и 
Авраамъ (л. 22 об.) отгна рабу с рабичищем ея, тако же и Христос 
воспріимъ обрѣзаніе Авраамово, и Моисейское начертаніе, и наконецъ 
вся отврьже і Ветхый законъ весь оставленъ бысть и Новаго завѣга 
люди Своею Кровію напои и Плотію Своею накорми. Тѣм же убо 
радуемся днесь, яко восіа нам Солнце праведное от Дѣвы Христос, 
яко же убо зарям свѣтлѣющимся и багрѣющимся не бѣ ясно земнаго 
естества видѣти и, восіавшу солнцу, вся просвѣти, п вся огрѣ и вся 
обвесели четвероконечную вселенную видѣвши. Туже и птица добро¬ 
гласную пѣснь воспѣшя, и агньцы на злачнѣй травѣ почивахд, тогда 
же кони расторгаху пута и окакаху, якоже и пророкъ рече: тогда вско¬ 
чит хромый, яко елень, и гугнивый возглаголет ясно, левъ и телецъ 
и рысь вкупѣ снѣста плевы; тогда бо кождо своим языком Бога бо 
славят, 50 и 2 языка, избывшы ( л . 23) тмы грѣховныя, радовахуся 
зѣло. Вы же, жидове окаянніи, отврьженп и Измаиловы нарекостеся; 
нам же восіа Солнце праведное Христос Богъ от Пречистыя Дѣвицы, 
иже бысть от колѣна Авраамова. Тѣм же яснѣе вознесеся Господь на 
Крестъ волею п простре пречестпѣи руцы Свои, да от всѣх край все¬ 
ленныя съберет языки. Яко же по Невротову безАмію на столпотво¬ 
реніе взирающи разсѣяшася, тако бо нынѣ на Крестъ взирающи языцы 
от прелести ко истиннѣй вѣрѣ збираются, яко же есть писано: егда 
весь мир приобрящем, тогда во гробъ вселимся.—Подобаетъ убо и се 
вѣдати, яко до скончанія миру оставшаяся языцы крестятся во имя 
Отца и Сына и Святаго Духа> 1 2 . 

<И бысть 3 рече по днех тѣх Богъ, искушая Авраама, и глагола 
ему: Аврааме! II рече ему: Господи! Пойми сына твоего возлюбле- 


1 На поляхъ: „зрп“. 

2 Кончаются заимствованія изъ Пален, стр. 278. 

3 Изъ Палеи см. іЬісІ., стр. 279. 
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наго Ісака, и взыди на гору н воздай же мп требы. {Л. 23 об.) 
Востав же осѣдла осля свое, поят же с собою два раба и Исака сына 
•своего возлюбленаго; возрѣв же Авраамъ очима своима, и узри 
мѣсто издалечя и рече рабом своим: будите ту; азъ же п отрочшць 
доидевѣ на гору, и поклонившеся возвратимся к вам. Взят же 
Авраамъ у раба дрова, и задѣ за плещи Исаку сыну своему, и 
взем огнь, и взят ножъ в руку и поидоста к горѣ. И рече Исаакъ 
Аврааму отцу своему: се огнь и дрова, и кое ведемъ овчя на требу 
Богу? Авраам же рече: о чядо! Богъ да узрит себѣ овчя, еже на 
требу 4 . Исакъ же, видя ножъ в рук* отца своего, смотряше и рече 
Исакъ Авраму отцу своему: повѣжь ми, честный отче, аще хощеши 
овчяте, да скоро теку въ стадо и приведу ти; аще ли разумѣвши бого- 
пріатнѣ быти жертвѣ твоей, поклони главу мою и (л. 24) мною сътвори 
жертву Богу. Аврам же, разгорѣвся естеством любви, противу сему от- 
вѣща глаголя: проповѣдаю ти, чядо мое возлюбленное, Владычне 
изволеніе есть бо, просит тебе на жертву, чядо, по своей ему волѣ, 
а не азъ сего хощу. Бѣси бо, како люблю тя, чядо, и трепещет ми 
сердце, како ли нанесу нож на тя, чядо? Како ли узрю слезы матере 
твоея, сам же каков подыму плачь тебе ради, чядо? Паки же аще 
ослушаюся повелѣніа Владычия, то лишенъ буду великіа его милости 
и великих его обѣщаній чюжь буду, чядо. Он же мною миру благово¬ 
леніе обѣща и что сотворю сему, чядо? Добрѣе ми ему принести тебе 
в жертву, чядо. Давый бо матере своей телец дати ми тя имат опят 
жива, чадо, иже от мертвых мощенъ есть воздвигнути тя>. 

«Послушайте же вы, окаянные жпдове, кому прообразовася Исакъ, 
идя на жертву? Не (л. 24 об.) оному ли, о нем же пророчествова Ісаия, 
глаголя: яко овца на заколеніе ведеся, яко агнецъ прямо стригущему его 
безгласен, тако не отвръзаетъ устъ своих, во смиреніи судъ его взятся, а 
род его кто исповѣсть, яко вземлется от земля животъ его? Ни да ре- 
чеши, о евреянине, яко Ісаия о семъ Исацѣ то слово рече: то аще бы 
Исаия пророкъ о Исацѣ вѣщал, то не пророкъ бы нареклъся, по ска¬ 
затель бытью. Но той есть пророкъ, увѣдалъ Духомъ Святым, яко си 
вся пострадати Богу волею за род человѣческій и разрѣши™ ему рода 
земнаго от узъ грѣховных. —Но и се слово Исапно обличает тя, о жи- 
довине, еже рече: родъ его кто исповѣсть. Тѣм же рода Божіа никако 
же имутъ уста исповѣдали, но токмо едіному свѣдущему истину 
Божіим гдомъ: Отецъ в Сынѣ и Сынъ во Отцѣ п со Святым Ду¬ 
хомъ; Исаков же родъ вси почитающи (л. 25) свѣмы. А еже рече: 

1 На поляхъ: „Авраам Исаака". 

3 
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Аврааму шествовати три дни до горы, на ней же жертву бѣ творити,— 
а то извѣщено бысть о тридневном воскресеніи Господни. Бысть убо 
по распятіи Господни апостоли зряху издалечя ко гробу, идѣже бѣ 
тѣло Iсоко, чаяху же воскресеніа извѣстно; третій же день обрѣтошя, 
яко воскресе Христосъ. Яко же бѣ Авраамъ шествовалъ три дни до 
горы, видя ю идяща, тако убо и убо ученицы ко гробу приходящн 
воскресеніа чаяху. А еже пророкъ вземлется от земля животъ его, 
воскресе бо Господь не без тѣла, по с тѣломъ къ Своему Отцу, идѣже 
первіе. Ты же, окаянный еврее, умолкни от богохулоаго глагола, да¬ 
не яко Авирона зинувши земля пожрет тя, но вѣруя исповѣждь истин¬ 
наго Бога, да милость получпши с вѣровавшими к Нему. Мы же паки 
на Бытье возвратимся». 

«Исак же, слышавъ, у своего отца Авраама въ смиреніи быв 
(л. 25 об.) и богобоязненымъ сердцем рече: о предобрый мой отче! О 
любезныя утробы о своезі чяде! Укрѣпи старость свою, отче, яко добрѣе 
ти есть послушати изволеніа Владычня и сотворнтп хотѣніе Его. Отче! 
Простри руцѣ свои на мя. Отче! Пріиму узы Помяни, отче, великую 
Господню благодать: како ти мене на старость дастъ, то уже и из 
мертвых воставитп мя тебѣ, отче, мощно есть Госнодеви». 

«Авраам же утверди сердце, не помысли бесчядства, ни пролія 
слезъ, но кладяше дрова на требникъ, хотя сотворити, якоже повелѣ 
ему Богъ. Тогда Авраамъ укрѣпи мышцу свою и ят Исака сына сво¬ 
его, не помысли разлученіа от чада, ни пощади отрочища, но связав 
и возложи па требникъ верху дровъ. —О дивное чюдо! Почто Авраамъ 
вяжет Исака, а Исакъ не бѣгает смерти? Тѣм бо Авраам 2(1) 
связа Исака, запеже жидом бяше связати Христа, волею пришедшаго 
къ страсти. Возложи же, рече, Аврам на Исака дрова. Іюдее же про- 
пяшя Ісл на древѣ. Дрова бо та возложена бяше на требникъ, па 
них же бѣ Исакъ. Христос же, на нем бѣ древѣ вознесеся, того воз¬ 
ложи на вѣровавшая к Нему; яко же та дрова ижжигают вознесенная 
на немъ жертвы, тако и древо пожигает полки дѣмонскіа. — Аврам же, 
рече, псполнися боголюбіа, сягъ, и взя ножь, и воступаше ему на выю 
и главу ему возвращая яко агнецу. О преславное чюдо! Отецъ с не- 
бесе зряше, Сыну же закалаему от іюдей и по главѣ Ісл біющы, 
яко злодію Сыну Божію закалаему. О дивное чюдо, о милосердіе 
Божіе! Како видя Сына закаляема, не сви небесъ, нп разруши земли, 
ни измени естества, милосердовавъ о всѣх, к покаянію ведый, но^ 


1 На поляхъ изображена рука, держащая ножъ. 
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■едины васъ злодѣевшая {л. 26 об.) жидовъ расточи, а 50 н 2 языка 
приведе крестившаяся во имя Отца и Сына и Святаго Духа и лѣст¬ 
ницу имъ на небо уготова крещеніе, крестившим бо ся бес приткно- 
веніа на небо восходят, крестившим бо ся печать Свою дарова, крестное 
знаменіе вндящн *, двери небесныя отверзаются, вратницы небесяіи 
аггелп видящи великаго царя знаменіе крестъ стрѣтивше цѣлуют и 
раю жителя обѣщают ему быти. Мы же паки глаголемъ». 

< Аврам же, рече, не пощади чяда, но тщащеся сотворити реченое 
ему Господемь; приближи бо ся уже нож къ горлж Исакову. Тогда аггель- 
скій гласъ огромі я изо облака глаголя: Аврааме, Аврааме! Речет тп 
Господь: не заколи сына своего возлюбленнаго, видѣ бо естество отцем 
на чядах; ты же убо не пощади сына своего возлюбленнаго Мене ради, 
то Азъ с тобою (л. 27) клях ти ся, яко благословя благословлю тя и благо¬ 
словятся о тебѣ вси языцы земстіи, понеже ис племени твоего пзы- 
дет Мужь, о Нем же преже рѣх тп; нынѣ же отпусти сына и поим 
овенъ вязящь в саду Савекове. Авраам же, слышавъ глаголы, отпусти 
отрочища. Да разумѣвши ты, окаянный жидовине, сей глаголъ Божій, 
иже рече: от племянп твоего изыдет Мужь, о Нем же рѣх ти. От пле¬ 
мени бо изыде Авраамова Пречистая Дѣвица дщи Іоакимова, в ню же 
вселися Слово Божіе и Слово плоть бысть; Той бо есть Мужь, иже 
извѣща Авраамови; Той бо есть царь миру, Той бо обладаетъ языки, 
нань же надѣющеся спасаемся вси.— Авраам же узри овен вязящь в 
саду Савекове, и вшед поя, и привед закла и въ Исака мѣсто сына 
своего. Тако п Господь нашь I с Христос в Себе мѣсто просвиру аг¬ 
нецъ нарече и на ядь дасть (л. 27 об.) вѣрным христіаном, вино 
же освяти Кровію Своею нарекъ, служенію постави; ни Тѣло бес Крови 
наречется служба, ни Кровь бес Тѣла наречется, но вся вкупѣ Свя¬ 
тым Духомъ осиняема.—Аврааму сотворившу жертву, возвратився со 
отрочищемъ, отнелп же бѣ пришелъ. Тако и Господь нашь заклався 
за миръ, остави служенію Тѣло и Кровь Свою и взыде на небо ко 
Отцу, отшодуже пришелъ»*. 

Видиши ли, господине, великое милосердіе Господа нашего Іса 
Христа, схожепіе и съединеніе Его с нами христіаны с чяды своими? 
Сего ради будемъ истинныя христіане, а не именемъ токмо называемо 
христіане; аще кто христіаннп одержимъ гордынею, не причащается Тѣла 
Христова и Крови Христовы, сен всуе христіанинъ есть. Како сен мо- 


1 На поляхъ изображенъ крестъ 8-коиечныіі. 
а Кончаются заимствованія изъ Палеи, см. ііжі. сто. 288. 
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жетъ быти чядо Божіе? Крещепіем бо Его и причащеніемъ Тѣла Христова, 
сподобляемся быти сыны Божіа. Еѵаггеліе от Іоанна «рече им (л. 28) 
1с: Азъ есмъ хлѣбъ животный; грядын ко Мнѣ не имат взалкатися 
и вѣруя в Мя не имать вжадатися никогдаже. Се же есть воля 
Пославшаго Мя, да всякъ, видя Сына, и вѣруетъ в Него, имат живот 
вѣчный и воскрешу его Азъ въ послѣдній день. Роптаху убо жпдове 
о Немъ, яко рече: Азъ есмъ хлѣбъ, съшед с небесе. И глаголаху: не 
Сен ли есть Іс, сынъ Іосифовъ, Ему же мы знаемъ отца и Матере? 
Како убо глаголетъ Сен, яко с небесе снидохъ? Отвѣща убо I с п рече 
имъ: не ропщите межу собою. Никто же можетъ пріити ко Мпѣ, аще 
не Отецъ, пославый Мя, привлечетъ его и Азъ воскрешу его в по¬ 
слѣдній день. Азъ есмъ хлѣбъ животный. Отцы ваши ядошя манну в 
пустыни и умрошя; сей есть хлѣбъ сходяй с небесе, да аще кто от 
него ясть, не умрет. Азъ есмъ хлѣб животный, иже съшед с небесе; 
аще кто снѣсть от хлѣба сего, жив (л. 28 об.) будетъ во вѣки; хлѣб 
бо, иже Азъ дам, плоть Моя есть, юже Азъ дам за живот мира. 
Пряхужеся межу собою жидове, глаголющн: како может сей намъ 
датп плоть Свою ясти? Рече же имъ Іс: аминь, аминь глаголю вамъ: 
аще не снѣсте плоти Сына Человѣческаго и не піете крови Его, жи¬ 
вота вѣчнаго не имате в себѣ. Ядый Мою плоть и пія Мою кровь 
пмат жпвот вѣчный и Азъ въскрешу его в послѣдній день; плоть бо 
Моя истинное есть брашно и кровь Моя истинное есть шіво. Ядый Мою 
плоть и пья Мою кровь во Мнѣ пребываетъ п Азъ в нем. Якоже 
посла Мя живый Отецъ и Азъ живу Отца ради, и ядый Мя живъ бу¬ 
детъ Мене ради. Сей есть хлѣбъ съшед с небеси; а не якоже ядошя 
отцы ваши манну и умрошя; ядый хлѣбъ сей живъ будет во вѣки»' 1 2 . 

Посем же 3 нриведошя Исаку жену именем (л. 29) Ревеку; «бысть убо 
Исакъ 40 лѣтъ, егда поятъ Ревеку. —По умертвіи же Авраамовѣ бла¬ 
гослови Богъ Исака сына его; моляше же Исакъ Бога Ревеки для 
жены своея, яко неплоды бѣ. И послуша его Богъ, и зачят Ревека; 
играста же младенца во утробѣ ея. Помоли же ся Ревека Богу и рече: 
что мнѣ се будет? И рече ей Господь: два сына есть во утробѣ твоей, 
и старѣйшій меншему поработаетъ и людѣе людей преспѣютъ. Ио- 
сем же убо яко приспѣ день родити ей, и роди первенецъ и бѣ той 


1 Глава VI, ст. 35, 40—44, 48—58. 

3 Доселѣ изъ Евангелія Іоанна. 

3 Начинаются опять заимствованія изъ Палеи, см. іЬісІ. стб. 290. Ср. книгу 
Бытія гл. XXV, ст. 20 и слѣд... 
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чермен; потом же роди меншаго, но прилпе рука его к пягѣ старѣй¬ 
шаго. И нарече первенцу имя Исавъ, брату же его нарече имя Іаковъ». 

<Ты же, окаянный жидовине, о несмышленіа нсполнене, почто не ра¬ 
зумѣвши, како прообразова Господь Богъ в родѣ вашемъ, еже ро¬ 
ди стася два брата Исавъ и Іаковъ. Рука же {л. 29 об.) Іаковля прил- 
пяше пятѣ Ісавовѣ; тѣх рожество завѣта Моисеева и христіанска, си 
бо бѣста брата собѣ оба, едіным отцем и едіною матерію рожена. 
Такоже и закона Божіа от едіного Господа изыдоста; закона бо вда- 
ная Богомъ по всему подобію собѣ имѣста; ибо в Ветсем законѣ воз- 
гласишя 70 пророкъ тайны Божіа, в Новем же законѣ 70 апостолъ 
проповѣдашя чюдеса Божіа и научишя страны вѣровати къ Богу. В 
Ветсемъ же законѣ великих пророкъ 12, в Новем лее законѣ 12 апо¬ 
столъ великих; в Ветсемъ же законѣ преданы бышя скрыжали, в 
Новем же законѣ преда нам Богъ еваггеліе; в Ветсем же законѣ 
призва Богъ два брата Моисея и Арона, в Новем же такоже призва 
Петра и Андрѣя; в Вегсем же законѣ обрѣзаніе, а в Новем креще¬ 
ніе. Тѣм же убо якоже бѣста собѣ (л. 30) брата Исавъ и Іаковъ, 
такоже сія завѣта Господь дастъ два. Но помяните же ту и матерь 
их Ревеку, еже пзвѣща ей Господь,—старѣйшей меншему поработает. 
Помяни же Исака, еже прорече Духомъ Святым: буди господинъ 
брату своему; никогда же бо Исавъ Іакова господином зваше. Яко 
же бо идяше Іаковъ от Лавана тестя своего и срѣте его брагъ 
Исавъ; Іаков же убоявся и над седмицею поклонися ему. Разумѣй 
лее ты, жидовине, яко не бысть николиже Іаковъ господинъ Иса¬ 
ву; но прорече о завѣтѣ Ветсем и Новом, яко первый завѣтъ 
поработает Новому. Якоже и великій апостолъ Павелъ рече: аще 
бы первый законъ непороченъ былъ, то не бы ся второму мѣсто 
искало. То бо и Господь рече Ревецѣ: людіе людей преспѣют. Тако бо 
христіанская вѣра вашего закона преспѣ, якоже рече Господь Богъ>\ 
Исав же за ядь едину отдастъ первенство (.г. 30 об) Ізраилю; Лзрапль 2 
бо наречен бысть первенец от Бога, ему же и Адамовъ язык не от¬ 
нятъ бысть». 

<Мы же иногда забвени, но Христу распеншуся первенство 
воспріахомъ; вы же, жидовине (зіе), отдаете намъ свое первенство Іюдою 
предателем Господу Ісу Христу Богу нашему, изшедшему от племени 
Іаковля от Пречистыя Дѣвицы, во градѣ Іерусалимѣ творяше чюдеса 


1 Доселѣ изъ Палеи сто. 293. 

3 Опять изъ Палеи. ІЬкІ. сто. 294. 
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по Своей Ему волѣ, якоже восхотѣ: слѣпым прозрѣніе, хромым хоже- 
ніе, слукимъ простертіе, болным исцѣленіе, бѣсы от человѣкъ отго- 
няюща. Вся же чюдсса непсписанна творяше вся, елико хотяшѳ; 
Богъ бо бѣ, плотію человѣческою одѣявся. Закон же Монсѣовъ по 
всему упражняшеся. Того ради н люди жидовстін разгорѣшася п неи- 
стови ся дѣяху на Ісд. Іюда же едінъ от ученикъ Божіих, бывъ апо¬ 
столъ, изпад лпцем и оскудѣвъ (л. 31) разумомъ, уподобися Исаву. 
Пріиде Іюда и сонмище жидовское и рече: что ми хощете дати и 
азъ вамъ предамъ Сына Божіа? Они же дашя ему 30 сребреникъ; 
круглообразно и подобно Іаковлю сочиву. О том бо и Захаріа про¬ 
рокъ преди рече: и дашя 30 сребреникъ цѣну цѣпенаго, его же цѣ- 
нишя от сыновъ Ізраилевъ и вдашя на селѣ скуделничи. Іюда почя, 
а вы скончаете, распинающи Христа. Тѣм же Іюда познавъ, яко Христос 
есть Сынъ Божій, стужився Іюда удавися; жена же его видѣвши от- 
торже. Такоже и васъ снѣде и задавистеся гладом, егда Титъ осѣдяше 
васъ во Іерусалимѣ. Но якоже начялника вашего отторже жена от 
удава, такоже и от вашего глада Титъ оггорже вас разбіеніемъ града; 
но якоже и начялникь вашь Іюда отеком тѣла боляше, такоже и вы 
от глада тѣло ваше опухши, гладнн бо (л. 31 об.) есте всякого добра; 
но якоже начялнику вашему Іюдѣ прольяся, рече, утроба его на землю, 
такоже и вы расточени бысте по всей земли. Вы бо, окаянін, при¬ 
ставши совѣщанію его *>, пристанете и мученію его. II иже кто при- 
ставаетъ к жидовом от христіан, то и мучену ему с ними быти; но 
и паче тѣх ему мучитися. Преложь бо ся от свѣта во тму, велми бо 
сей ослѣпъ окаянный, видя толику жидовскую погибель. Воистину сей 
человѣкъ слѣпъ есть и отпалъ славы Божіа. С тѣми же окаянными 
жпдовы и чясть ему будетъ. 

с Яви же ся 8 Исаку Господь и рече ему: тебѣ, тебѣ дамъ 
землю сію и благословятся о племени твоем вси языцы. Сего бо 
не утаи Господь от Исака, яко бѣ Ему родитися от Пречистыя 
Дѣвицы Маріи; но еже ко Аврааму рече, тако и Исаку сотвори.— 
Бысть же яко состарнся Исакъ (л. 32 ), и ослѣпоста ему оочп, 
і возва сына своего старѣйшаго и рече ему: се азъ состарѣхся и не 
вѣдѣ дни скончанію моему; нынѣ же убо возми тулъ свой и лукъ, 
изыди на поле, и улови ми ловъ и сотвори ми ядь, якоже люблю, и 
принеси ми, да ямъ, да тя благословить душа моя, дондеже не умру. 


1 Кончаются заимствованія изъ Пален, см. іМП. сто. 296. 

2 Опять изъ Палеи сто. 290. 
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Ревека же слышавши глаголюща Исака къ сыну своему Исаву. Ще 
же Исавъ на поле ловитвы ради отца своего; рече же Ревека ко 
Іакову сыну своему меншему: се азъ олышах отца твоего ко Исаву 
брату твоему глаголюща: принеси ми ловъ и сотвори ми ядь, да ядъ 
благословит тя душа моя пред Богомъ. Нынѣ же убо послушай мене, 
якоже ти повелю: шед во овца, поими от них два козлища тучна п 
добра, и сотворю ядь отцу твоему, якоже любит, и внесеніи отцу; сій 
да ястъ и благословит тя отецъ твой, дондеже не умрет. Рече же 
Іаковъ к Ревецы матери своей: (л. 32 об.) братъ мой есть муж кос¬ 
матъ, азъ же мужъ голъ; егда отецъ осяжет мя, и буду пред ним обид- 
ливъ и принесу на ся клятву, а не благословеніе. Рече же ему матп: 
на мнѣ буди клятва твоя, чадо; точію послушай слова моего и шед 
принеси ми. Шедши же поя и принесе матери, и сотвори ему ядь, 
якоже любяше отецъ его; вземши же Ревека ризы добрыя Исавля сына 
своего старѣйшаго, яже бяху у нея в дому, и облече сына своего 
меншаго Іакова, и козличиною обви ему руцы и мышца, і вдасть ему 
ядь, яже сотвори, в руцы Ияковли сына своего. И принесе отцу сво¬ 
ему и рече: се азъ. И рече: кто еси ты, чядо? Рече же Іаковъ отцу: 
азъ есмъ Исавъ первенецъ твой; сотворих, якоже глагола ми; востанп 
и яжь ловитву мою, да благословит мя душа твоя. — Рече же Исакъ 
к сыну своему: и что, яко скоро обрѣте, чядо? Сей же рече: яко 
Господь Богъ вдасть в руцѣ мои. Рече же Исакъ ко Іакову: при¬ 
ступи (л. 33) ко мнѣ, да тя лобжу, чядо, аще ты еси сынъ мой. При¬ 
ступив же Іаковъ ко Исаку, и осяза его и рече: се глас Іаковль, а 
руцы Исавови. И не позна его, и рече: принеси ми, да ямъ ловитву 
твою, чядо, да благословит тя душа моя. И принесе ему, и ясть и 
питъ. И рече же ему Исакъ отецъ его: приступи ко мнѣ, да мя лобжи, 
чядо. Приступи, и лобзай, и благослови и рече: яко воня сына моего 
и яко воня нивъ исполнена, его же благослови Богъ от росы небес¬ 
ныя и от влаги земныя, множество пшенично и вино, и да ти пора¬ 
ботают языцы, и буди господинъ брату твоему, и да поклонятся тебѣ 
сынове отца твоего, и проклиная тя проклятъ, а благословляй тя, бла¬ 
гословенъ >. 

«Смотри же ты сего, погибшій жидовине, како не позна отецъ 
сына своего, а Духа святаго исполнен есть; но та вся о расмотреніп 
Божіи суть, ибо отецъ своего чяда не позна гласа (л. 33 об.) рѣчи, 
тѣла возраста. Почто же не узиа Исакъ Іакова? Но и птицы, им же 
имя ластовицы, то и тѣ своя чада знают. Гнѣзда бо ихъ исполняются 
дѣтей, тѣм же всѣмъ едінъ образъ, имѣют едіну рѣчь, ни по чему же 
разни суть, есть бо и гладизи суть и неудобь сытну имут пучину; 
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егда же узрят отца или матерь, великъ вопль испущают, просящи ястп 
у нею; отецъ же и матп, скоро прилѣтающи, и тако пищу имъ дают, 
ни едінаго сыта сотвориста, ни едіного алчна остависта, но тако бес- 
престани пищу подают имъ. То аще птица не облазнятся о своих 
чядех, а они единъ возрастъ имѣяху, и единъ час роженіе им бысть, 
я скоро родишясь и скоро от . отецъ своих отлѣтают. О чюдо исполнь 
и дива достойно! II птица чяда своя познаваютъ, Исак же великій 
патріархъ, (л. 34) имѣя Духъ святый, и своего дѣтища не позна! А 
не скоро родишася, ни скоро возрастошя, облазнився онъ и мирови 
спасеніе обѣща. Се бо не Іаковом бысть спасеніе странам, но Господемь 
нашим Іс Христомъ, еже родися от племени Іаковля от Пречистыя 
Дѣвица. А еже Исакъ осяза Іакова, то прообразова, яко осязашя жи- 
дове Христа и не познашя Его, яко Богъ есть, плоть нося. А еже рече 
Исакъ: се гласъ Іаковль, а руцѣ Ісавови,—такоже рѣшя жидове Христу 
Богу: рѣчи Твои сладки и ученіе Твое истинно; человѣкъ будя, Сынъ 
Божій творишися. Тѣм же убо ослѣпосте умом, якоже Исакъ оочима; 
пророческая гласы почитающи, но Бога славы не разумѣете, тѣмже 
и мнѣсте, яко человѣкъ есть. Ты же, господине, добрѣ разумѣй, яко 
того дѣля Богъ тѣло воспріа, естество человѣческое поноси, да пре¬ 
ступившаго человѣка (л. 34 об.) от прелести діаволя спасетъ». 

< И паки рече ему Исакъ: приступи ко мнѣ, чядо, да мя лобжеши. 
Приступив же Іаковъ лобза и. Тако же Іюда рече, предавая Христа: Его 
же лобжу, Той есть. Нсаково же лобзаніе истинно и благословен бысть; 
Іюдпно же лобзаніе лестно. И благослови и рече Исакъ, глаголя сице: 
се воня сына моего, яко воня села исполнена. Село же прообразовася 
весь миръ, в нем же поживе Сынъ Божій Іс Христос. II дай же ти, 
рече, Господь от росы небесныя и от влаги земныя. Роса бо небесная 
невидимо сходитъ на землю; съшедши же на землю видима есть чело¬ 
веком. Тако п Господь нашь Іс Христос вннде в Дѣвицу, невидим 
бысть всѣми. Дѣвица же аще не видѣ Христа, но разумѣ, яко Сынъ 
Божій вселися в Ню; якоже и мы, аще не видим своих душь, но ра- 
зумѣем, яко душа в насъ суть, такоже и Дѣвица не видѣ Бога преже, 
но токмо егда родися от Нея. (л. 35) Роженіе же Его чрез естество 
бысть: не пострада бо, ни поболѣ Дѣвица, рожши бо ся отъ Нея дѣвь- 
ство Ея чисто сохрани. Но якоже рѣхом сходящи роса невидима есть, 
бывши же ей на земли видима есть всѣми; тако же съ небеси сходя 
в Дѣвицу невидим есть, егда же вселися в Дѣвицу, ту же и одѣя пло¬ 
тію Свое божество, ту и видим бысть. А еже рече Исакъ: се воня 
сына моего. Воня же зовется .миро. Языцы же объюхашя вонею бла- 
гоюханіа от Спаса нашего священным миромъ мажущимся, крестив- 
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шішся во имя Его. Приложи же Исакъ еще глаголатп: множество 
пшеницы и вино дажь ти, рече, Господь. То что пшеница и вино? 
Не оно ли, еже преда Господь, нарекъ Тѣло и Кровь Свою на 
службу христіаном? Того ради Исакъ трое совокупи: пшеницу и вино 
и третьее от Духа неизреченно слово Святому Духу прообразова, 
слово без Духа не исходить. Приложи (л. 35 об,) же и се Исакъ гла- 
голати: да работают ти, рече, языцы, да поклонят ти ся князи>. 

«Слово о Исацѣ, егда благословляше Іакова.— Сеже убо збысться: 
50 и 2 языка работают Господеви, князи же и цари, убозіи и богатіи, п 
раби и свободныя, велми з дерзновеніемъ восклицающи с веселіемъ 
сердца и покланяемся образу Господню; Іакову бо никогда же покло- 
пишася языцы, но и. сам Іаковъ утомленъ бысть гладомъ, во Египетъ 
прпде, и поклонишася царю египетскому.—Но приложи же и се еще 
глаголати Исак: буди господинъ брату своему и да поклонят ти ся 
сынове отца твоего. Изшедшему бо из чреслъ Іаковлих, того людіе 
нарекохомся. Тѣм же вы, жидове» 1 и вси иже жидовская мудръствующи, 
«отпадіпіи его величества, намъ покланяетеся и намъ обладати вами 
повелѣ Господь » 2 . Аще бо царь, или князь, или богатъ или силпый, 
аще и мнится, (л, 36) гордяся величеством маловремепнымъ симъ, а 
не покланяется Богу нашему Спасу Господу Ісу Христу, напнсапому 
образу Его на иконѣ и не причащается Тѣла и Крови Христовы,— той 
воистину рабъ есть и проклятъ. Како может свобод быти порабоще- 
ный сотонѣ? Сомжи бо очи свои самоволнѣ и не восхотѣ зрѣтп Солнца 
Христа, свободившаго всякого человѣка от наспліа діаволя; он же 
окаянный, самовластіем связав себе, невѣріемъ и неразуміемъ предастъ 
себе самъ діаволу в работу. 

«Еще 3 4 же приложи Исакъ глаголати: проклиная тя проклят, а 
благословя тя благословенъ. То слово о ісѣ же бысть; вы бо отлу- 
чпстеся благословити имени Его святого, но рекосте Ему: Ты о Вер- 
заулѣ князѣ бѣсовстем бѣсы изгониши. Іаков же тогда не бѣ власте¬ 
линъ; да кому его проклято илп кому его благословити? Но с кро¬ 
тостію и смиреніемъ (л, 36 об,) под Египетскою рукою и своею сп¬ 
лою живяше>*. И сего ради мы, христіане, благословихом Господа на¬ 
шего Іса Христа на всяком мѣстѣ владычьствіа Его, занеже мы спо- 


1 Словъ: „и вси, иже лшдовская мудръствующи “— нѣтъ въ Палеѣ, см. іЪііІ . 

сто. 305. 

3 Доселѣ изъ Пален, см. ІЬісІ., сто. 305. 

3 Опять пзъ Пален, см. ІЪііІ., сто. 305. 

4 Доселѣ пзъ Палеп, см. ІЬісІ. 
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добилися бытп сѣмя Его благословеное избранное; а вы, окаянныя 
жидове, не благословили есте Господа нашего Іса Христа, и сего ради 
не токмо есте не благословени, но и прокляти. Исав же вашь на- 
чялнпкъ, о жидовине, не сподобися благословенія отца своего п от сего 
пошло племя не благословеное, и от сего племени расплодишася вси 
невѣрующій во Христа. 

И сего ради Исавъ гоняше Іакова, и побѣжа Іаковъ к Лавану; 
и бѣ ему на пути, <н обрѣте 1 мѣсто, и успе ту, и камень положи 
возглавіе себѣ; солнце бо зашло бяше. Туже и сонъ видѣ: и се лѣ- 
ствица бяше утвержена на земли и досязаше до небеси, и бѣ верху 
ея лице аки человѣче, изъ огня изсѣчено, (л. 37) имѣяше же 12 сте¬ 
пеней, и лица человѣчи, двѣ одесную и ошуюю, 20 и 4 лица; среднее 
же лице превыше всѣх бяше, еже видѣх изо огня до раму и до руку 
излиха страшно, паче онѣх двудесятъ и 4 лицъ. И еще мнѣ зрящу, 
и се аггели Божіи возсхожаху и низсхожаху по ней; Господь же утвер- 
жашеся на ней. Тако есть разумѣти убо, яко кто подпрется своимъ 
жезлом. О аггелех же разумѣваемъ, иже восхожаху, образ есть убо 
о семъ: егда водрузится древо Крестное на земли в страсть Владычню, 
якоже бѣше древле лѣствица утвержена бысть при Іаковѣ, и абіе прі- 
имаше крещающаяся языки Господь и восхожаху на небо. А еже низ- 
хожашя, непокоривыя и развращенный род жидовскій прообразова, с 
ним же и Моисей рече: род строптивый и развращенный, се ли 
Господеви воздаете? Тѣм же убо видимъ (л. 37 об.) языки восходяща, 
а жидове отриваемп нисходящи.—Богъ же стояше пад лицем горним 
и оттоле возва к нему, глаголя: Іакове, Іакове! И рѣх: се азъ, Гос¬ 
поди! И рече ко мнѣ: земля, на ней же ты спиши, тебѣ дам ю, да 
исполниши ю сѣменем твоим; благословеніе же Мое, им же благосло- 
вих тя, от тебе протечет в послѣдняя роды восточныя и западныя, 
вся полна будуть племенем твопм. II яко услышах се с высоты, тре¬ 
петъ и ужасъ нападе на мя. Востав же, рече, Іаковъ от сна своего 
и глас сущій еще во ушію моею; востав же на ногу свою, и помо- 
лих Бога и рекох тако: Господи Боже Авраамов, н Исаков отца мо¬ 
его и всѣх, Боже, ходивших правдою пред Тобою! Се ужасно впдѣніе 
впдѣх и трепетъ нападе на мя; но помяни, Господи, Авраама праотца 
моего, яко не злобою пред Тобою ходилъ, но вся пути заповѣдей Твоих 
совершивши; такоже*. 


1 Опять изъ Палеи, сто. 306. 

3 Здѣсь, очевидно, въ ркп. недостаетъ листа. Пропущенное въ Палеѣ такъ 
читается (си. іЪі(1. стб. 308): „Но помяни. Господи, Авраама, праотца моего, 
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. (л. 38) аггели излѣют моленіа своя пред ними нзбавлепіа ради 

племени твоего; тогда жены их рожаху по многу. И потом поборет 
Господь по племени твоем знаменіа люты и велнкы (на творящая шм 
работу, и хранилница их исполненая тща обрящется вина и всякого 
жита, гады и всѣми смертными воскинптъ земля их, труси и разо¬ 
ренія многа будут; тогда дастъ Вышній судъ мѣсту тому и изведутъ 
сѣмя твое от работы языкъ, дрьжащих я насиліемъ, и гонзет от уко¬ 
ризны враговъ своих. Будетъ же царь глава мъщенію, горцѣ воста- 
петъ на ня, они же возопіютъ и услышитъ я Господь, излѣет гнѣвъ 
свой на деляфа зміа морскаго и убіет беззаконпика Фалкона мечем, 
понеже на Бога богом воздвигнет гордыню. Тогда же явится правда 
твоя, Іакове, и дѣдъ твоих, и по тебѣ будут ходящій въ твоей 
правдѣ, (л. 38 об.) и тогда сѣмя твое вострубит рогомъ и погибнет все 
царство Едомле со всѣми языки Моавптскими.—А еже аггели видѣ 
низходяща и восходяща по лѣствицѣ, в послѣдняя лѣта будет Чело¬ 
вѣкъ от Вышняго и похощет совокупит горняя с нижними. О Нем же 
преже пришествія Его возвѣстят сынове и дщере ваши и юноши ваши 
видѣнія узрят; о Нем же будут знаменіа сицева во время пришествія 


яко не злобою предъ Тобою ходи, но вся пути заповѣди Твопхъ сверши; такоже 
н отець мой, рабъ Твой, Исакъ не ослушася заповѣди Твопхъ. Тѣм же на мя, 
Господи, милостнвио прозри на Своего рана и скажи мн видѣнье се, еже видѣхъ 
страшьно. II еще и глу и молитвѣ сущи во устехъ Иякову, и се ангелъ Божий 
ста предъ мною, глаголя: Иякове! Посланъ есмь къ тобѣ отъ всѣхъ Творець 
взвѣстнть еъна твоего; ты же положи възвѣщеніе съна твоего на сердцп твоемъ. 
Лѣствица, еже еси видѣлъ, а 12 степеиц—времена вѣка того суть; а 24 лпци 
суть цари языкъ безаконьнаго вѣка в тѣхъ црн*ъ истязала будуть чада чадъ 
твоихъ и родъ сыновъ твоихъ, н встануть на безаконье внучатъ твоихъ, п пусть 
творять мѣсто се сходы 4-ми внукъ твоихъ, и о имени прадѣдъ жьжеться храмъ 
имене твоего отець твоихъ прогнѣвание же чадъ твоихъ запустѣють во исходъ 
4 вѣка сего, оиеже видѣ тъ 4 лица 1-я. А еже прнражающеся степенемь, будетъ 
царь от ближнихъ твоихъ, створить пакость сѣмени твоему, будетъ негодуемо 
ими, тоже держати я, начьнеть силою обладати ими, н ти не възмогут протнвитися 
ему н възпдеть мысьль его на ня, да быша служили капищемъ и жьрлн мртвымъ, 
н речеть нужею творитп сущимъ в царствѣ е всѣмъ иже въ таковѣЙ винѣ 
явиться, елико выніыіему ис племене твоего н елико Фолъкона Гарганлю. А вѣ- 
дый буди Иякове, яко пршиьльць будетъ сѣмя твое на землю чюжю, н озлобятъ я 
работою, и наложатъ на ня раны по вся дни, но языку, ему же поработаютъ, 
судить Господь; раскаеться крѣпкый- о страда нппхъ, понеже ангел и архаангели 
излѣють молоиия своя пред нимъ избавления ради племени твоему. Тогда жены 
ихъ родяху помиогу". . 
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Его: древо сѣкомо сѣчпвом п кровь нсточити, отрочя тримѣсячно и 
возглаголетъ разумъ младенецъ во чревѣ матерпѣ, повѣсть путь Его, 
юнъ аки старъ будетъ, и тогда пріидетъ Чаемый, еже есть Князь, 
никим же чютится. II тогда земля восхвалится небесною славою воз- 
пріпмши, еже есть горѣ будет долѣ, из сѣмени твоего процвѣтет корень 
церковный, и восклонится (л. 39) и отвръжет власть злобам; Сам же 
будет странам Спасъ, и тружающимся Покой, и облакъ осѣняя от 
зноя весь миръ, и неустроенная будутъ устроена. Аще бы Той не при¬ 
шелъ, ипако не могут нижняя с вышними совокупитися. Въ приход 
же Его тѣлища мѣдная, и каменая и всяка изваяная гл 1 дадят по 
три дни, и тѣ мудрецем онѣм вѣсть воздадят вѣдати будущая на 
земли, и звѣздою до Него путь познаютъ, хотящи видети на земли, 
Его же горѣ не видят аггелп. Тогда обрящется Вседръжитель тѣломъ 
на земли, и телесныма рукама обіатъ, и поновитъ вещь человѣческу п 
умершую плодомъ древа Евгу оживитъ; и тогда нечестивых лесть об¬ 
личитъ, и вси кумиры падутъ ницъ, от сановита лица осрамлени будут, 
понеже бо ложью человѣкомъ мечтали и (л. 39 об.) ктому не могут 
владѣти, ни пророчества даятп. Отъята бо будет от них честь и без 
славы останутъ; пришед бо возмет от них власть и силу и воздастъ 
истинну Аврааму, юже преже рече Ему той. Та вся острая притупитъ, 
и негладкая гладка сотворитъ и ввержет вся неправды во глубину 
морскую; сотворит же и чюдеса на небеси и на земли п будетъ яз¬ 
венъ среди дому возлюбленый. Егда же уязвится, тогда приспѣетъ 
спасеніе и конец всея пагубы; язвившіп бо Его себѣ язву пріпмутъ, 
яже не исцелѣетъ им во вѣки, а Язвеному вся тварь поклонится и 
наиь мнози уповати имуть. Вездѣ же и во всѣх странах увѣсться, 
познавши же имя Его не постыдятся; Того же Самого власть и лѣта 
не оскудѣют во вѣки> 1 2 . 

Дивлюся, о жидовине, неразумію твоему и помраченію: како 
(л. 40) еси прочиталъ сіа словеса Божіа по вся суботы, еже преже 
бытья тобѣ Богъ сказа, ему же подобает быти и бысть, <како 3 ты 
не увѣдѣ истины, о жидовине? Како сказа Богъ праотцу вашему 
Іакову о пришествіи Сына Божіа, еже рече аггелъ: яко будет царь 
от ближних ти. А се слово бысть о Еровоамѣ, холопѣ Соломоновѣ. 
Сотворит же, рече, пакость сѣмянп твоему. Люта бо есть пакость 
жидовомъ, яко отлучи их от Бога и повелѣ им покланятися двѣма 


1 Въ Палеѣ: -гласъ дадять“, см. стб. 312. 

2 Доселѣ изъ Палеи, стб. 314. 

3 Опять изъ Палеп. стб. 314. 



ПОСЛАНІЕ ІІНОКА САВВЫ. 1488 г. 


29 


коровам златым, иже постави на высоких холмех. Рече бо: дер- 
жати я начнетъ сплою и обладаетъ ими и не возмогут протнвнтися 
Ему. Како не возмогошя противитися Ему, аще холопъ есть, пови- 
нувши выю свою под иго работное? Взыде же, рече, мысль Его на 
ня, да бышя послужили капищем и жерли мертвым. Бысть убо се, 
принесосте жертву {л. 40 об.) златым коровам во царство Еровамле; 
никтоже оста, не покланялся златымъ коровамъ. Се же рече: и се вѣ- 
дый буди, Іакове, яко прпшелцы будут сѣмя твое на земли чюжей; в 
чюжую бо землю вселишнся и в ней озлобятъ я работою и наложатъ 
на ня раны по вся дни. Что бо зло не пострадашя жидове во Егѵптѣ? 
Грады чюжіи зиздаху и беспрестани томяхуть я, и всяким злым дрьжашя 
их. Но языку, рече, ему же поработают, судит Господь, и раскается 
Крѣпкый о страданіи их, их же ради архаггелп излѣют моленіа своя 
пред ними избавленіа ради племяни твоего, и смиляхуся, рече, Выш¬ 
нему. То н се уже бысться смилпгуся, и изведе я силою крѣпкою п 
мышцею высокою, и вдастъ им Мопсея и Арона, и проведе я сквозѣ 
Чермное море. А еже рече: жены их родят по многу и потом побо¬ 
рет (л. 41) Господь по племяни твоемъ знаменьмп лютыми, настоящая 
им работы; рожаху бо жены ихъ жпдовскыя во Егѵптѣ по многу, и 
поборетъ Господь по них десятью казней на егѵптяны. А еже рече: 
храннлница их исполнены тща обрящутся; тогда бо идущи жидове изъ 
Егѵнта изспросишя сосуды златыя и сребреныя кождо у сусѣда своего, 
мнящися жертвы принести Богу, и о спят съ спѣхом возвратитися, да 
того ради тщи егѵптяны оставншя, а сами со сребром и златом оти- 
дошя. 

А еже- рече: гады н всѣми воскипѣ земля их, труси и разоренія 
многа "будут, егда дастъ Вышній судъ мѣсту тому, и изведе сѣмя твое 
от работы языкъ державших я насиліем и гонзнут укоризны врагъ 
своих; дастъ бо суд Господь и казнь егѵптяномъ паче казней еврей¬ 
ских; будет же царь глава мъщенію горцѣ. Востанет (л. 41 об.) на ня 
Фараонъ бо, рече, немилостивно искаше погубитп их. А еже рече: 
возопишя и Господь услышя их,—и спасе их от моря Чермнаго. Изліет 
же, рече, гнѣвъ свой на линафа зміа морскаго и убіетъ беззаконнаго 
Фалкона мечемъ, понеже на Бога богом воздвигнет гордыню. Не бѣ бо 
Фараонъ без діаволя ученіа; тѣм же, видя над собою многіа казни, 
не пущаетъ людей еврейских, но погнавъ въ слѣдъ ихъ и морем по- 
кровенъ бысть. А еже рече: тогда явится правда твоя, Іакове, и дѣдъ 
твоихъ по тебѣ будущих и ходящих во твоей истинѣ, и тогда востру¬ 
бит сѣмя твое рогом и погибнет все царство Едомле со всѣми языкы 
Моавитскими; тогда бо Ізрапль ходяше в законѣ Божіи и по преданію 
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Моѵсейску бѣ им п трубпти рогом в новѣ мѣсяцѣ. А еже рече: по¬ 
гибнет царство Едомле со всѣми языки Моавитскими; егда бо пройде* 
(л. 42) Ізрапль сквозѣ Чермное море и противившаяся языки погу- 
бишя. А еже рече: видѣ аггели низходяща и восходяща по лѣствицы, 
в послѣдняя лѣта будет Человѣкъ от Вышняго, той есть Сыиъ Божій 
от Пречистыя Дѣвицы и Той, рече, хощет совокупити горняя с ниж¬ 
ними. Се уже бо Оысться: лѣствпцею бо святым крещеніемъ, аки по 
лѣствицы на небо взыдохом. А еже рече: о Нем же преже пришествіа 
Его возвѣстятъ сынове ваши и дщери ваши соніа и видѣніа узрят; се 
же убо бысться: по ряду убо вси пророцы возвѣстишя, с ними же 
и пророчицы о воплощеніи Божіи и о рожествѣ, и о крещеніи, и о 
страсти, и о распятіи, и о воскресеніи, и о вознесеніи и о сшествіи 
святого Духа. А еже юноши ваши видѣніа видят и старцы ваши соніа 
узрят; будут же, рече, знаменіа сицева во время пришествіа Его, древо 
(л. 42 об.) сѣкомо сѣчивом источитъ и отрочя тримѣсячно возглаго- 
лет младенецъ во чревѣ матернѣ и повѣсть путь Его. Се убо бысть¬ 
ся: егда прінде Елисавеѳ цѣловати Богородица, тогда Іоаннъ възыграся 
во чревѣ матернѣ, матерними усты пророчествоваше, проповѣдаше 
путь Вышняго. Рече Елисаветъ: откуду се мнѣ бысть, Мати Господа 
моего пріпде ко мнѣ; се бо взыграся младенецъ радоща ми во чревѣ 
моемъ. А еже юнъ, аки старецъ, будет, —сіе рече о святых мученицех; 
тѣ бо младенцы сущи, паче Адама путь свой исправишя, на судищи 
Христа исповѣданія, а врага обличишя с дерзновеніемъ, не устрашн- 
шася ярости царскія, яко Кѵрикь сынъ Улитинъ паче естества 3 лѣт 
суща, Діоклптьяново еретичество обличи, Христа же во плоти испо- 
вѣдав, от Діоклнтіана убіенъ бысть, его же до днесь память творим 
іюля 15 день; иных же (л. 43) множество, их же уста цѣломудрено 
не могут псповѣдати.—Се же ты разумѣй, жпдовине, како ти Богъ из¬ 
вѣсти патріарху Іакову тримѣсячным словомъ о Троицѣ извѣсти. Почто 
не вмѣни 5 мѣсяцъ, или б, или 2 пли едіного? Но преже вѣкъ сый 
Господь въ Троицы ся проповѣда. По что лп Кѵрикъ сущаго не дѣт¬ 
ски в Троицы Бога исповѣда, како ли не убояся ярости царя? Тѣм 
да изреченное Господомъ Богом исполнитъ?—А еже рече: отрочятй воз- 
глаголати разумъ, а еже юный аки старецъ будет, —тогда убо многія 
юныя паче старецъ истину увѣдѣшя Христово плотское пришествіе; 
старцы же жидовскіе мнящися разумны, неистовством бѣсящися на 
Христа, отпадошя> *. 


Доселѣ изъ Палеи, см. іЬі(1. стб. 320. 
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А се явѣ. Егда грядяше Христос на волную страсть во Іеруса¬ 
лимъ на ослятп, срѣтоста Его чада жидовская и хвалу Ему воздашя. 
«Видѣвши 1 же архіерее и книжницы чюдеса, яже сотворишя, (л, 43 
об) отроки, зовуща въ церкви и глаголющи: осанна Сыну Давидовъ,— 
негодовашя и рѣшя Ему: слышиши ли, что сіи глаголют? Іс же 
рече имъ: ей! Нѣсте ли чли николиже, яко изъ устъ младенецъ и 
ссущих свершилъ еси хвалу?—И паки приближающуся Ему абіе к ни- 
схоженію горѣ Елеонстѣй, начяшя все множество радующися хвалитн 
Бога гласом веліим о всѣх силах, яже видѣшя, глаголющи: благосло¬ 
вен грядый Царь во имя Господне! Миръ на небесн и слава в выш¬ 
них! Нѣцыи же фарисеи отъ народа рѣшя к Нему: Учителю! Запрети 
учеником Своим. И отвѣщавъ I с рече им: аминь глаголю вам, яко аще 
сіи узюлчят, то каменіе възопіетъ*. Горе вам, окаянныя жидове! Мла¬ 
денцы ваши Бога познали, пришедшаго во плоти, и хвалу Ему воздали, 
и народы простін людіе и тп Его прославишя; слѣпцы ти Его познашя 
сына Давидова и Бога сущаго. Вы же, окаянніи (л. 44) жидове, во¬ 
истину слѣпи есте, аще и мннтеся видящи, глаголали есте Ему: егда 
н мы слѣпи есмы. II отвѣщавъ, рече им I с: аще бысте слѣпы были, 
не бысте имѣли грѣха; нынѣ же глаголете, яко видим грѣхъ вашь 
пребываетъ на васъ.— «А еже 2 рече: тогда пріидет Чаемый, Его же 
стезя никим же очютится,—да п се убо добрѣ разумѣй, Кто есть Чае¬ 
мый? Не Ему же ли вси нынѣ поработашя языцы, восплескашя славу 
имени Его?> 

«Рожество бо Его бѣ сице: обрученѣ бывши Матере Его Іосифу 
древодели, преже даже не снндостася, и обрѣтеся имущи во чревѣ от Духа 
свята. Іосифъ же мужь Ея праведенъ сый, не хотя обличити Ея, вое- 
хотѣ тай пуститп 10. II се аггелъ Господень явися ему во снѣ глаголя: 
Іосифе, сыну Давидовъ! Не убойся пріати Маріам жены твоея, родив¬ 
шее бо ся от Нея от Духа свята есть; родит же Сына и наречешп 
имя Ему I с, Той бо (л. 44 об) спасетъ люди Своя от грѣх ихъ. Се 
же все бысть, да сбудется реченое от Господа пророком глаголющим: се 
Дѣвая (зіе) во чревѣ пріимет, и родит Сынъ и нарекут имя Ему Емма¬ 
нуилъ, еже есть сказаемо: с нами Богъ. Востав же Іосифъ от сна, со¬ 
твори, якоже повелѣ ему аггелъ Господень, и пріатъ жену свою и не 
знаяшя Ея, дондеже родит Сынъ Свой первенецъ и нарече имя Ему I с. 


1 Изъ Евангелія ап. Матѳея, гл. XXI, ст. 15, 16 п ап. Лукп гл. XIX, 
ст. 37—40. 

2 Далѣе изъ Палеи, стб. 320. 
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Того ради в то время стезя Его к ним очютися; в рожество бо Его 
вся земля возхвалится, небесную славу пріимши, иже бо бысть горѣ* 
то же днесь долѣ>. 

<А еже рече: и сѣмени твоего корень процвѣтег царьскін,— 
тѣм же внимай ты глаголемая, о жидовине, яко не рече: процветет 
от тебе царь. Аще бы реклъ царь, то на Давида бы номыслъ; но 
рече: корень царьскый, занеже от Давидова корене Іосифъ и Маріа 
бысть Іссова Мати. Вѣдяше бо Господь Богъ, яко пременится цар¬ 
ству Давидову, того ради корень царьскій, понеже по (л. 45) обѣ¬ 
щанію Авраамову, і Исакову, и Іаковлю и Давидову изволи родитися 
от Пречистыя Дѣвицы от племени Давидова. Аще бо бы племя Дави¬ 
дово царство дръжало до Христа, то ркли убо бысте, о жидовине: се 
есть царь нашь и нужею ны измѣняет законъ, Моѵсеомъ даный. Того 
ради царство от племени Давидова отъяся, да во смиреніи прнде Хри¬ 
стос; того ради Іосифъ бысть древодѣля и дѣлом своим питашеся. Той 
бо главу восклоннтъ и отврьжет власть злобам и Сам бысть странам 
Спасъ и тружающимся Покой.—А еже рече: облакъ осѣняя от зноя весь 
миръ, тогда полки во зной и возвареніемъ естества хотяше в весь 
миръ, прохладившу ны облаку, прогнася смрадный калъ с телеси на¬ 
шего. Рождьшубося Христу, прогнанъ бысть діаволъ блазнивый теле- 
сем нашим; рожынуся Христу, прохлади святыя апостолы Духом Свя¬ 
тымъ, иными языкы глаголати (л. 45 об) устрой; рожыиуся Христу, 
діаволъ осуженъ бысть во огнь неугасаемый; рожыиуся Христу, рас- 
пеншіи Его предашася в работу злых ради дѣлъ, утомлени бываютъ; 
рече бо инако не будет устроена неустроеная, аще бы Той не прншолъ, 
пнако не имут нижняя с вышними совокупитися. 

хѴ иже в прихоженіе Его тѣлища мѣдная, и златая, и сребреная,. 
и каменная, и всяка изваянная глас дашя по три дни, то и се убо 
сбысться: егда родися Христос* от Пречистыя Дѣвицы, тогда бо в то 
время бысть знаменіе в Персех, вся изваянная и бездушная дашя 
глас. А еже: и тѣм мудрецом онѣм вѣсть воздадят увѣдати будущая 
на земли и звѣздою до Него путь познают, хотящи видѣтп на земли, 
Его же горѣ пе видят аггели,—тогда обрящется Вседръжитель тѣлом 
(л. 46) на земли; тогда убо, якоже рѣхом, бысть рожество Христово, 
бози персистін глас дашя по три дни, кождо их своим гласом вопншя; 
в то время жерцы их чюдишася изрядне, что творяху бездушная из¬ 
ваянная их, тѣм же во многоразмышлеиіе входящи чюдяхуся. Тѣ же 
убо ученію послѣдующи волхва Валама и воспомянушя притчю, еже 
рече: восіаетъ звѣзда от Іакова и востанет муж от Ізраиля, н пачашя 
зрѣтп звѣзды; видѣвши же возрадовашася радостію великою, яко Не- 
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бесный Царь родися на земли плотію, п на звѣзду зрящи путыпество- 
ваху, вземши же дары: Ливанъ, злато и змирно. Того ради ливаиъ 
взяшя рекущи, яко Богъ небесн и земли, Той есть родивыйся днесь, 
да того ради вошо темьяна на благоюханіе Богу приносим. Злато же, 
яко царьскый даръ, яко царю ( л . 46 об.) приносим; се бо Царь небу 
н земли, рекошя, се бо Царь есть видимым и невидимым, рѣшя; се 
есть Царь царствующим и Господь господствующим, рекошя; Сим цари 
царствуют и властелн власть держат, рекошя; Сему цари поклоняются 
и всякъ земеиъ псповѣсть славу Его, рекошя. И змирну, юже возспрі- 
имшу, рекошя: се на смерть помазатн Его будетъ, зане за весь (миръ) 
пзволп умрети и умершая с Собою воставитъ>... <Тогда бо, якоже 
рече, нечтивых лесть обличися и вси кумиры падошя ницъ; о(т) са¬ 
новита бо лица осрамлени бышя, понеже бо лжею мечтали, ктому убо 
не возмогошя владѣти, ни пророчества даяти, яко же преже рече, 
отъята бо от них честь н без славы оставпша я. Пришед бо Младенецъ, 
взя власть и силу и возда истину Аврааму, юже прорече Ему; Той бо 
Младенецъ (л. 47) острая вся притупи и не гладкая гладка сотвори; 
Той бо Младенецъ сотвори чюдеса на небесп и на земли днесь, обрѣ¬ 
тенія Того, Его же уязвят среди дому Ізраилева; егда бо, рече, уязвят, 
тогда приспѣетъ спасеніе и конецъ всякія пагубы, язвившіи бо Его 
себѣ язву пріимут, яже не исцѣлѣетъ им во вѣки. 

«Ты же, жидовнпе, что мутишнея, како не увѣдѣ истину, глаго- 
лющу Господу Богу великому отцу вашему патріарху Іакову, еже рече: 
пріепѣетъ спасеніе и конецъ всея пагубы? Тѣм же убо разумѣй, кому 
спасеніе, кому ли пагуба, кто ли есть уязвивый Спаса, кто ли есть 
вѣруя к Нему? Уязвеному, рече, вся тварь поклонится и нань мнози 
уповати имут і вездѣ и во всѣх странах увѣдася то. Почто ты не ра- 
зумѣеши, возлюбленный Ізраилю, Иже на древѣ пригвождается за Адама 
(л. 47 об.), соблазнившагося древом? А еже родитпея от Дѣвицы,— 
изведе изо Адама жену дѣвицу. А иже кровь Свою пролья на крестѣ 
за преже проліавшаго кровь Авелеву от Каина брата своего. Той же 
в водѣ крещается не іімый скверны за погибшее человѣческое естество 
водою; то Той і в камени положен бысть за Невротово зданіе столпу. 
Но слыши, что рече Господь к патріарху праотцу вашему: познавшій 
имя Его не постыдятся. Мы же познахомъ, и сердце веселіа напол¬ 
няется, и языкъ нашь сплетает Ему пѣніе и радуется; аще ли быхомъ 
болѣ разума имѣли, то доброгласнымъ і зыкомъ быхомъ бряцали беспре- 
стани хвалу Его. Ты же не позна Его, что речеши, а Оному милосер- 
дующу о насъ и сказующу ему великому патріарху вас дѣля?—А еже 
рече: Того Самого власть и лѣта не оскудѣют во вѣки (л. 48 ),—то аще 
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не оскудѣют, помяни ся, окаянный, и возопи к Нему глаголя: согрѣшнх, 
послѣдовах отческому беззаконію; но рды к Нему: Твоя власть и лѣта 
не оскудѣют, милосерде; аз же како явлюся честному лицу Твоему, да 
како ли укрыюся от страшною очію Твоею? Но рцы: не азъ, не азъ пред- 
стоях у волнаго Ти распятіа, Господи, нм же миру спасеніе даяше, но 
послѣдовах отчьскому ученію за безуміе мое; нынѣ, Господи, отдай же 
ми, яко Павла злодѣявша нріатъ, снце и мене прінми; той бо дыхаше па 
Твоя ученики прещеніем, и Ты, Господи, мнлосердовавъ о немъ и сосуд 
избранъ Собѣ сотвори, расширивъ уста ему и наполнив Святого Духа, 
проповѣдатп Твое неизреченное божество. Воспомяпп же и Мапасію, 
како от мѣдяна тѣлшца Своею милостію избави, и мене же во мрацѣ 
невидѣиіа ходившя; днесь же увѣдах (л. 48 об.) Тя» 1 , Владыко, суща 
Сына Вожіа. Се ти Господь далъ время покаяніа 2 . Днесь аще услы- 
шишн глас Его, не ожесточите сердецъ ваших. Видиши ли далъ ти 
Богъ время покаянія во вся дни живота твоего и рцы Ему: Господи 
Ісе Христе, Сыне Божій, спаси мя. И Господь спасет тя и пріимет 
тя кающу ти ся. 

<Аще 3 ли речеши, окаянне, яко злодѣя обѣсишя та отцы 4 наши 
на древѣ, то азъ реку: окаянне! Воспомяни дни древняя от первоз¬ 
даннаго Адама до потопа, кто обѣшеному злодѣю поклоннся? Помяни 
же от потопа до раздѣленія языкъ, кто ли в томъ роду во обѣшенаго 
злодѣя вѣрова? Помяни же от раздѣленія языкъ до Авраама, помяни 
же от Авраама до Моисея, помяни же от Моѵсѣя до Давида, а от 
Давида до Иоанна Крестителя сына Захаріина, кто во обѣшенаго зло¬ 
дѣя (вѣрова)? Воздвигни же слуха по всей вселеннѣй, кто повѣшеному 
(л. 49) злодѣю поклопися? Мнози по всей вселеннѣй обѣшени бышя за 
вину злодѣаніа и пиктоже в них наметенъ бысть. О сем же ісѣ Христѣ 
от Адама до Іоанна вси пророцы прорекошя, яко Сынъ Божій волею 
распнется. Вы же, окаянные жндове, злодѣя нарекосте, Иже преже 
вѣкъ в надрѣ сый Огчи бяше; бо видѣвъ от Отца, дающаго вам манну 
в пустынѣ, то и Самъ тоже сотвори, 5-ю хлѣбъ 5000 людей насыти и 
12 кошь взяшя избытковъ. Оле чюдо! Сынъ, плоть нося, Отчяя дѣла 
творитъ, вы же злодѣя парекосте. Но вам убо не пребысть манна до 
заутра; нам же от 5 хлѣбъ, паче естества, 12 кошниц остави избыт¬ 
ковъ > 5 , ими же насыщаемся и не пецемся о утрешнемъ, возвержена пе- 

1 Доселѣ пзъ Пален, см. стб. 330; далѣе идетъ небольшая вставка. 

3 На поляхъ: о покаяніи. 

3 Опять изъ Палеи, см. іЬісІ. стб. 330. 

4 Въ Палеѣ: ,.праотцы“. 

5 Далѣе вставка, которой нѣтъ въ Палеѣ, см. ІЬісІ. стб. 331—332. 
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чаль наша на того Господа I са Христа Сына Божіа, и Той нами печется; 
а мы Его малое стадо, а Онъ намъ (.г. 49 об.) обѣщалъ дати царство 
небесное. «И Того вы злодѣя нарекосте, Иже от камени вамъ воду 
источи; то Той нам днесь в Кана Галейской воду вино сотвори; древле 
вам повелѣ пройти сквозѣ Чермное море по суху, Той и днесь пове¬ 
лѣваетъ Петрови по верху воды ходитп. Но аще злодѣя вы нарекосте; 
мы же Его Сына Божіа проповѣдаем, якоже рече великій Павелъ: 
жидом убо соблазнъ бысть^ 1 2 , нам же спасаемым сила Божіа есть. 

«Вѣствовав же Іаковъ со аггеломъ, и поиде в путь свой, и приде 
к Лавану к дядѣ и тестю своему и работа ему; и дасть ему мзду обѣ 
дщери свои Лию и Рахиль> и с ними двѣ рабыни. О(т) Лии же и от 
Рахили 8 сыновъ, а от двою рабынь 4 сыны. От Лии: Сімеонъ, Рувимъ, 
Левгѣй, Іюда, Сахаръ, Заулонъ, а от рабыни ея Зелфы: Гадъ, Асиръ; 
а от Рахили: Іосифъ и Веніаминъ, (л. 50) а от рабы ея от Лавы: Данъ 
и Неѳталимъ. И от сих расплодишяся жидове.— <11 оттуду же воставъ 
Іаковъ, пріиде в землю отца своего съ женами своими, и з дѣтми и со 
всѣм имѣніемъ своим, еже притяжа у Лавана тестя своего > 8 . Тогда Ра¬ 
хиль покраде боги отца своего сребреныя и златыя. Смотри же бого- 
разуміа жены сея: отецъ ея аки богомъ поклоняшеся, а сія их украдши 
под себя подложи к проходу; по пх просугу такова им и честь, ура¬ 
зумѣла бо Бога Творца небу и земли.— <Три бо жезлы принмъ Іаковъ, 
и спестрпвъ их и в воду вложив, напаяше овцы тестя своего; и сіе про- 
образуя крещеніе Христово имяиованіемъ трисугубнаго существа, яко 
же нынѣ напаяет словесныя овца и спасаетъ стадо Христово во имя 
Отца и Сына и Святого Духа> 3 * . 

Егда же стрѣте Іаковъ < Исава брата своего и поклонися (л. 50 
об .) ему. Тѣм же убо разумѣй ты, жидовине, яко отецъ ею Исакъ не 
о себѣ прорече, но о Христѣ ісѣ о Господѣ нашемъ, изшедшему ис 
колѣна Іаковля, Ему же языцы поклонишася. Аще ли речеши, окаянне, 
яко Исакъ о себѣ прорече, то уже срамляеши лице свое, занеже уже 
не пророком Исака нарицаеши, иже Святого Духа исполненъ бысть; 
днесь бо Іаковъ Исаву покланяется п с молбою Господемь Его назы¬ 
вает.—И посем пріиде Іаковъ ко отцу и еще ему живу сущу. Бысть 
бо лѣт Исаковѣх 100 и 80, п умре и погребоста и Исавъ и Іаковъ >. 


1 Дальнѣйшее въ Палеѣ изложено гораздо подробнѣе, см. іЪісІ. стб. 332—333. 

2 Слѣдующихъ 4-хъ строкъ нѣтъ въ Палеѣ, см. ІЪісІ. стб. 333. 

3 Палея стб. 334; послѣ нѣкотораго пропуска идетъ опять дословное заим¬ 

ствованіе, см. стб. 335. 
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<Посем же вселися Іаковъ, идѣже бѣ обиталъ отецъ его в земли 
Ханаонѣ.—Идошя же братіа Іосифова пасти овца отца своего в Сихем; 
Іосиф 1 же прекрасный превозлюблен и пребывая со отцемъ неотступ¬ 
но. Рече же к нему отецъ его Іаковъ: возлюбленное мое чядо! Иди, 
посѣти (л. 51) братію свою, да виждь здрави ли суть. Иде же Іосиф 
видѣти братіа своея. Узривше же братіа его издалечя грядуща и со¬ 
вѣщанія рекущи: той есть превозлюблен отцу нашему; пріидѣте убіемъ 
его. Разумѣй же убо ты, жпдовине, како ти Гс Христос тѣмъ страсть 
Свою прообразова. Тако убо и Господь I с Христос великій Царь 
небу и земли посла едіночадый Сынъ Свой посѣтнти мира; жидове же 
убо собравшися рекошя: пріидѣте убіемъ Его, понеже чюдесы Своими 
съвращает законъ нашь.—Іосифова же братіа рекошя: убивши, и ввер- 
жезі в ровъ и речем отцу, яко звѣрь снѣлъ есть. Такоже убо жидове 
обрітош я Его воскресшя и замысливши лжею рекошя: ученицы Его 
украдошя.—Егда убо лріиде Іосифъ къ братіи своей веселым лпцемъ 
н целоваше ея любезно, миръ от лица отчя нося имъ. Тако убо и 
Господь нашь (л. 51 об.) I с Христос приде в миръ, и родися от Пре¬ 
чистыя Дѣвицы, и облечеся во плоть человѣчю, божество в Себѣ нося, 
паче солнца блещашась, прншсдши жъ, миръ от Своего Отца носяше 
вселенней. — Они же, братіа Іосифова, взирающи нань, немилостивы 
образы своя-являющи ему. Тако убо и ваши жидовскіе книжницы и 
фарисеи скрежетаху зубы, люты же и немилостивны образы своя яв- 
дяющи на Господа I сл. — Пришедшу убо Іосифу къ братіи своей, они 
же немилостивно похптишя, аки звѣріе дивіи, исторгошя с него пе¬ 
струю ризу. Тако убо и на Господа I сл Христа собрашася жидовъ - 
ская сонмища, аки звѣріе дивіи, совлекошя с Него ризу.—Ко онѣм 
же Іосифъ въздвиже глас свой, глаголя: почто братіа гнѣваетеся на 
меня? Что убо зло сотворпх пред лицем вашимъ? Кое ли зло слы- 
шасте от мене? Не от перваго ли и до послѣдняго послушах (л. 52) 
вы? За благое мое злое ми воздаете, братіа моя. К сим же Господь 
нашь Іс Христос глаголаше: что вам зло сотворих или чим вы сту- 
жих? Слѣпца вашя просвѣтих, прокаженныя очистих, хмужа суща на 
одрѣ воставих. Вы же что Ми воздаете? За манну Ми нынѣ желчь 
воздаете, за меррскую воду, юже осладих вы, оцта Мя напоисте.— 
И къ онѣмъ Іосиф рече: отець мой плачется Рахили ради по вся дни, 
хощете, братіа, еще и другій плачь приложити отцу нашему о мнѣ; 
но пустите мя, братіе, да не померкнета оочи Іакову, да не снидетъ 


1 Въ Палеѣ отзывъ объ Іосифѣ подробнѣе, см. стб. 336. 
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старость его с печалію во адъ. Тѣм же убо разумѣй ты, окаянный 
жидовине, како ти есть сила слову о друземъ плачи, како ли помра- 
ченую очію Іаковлю? Егда убо приступивши, яшя Ісд, и рече к ним: 
пророки посланыя от Отца Моего ызбисте. Нынѣ другое (л. 52 об.) 
о Нѣмъ 1 совершается реченое усты пророчески. Егда бо Господь нашь 
Іс Христос возяесеся на Крестъ, тма бысть по всей земли и помра- 
чнстася оочи жидовскіе. А еже свестися старости его во адъ, от Іаковля 
племянп родися Господь нашь Іс Христос, сый старостію преже вѣкъ, 
и прелестію падшаго Адама возведе, ту же с ним и великія иатріархы, 
Той бо Господь и самою Іакова возведе.—Ввергошя же, рече, Іосифа 
братіа своя в ровъ, неимущи воды. Тако и Господа положишя в новѣм 
гробѣ, от него же воскресе без истлѣніа.—Возрѣвши же братіа Іоси¬ 
фова, видѣшя: и се купцы грядяху во Егѵпетъ: и рече Іюда братіи 
своей: что убо потребно нам есть, аще убіемъ брата своего? Воста- 
пите, да продадим его Измаилтяномъ, а не прольется кровь его. II 
угодна бысть всей братьи рѣчь Іюдіша. Тако убо и Господу нашему Ісу 
Христу благодать (л. 53) свою, дающу роду человѣческому, Июдѣом же 
завидящим благодати его, к ним же Іюда Скарнотскій рече: что ми 
хощете датн и азъ вамъ предамъ Его? И угодна бысть пред ними рѣчь 
Іюдина, и дашя ему тридесятъ сребреникъ. То и се убо збысться ре¬ 
ченое пророком: и вдашя цѣну цѣнепаго 30 сребреникъ, его же цѣнпшя 
от сыновъ І(зра)илевъ.—Онъ Іюда размысли продати Іосифа того для, 
дабы не убьеп былъ от братіа своея, мышляше бо от рва извести его, 
аще бы ему Рувимъ, братъ его; не сущу ту Рувиму, едіномыслящу 
с ним, да того ради замысли продати, да бышя не проліали крови 
брата своего. Скаріотскій же Іюда не тако, но ковъ творяше на лест¬ 
ное преданіе и о убійствѣ Іс Христовѣ веселяшеся.—Высадшпя же 
братіа изо рва воды неимущаго Іосифа и продашя Измаилтяномъ; идяше 
же Іосиф (л. 53 об.) пострадавъ от братіа своея, иноземцы Измаилтяны 
носим па Егѵпетское царство. Тако же и Господь нашъ Іс Христос 
страсть пріимъ от жидовъ, воскресе от гроба и взыде на небо къ сво¬ 
ему Отцу, бесплотными ангелы носимъ в небесное царство.—Отвезошя 
же, рече, купцы Іосифа во Египетъ; рекошя же братія Іосифова: не 
раздѣлимъ цѣны Іосифовы, яко цѣна крови есть, но купим себѣ сапоги 
и растопчем цѣну его. Тако бо и Іюда Скаріотскый сотвори, возмя 
мзду сребро на преданіе Ісл Христа, раскаявся, поверже сребреники 
архіереом и старцем глаголя: согрѣшпв, предавъ кровь неповинную. 


1 Въ Палеѣ: „о Мнѣ и . 
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Они же рѣшя: что есть нам, ты узрншн. И новерже сребреники въ 
церкви отъиде и шед удавнся. Архіереи же пріиміпе сребреники рѣшя: 
недостойно есть вложити их в корнаву, понеже цѣна крови есть; со- 
вѣт же сотворишя, (л. 54) купишя ими село скуделниче в погребеніе 
странным; тѣм же наречется село то село крови и до сего дни>. 

<И рече Гадъ, сынъ Зелфинъ: что речемъ о сем отцу нашему Іакову? 
Но заколем козелъ и источимъ кровь на свиту, и речем отцу Іакову: по¬ 
знай, аще есть свпта Іосифова брата нашего. И угоденъ бысть глаголъ 
пред ними, и заклавши козел, окровавишя свиту Іосифову. Тако убо 
и Господа нашего Ісд Христа Царя миру, совлекошя с Него одежу Его, 
а о матизмѣ Его меташя жребія.—Послашя братіа Іосифова пеструю 
ризу его ко отцу Іакову, глаголющи: обрѣтохомъ сію в горах, Іосифъ 
же аще гдѣ есть, не вѣмъ, по мнимъ, яко звѣрь лютъ есть снѣлъ его. 
Егда же узрѣ Іаковъ свиту сына своего, возопи плачем и рыданіемъ 
и рече: сына моего есть. Чадо мое, чадо мое Іосифе! Како днесь по- 
інбе от очію моею? Се полагаю ризу твою {л. 54 об.) пред очнма; ты, 
чядо, обагри ю кровію, аз же окроплю ю слезами. Увы мнѣ, увы мнѣ! 
Утроба ми ся мятет тебе ради, Іосифе, и весь составъ тѣла моего 
тлѣет ми тебе ради, чядо Іосифе. Аще бых вѣдалъ, гдѣ тѣло твое есть, 
да шелъ бых растерзалъ сѣдины своя на твоею красотою, сыну мой 
Іосифе; разумѣх бо тя чюдпа источника цѣломудрію. Но горит ми утроба, 
любимое чядо, тебе ради, Іосифе. Како убо возмогу утѣшитися, не видя 
тебе? Но се паки риза твоя на иное сѣтованіе возводит мя, чядо мое 
Іосифе. Се бо вижу нѣсть растерзана риза твоя, но руками человѣ¬ 
ческими совлеченъ еси: звѣрь бо не имѣетъ естества таковаго, еже 
преже совлещи и потом изъястн; аще бы звѣрем изъяденъ еси, то риза 
твоя исторгана бы была на многи чясти; се бо не вижу (л. 55) на ней 
хапаніа зубнаго, и торганіа ноготъ; аще бы звѣрь совлек тя, то риза 
твоя остала бы бес крови. Яко же вы, окаянныя жидове, емши Христа, 
ведосте к Пилату со тщаніемъ». 

<Но и сих Измаилтянъ стрѣте Петрефѣй, властелинъ царя еги¬ 
петскаго, п узрѣ у них Іосифа отрока благообразна; якоже нѣкій сот¬ 
никъ, именемъ Логинъ, видѣвъ Ісд Христа, Сына Божіа.—Вопрошаше 
же Петрефей о отроцѣ. Измаилтяне же рѣшя: продажный есть; но 
душевная его мудрость паче телесныя его красоты. Якоже и вы, ока¬ 
янныя жидове, рекосте: проданный Іюдою сей есть, но многа чюдеса 
творитъ и развращаетъ законъ. О окаянный жидове! Како не разумѣ¬ 
ете Сына Божіа, волею плоть понесшя, а божественую силу в Себѣ 
имуща?—Дастъ им цѣну Петрефѣй за Іосифа и предастъ в руцѣ его 
весь дом свой; (л. 55 об.) и благослови Богъ домъ Петрефѣевъ Іосифа 
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ради. Логинъ же сотникъ, снемъ убрусъ с главы своея, дростре под 
погама Іс Христовыми, глаголя: Господи! Недостоинъ есмъ по земли 
ходити.— Уязвив же ся жена Петрефѣина на Іосифа разгорѣніемъ по¬ 
хоти. Тогда же Пилатова жена рече Пилату: ннчтоже тебѣ, пи Пра¬ 
веднику Тому, много бо пострадах во снѣ Его ради. Егѵптяныня же 
не получи хотѣніа, инако обаду сотвори на Іосифа; Іосифъ же обли¬ 
чивъ ту окаянную епштяныню. Такоже и Господь нашь обличи сама- 
ряныню и от грѣховъ очистивъ ю. Тако же и Пилатъ рече к вамъ, 
окаянный: Варавву ли отпущу вам на паску или Ісд царя Ізра- 
илева?—Петрефѣй же много томленіе сотвори Іосифу, оковавъ в тем¬ 
ницу предастъ. Тако же и жидовомъ возопи к Пилату: отпусти нам 
Варавву, (л. 56) Іс же да распятъ будетъ. Пилат же рече: азъ не 
обрѣтаю вины в Немъ ни единоя. Вы же, окаянные, возописте: кровь 
Его на насъ и на чядех наших. —Но яко же Іосифу сѣдящу в темницы 
со двѣма скопцема Фараоновыма и сказа имъ соніа: едіному обѣшену 
быти, а другому стати пред лицемъ Фараоновым въ своем сапу. Тако 
же и Господу нашему Ісу Христу, обѣшеному бывшу со двѣма раз- 
бойникома и единого ею раю наслѣдника сотвори, и другаго въ геону 
осуди. Господь Богъ, рече, отець наших Авраамовъ, и Ісааковъ и Іа- 
ковль нѣкоим сонпым мечтаніем на порученіе царства Егѵпетскаго 
Іосифа возведе; такоже и Господь Богъ нашь ни привидѣніемъ, ни 
мечтаніемъ, но истинным востаніемъ из мертвых воскресе. Сему же 
Іосифу еги петскій царь судити области своей всей повелѣ; такоже и 
Господь Богъ нашъ Іс (л . 56 об.) Христос обладая всею тварію и хо- 
щет судити живым и мрътвым.—И возопишя Іосифу вси Егѵптяне гла¬ 
голющій ты еси царь нашь. Тако и Господу возопишя вси языцы гла- 
голющи: вседръжителю Господи, яко ты живыми и мертвыми владѣвши. 
Но Іосиф, рече, разумѣ, яко быти гладу на земли 7 лѣт, и постави 
житницы и собра пшеницу: тако и Господь Богъ нашь вѣдый і вся 
сотворивъ и нарекъ 7 тысящнан лѣта, яко пшеницу чистую апостолы, 
и пророки и мученицы, яко ангелы своя в горній Ерусалимъ собра. 
Приспѣвшу же гладу на землю, п начя изнемогати Іаковъ съ сыны 
своими в земли Хапаонѣ; и прпспѣ глад на васъ, окаянніи жидове, 
не глад брашна, но глад словесъ Божіих, якоже пророкъ рече. Слы¬ 
шав же Іаковъ, яко есть пшеница во Египтѣ; такоже убо услышите 
окаянніи (л. 57) жидове, яко суть чюдеса в вѣрѣ христіанской: хроміи 
ходят, слѣпіи прозпраютъ, прокаженніи очищаются. Посла же Іаковъ 
сыны своя купити пшеницу; такоже и вы, окаянніи жпдове, присту¬ 
пите любовію сердечною ко крещенію и купите себѣ по роду, паче 
древняя манны >. 
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<Пріидошя же братіа Іосифова во Египет и не знааху Іосифа, 
яко властелинъ и царь Егѵпту есть; тако же и вы, окаянніп жидове, 
приступите на Страшном судищи Христовѣ, не познавши имени Его. 
II поклоняхуся ему братіа, яко царю егѵпетскому; сице и Павел 
великій рече: да во имя Ісво всяко колѣно поклонится небесных и 
земных и преисподних и всякъ языкъ исповѣсться, яко Господь I с Хри¬ 
стос въ славу Богу Отцу. Іосиф же пріим чяшу свою рече нѣкаким 
бряцалом, исповѣдая имена их; тако и Господь Богъ нашь по рас¬ 
пятіи и по воскресеніи (.г. 57 об) и по вознесеніи не остави милости 
Своея от роду человѣческаго, посла Духъ Святый къ Своим апостолом 
и бряцати им языком ітовелѣ и от прелести идольскія нм укланятися 
и от соедіненіа жидовска, но в три собства і въ едіпо божество испо- 
вѣдати научи. По сих, рече, глаголѣх тѣх повѣдася Іосифъ братіи сво- 
ей» 1 ... <Такоже Іосиф къ всей братіи рече: азъ есмъ брат вашь емляся 
по ноги вашя, и вы не помило^асте мене; азъ есмь поверженый в ровъ 
и не помилованный вами; азъ есмъ, его же вы оскорбисте, и Господь 
утѣши мя; азъ есмъ, его же вы продаете в работу, и Господь на ко¬ 
лесницѣ прослави мя и господина всему Егѵпту сотвори мя; азъ есмъ 
падый пред лицем вашим, прося милости, вы же не дасте ми милости, 
но Господь помилова мя; азъ есмъ, егоже вы жива пе хотѣсте видѣти, 
но Господь жива и крѣпка сотвори мя; азъ есмъ, его жевыжаждуща 
не напоисте во рвѣ, нынѣ же (л. 58) азъ брашна насыщу вас и домы 
вашя; се бо 5 лѣт гладных еще есть, обаче, братіа моя, никто же 
васъ не печаленъ буди, но паче радуйтеся, яко азъ дръжу скипетро 
в руцы царьства Егѵпетскаго. Нынѣ же убо, братіа моя, никто яге вас 
стужитси о мнѣ; азъ бо мню, яко не вы мене продаете, но Господь 
отца моего ради и вас скипетро царства преда ми, да прекормлю вы 
въ гладъ; и еще убо будут лѣта, в ня же не будет оратбы, ни жатвы>*. 

И сице Іосифу глаголющу н братіа его бышя, яко мертви. Сице 
будет и во второе пришествіе Христово. Егда пріидет Сынъ Человѣче¬ 
скій въ славѣ Своей и вен святіи ангелн с Ним, тогда сядетъ на пре¬ 
столѣ славы Своея, и сберутся пред Ним вси языцы; тогда вы, жидове, 
узрите, Его же прободосте и познаете, яко Той есть I с Христос Сынъ 
Божій и Той есть Судіа живым п мертвым и вы станете пред Ним безот¬ 
вѣтны. <И позна 3 Іосиф (л. 58 об.) братію свою. Такоже и Господь 


1 Доселѣ изъ Палеи до сто. 350; далѣе часть Палеи пропускается и про¬ 
должается со сто. 356. 

8 Доселѣ изъ Палеи, сто. 357. 

’ Опять изъ Палеи, сто. 357. 
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нашь I с Христос по воскресеніи явися учеником Своим и рече им: миръ 
вам! Они же познашя, яко Господь Богъ воскресе от мертвых. —Бы же 
иотщавшися, идите ко отцу вашему с радостію и повѣжьте ему: живъ 
ость сынъ твой Іосифъ, сѣдит на престолѣ царьском, и сотворил мя 
Богъ отца Фараону и всей земли Егѵпетской. Тебѣ же тако глаголет 
сынъ твой Іосифъ: отче мой Іакове! Пріиди в радости сердца моего, 
да узрю лице старости твоея и вселися здѣ в земли Гесемлѣ, во Ара¬ 
віи и будеши близъ мене ты, и сыиове твои, и волове, и овца твоя, 
і все, елико есть у тебе, се приспѣ гладъ на земли. Вы же, братіа, 
со спѣхом грядите, да вскорѣ пріидете со отцем вашимъ.—И пусти с 
ними Іосиф четвероколесничная кола, да приведут Іакова отца его и 
всяку душу иже с нимъ. Такоже и Господь нашъ I с Христос посла 4 
еѵангелисты в миръ, {л. 59) иже возгремѣшя в мирѣ паче колъ Іоси¬ 
фовыхъ, ту и четвероконечную вселенную к вѣрѣ разума приведошя>. 

«ІІріидошя братіа Іосифова къ отцу своему Іакову и повѣдашя ему, 
яко живъ есть сынъ твой Іосифъ, владыка есть всему Егѵпту. Слышав 
же Іаковъ имя Іосифово, не вѣрова имъ и воздохнувъ убо от болѣзнена 
сердца и рече им: что смущаете духъ мой, да паки еще воспомяну 
Іосифа превозлюбленпаго ми чада, да почто угашыпую печаль в души 
моей еще вжигаете? Почто отчаяннаго ми Іосифа воспоминаете? Почто 
скорбь яко гвоздь в сердце мое вонзаете? Не доволно ли сотворпх 
сѣтованіе по брагѣ вашем; то паки воспоминаете ми Іосифа.—И посемъ 
приступи Веніаминъ, лобза колѣни, и рече ему: не скорби, отче мой 
Іакове! Се брат мой, Іосифъ сынъ твой, живъ есть, и вся ( л . 59 об.) 
истина суть глаголемая к тебѣ. И вдастъ ему книги написания от 
Іосифа. II тогда вѣру ягъ Іаковъ Веніамину и рече: милъ буди чядо 
Богу крѣпкому; аще бо и многу пострадах скорбь, но обаче слышах 
та и утѣшихся. Почто толику времени минувшу мнѣ в сѣтованіи 
Іосифа ради и не откры ми Богъ, яже о тебѣ, любезное чадо мое 
Іосифе? Но подобаше исполнится бяше проречепію, якоже глаголалъ 
Богъ ко Іакову, яко снити Ему во Егѵпетъ; того ради Богъ не откры 
ему яже о Іосифѣ; аще бо бысть ся открыло Іакову, то избавил бы 
Іосифа от работы, и не бы Іосифом прообразовалъ страсть Свою Вла¬ 
дыка Христос, и не бы сна Царевѣ сказалъ, и не бы в темницу вса¬ 
женъ, и отецъ его не бы пришелъ во Егѵпет; они же зависти ради 
цродаша, но Божіи благодати, бывшей на нем, тоя ути получити спо¬ 
доблен бысть >. 

(л. 60) «И от того часа воздвнжеся Іаковъ со всѣм домом своим 
и вси сынове его; слышавши же Іосиф, со тщаніем изыде противу 
Іакову отцу своему ко Ирьскою граду. Егда же узрѣ Іаковъ, от- 

6 
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ложи старость п сѣдъ с колесницы своея, и Іосифъ изыде пѣіпь про- 
тиву ему и весь народ старѣйшинства егѵпетскаго; да егда же убо 
приближися Іосифъ ко отцу своему Іакову, и спусти жезлъ на землю, 
да не зазорен будетъ Егѵптяномъ, яко сей в царской хламидѣ Ізраилю 
покланяется. Се же Іосифъ пусти жезлъ на землю п сягъ по жезлъ, 
отцу своему поклонися Іакову, тѣмъ неразумно сотвори изшедшим с 
ним Егѵптяномъ на устрѣтеніе; сей бо прекрасный принесеся царьскій 
жезлъ. Смотри же видяй Ізранль о хотящих быти и умилися любезно, 
проявляя о семъ, како крѣпостію удержит же царствіе превозноси¬ 
мый (л. 60 об .) и преславный крестъ; тѣм же и чаду ея на главѣ 
прообразова, яко глава есть всѣм вѣрующимъ Крестъ Христовъ.—Обита 
же Іаковъ в земли Еги петской; бысть же втедших с ним душь 70 и 5- 
Пребысть же Іаковъ во Егѵптѣ 16 лѣт, а всѣх лѣт Іаковлпх 100 и 30 >. 

<По днех же тѣх призва Іаковъ сына своего Іосифа и рече ему: 
аще есмъ обрѣлъ благодать пред тобою, и положи руку свою под стег- 
ном моим, да сотворішш со мною милость истипну, да не погребеши 
мя во Егѵптѣ, но положпшп мя со отцы моими, изнесн мя изъ Егѵпта.— 
Разумѣй же ты убо добрѣ, что ради Іаковъ повелѣ извести тѣло свое 
изъ Егѵпта, пе бѣ ли ему таковей земли на погребеніе во Егѵптѣ? 
Но се убо, яко же рече святое Писаніе: идѣже трупъ, ту и орли зби- 
раются; то и гдѣ же Христу родитися, ту и пророцы збираются, (л. 61) 
и мертвыя телеса своя повелѣшя ко Іерусалиму близ прпвлещи. Не 
гробом убо печашеся Іаковъ, но обѣтованную землю внуком увѣряя, 
яко изыти им будет изъ Егѵпта в землю в ту, идѣже Христу Богу 
родитися.—И клатся Іоспф Іакову отцу .своему, яко не положити его 
во Егѵптѣ >. 

<ІІосем же повѣдаша Іосифу: отецъ твой болма преклонися на 
старость; Іосифъ же приведе двѣ чяди свои: Манасѣя и Ефрема. 
Поятъ же Іосифъ Манасѣя шуйцею, да будетъ рука десная Ияковля 
на Манасѣи; поят же Ефрема десницею, да будетъ рука Іаковля шуяя 
на Ефрѣмѣ, занеже отягчали бястя очи Іакову старости ради. Іаков 
же, преминувъ руцы крестаобразно, и положи десницу на Ефремѣ, а 
шуйцу на Манасѣи. И пе угодно бысть Іосифу о сем и рече: отче! 
Сей сгарѣйшій и положи (л. 61 об.) на нем десницу. И отвѣщав 
Іаковъ: вѣдаю, чадо, вѣдаю; брат его меншій боле его будетъ.—Сей 
убо великій патріархъ Іаковъ воистину извѣща о Христовѣ законѣ; 
руцѣ бо крестообразно преложи, длани же на отрочпщи положи, по¬ 
неже бѣ п гвозди пригвождену быти Господу въ длани на Крестѣ. А 
еже рече Іаковъ Іосифу: брат его меншій болѣ его будет, да разумѣй, 
яко послѣдній законъ болѣ перваго есть». 
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<Посем же рече Іаковъ к возлюбленному сыну своему Іосифу: 
збери ми братію свою и внуки моя, да возвѣщу вам, елико же есть 
найдет на васъ и на чяд ваших в послѣдняя дни. Собрав же Іосифъ 
всю братію свою п жены их и дѣти их, и приведе их къ отцу своему. 
И глагола к ним Іаковъ: уже, чада, приближися день умрътвіа моего; 
се убо, чада, показа ми Богъ, оже племя ваше озлоблено будетъ (л. 62) 
от языка отца вашего и сотворит вы во усиліи на земли языкъ и брата 
моего лѣтъ 400 н 90 и 6, дондеже пріидетъ Іюда и Левгѣй с ним и 
посланіе архаггелово; тогда отецъ ваших отьюіет укоризны врагъ ва¬ 
ших от вас и будет племя ваше тогда радуяся. Се убо извѣща нм о 
пзшествіи изъ Егѵпта и о погубленіи Фараона и о всѣх воех его>. 

<Паки убо приложи Іаков благословитп сыны своя, кождо их по 
имени. Дризва убо первенца своего Рувима и рече: тебѣ, Рувим, имя 
первенецъ чядъ моих, сынъ страха отца твоего, по року бывъ крудокъ 
и лютъ зѣло, тогда оскверни постелю отца своего; но милостивъ ти 
буди Богъ, занѳ сынъ мой еси первороженный>. 

< Семіона же и Левгію совокупивъ, рече: Сімеонъ п Левгѣй! 
Скончаста обиду волею своею и не приде душа моя в совѣт их, яко 
гнѣвом своим избнста {л. 62 об) человѣкы п помыслом своим прерѣ- 
заста жилы воловѣ, и проклята лютость сею, яко люта быста п гнѣвъ 
ею, яко по рокію раздѣлю я во Іаковѣ п разсѣю я во Ізраилѣ. Се 
же убо не Дины ради сестры их речена бышя. Тогда убо отвѣщашя 
Іакову отцу своему: егда яко блудницу пояшя сестру нашу, но и са¬ 
мый Іаковъ не бѣ очпстнся от крови иноплеменницы. Рече бо Іосифу: 
даю ти Сихиму град, пше пріах мечем моим и луком. Но сіа совѣщашя 
в послѣдняя времена. Анна бо и Каияфа племяни Левгіина п Семіоня 
бѣста, яже судившая Ісл Христа, ни едіноя же вины смертныя об- 
рѣтше, на распятіе предаста; тѣм убо пророчествуя глаголаше Іаковъ: 
в совѣтъ их не вниде душа моя. —И паки ко едіному рече Семіону: 
Семіоне! Ты послужи в заповѣдех отца твоего, за(не) грады сплныи 
посѣчѳ I с Христомъ, милостив ти буди Крѣпкій». 

(Л. 63) <Посем же приложи Левгію: Левгій! Ты начяток и даръ 
пріими крѣпка(го) сыновъ Ізраилевъ; той бо очищеніе всякого грѣха 
и домовъ братіа твоея ради. II разгнѣвается Господь твой крѣпкій и 
тебе ради умилится, свѣтлый и сотвори выи пред лицемъ Господа 
нашего. Ты ревнивъ, иже ис тебе ревнитель, зане в тебѣ истина вся¬ 
кія правды, ис тебе изыдут властели; дажь ми Бога вашего, милостив 
ти буди, зане простровеніемъ мечя своего на братію свою Зелфинымп, 
иже злыи совѣты дашя на жену Іосифову брата своего сыну Фа¬ 
раонову». 



44 


ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 1488 г. 


<И паки ко Іюдѣ рече: Іюдо! Тебѣ имя исповѣданіе, яко тебе 
похвалишя братіа твоя, и руцѣ твои на плещу врагъ твоих; поклонят 
ти ся сынове отца твоего. Птищь левъ Іюда, от лѣторасли сыну мой 
изыде; возлегъ, поспа яко левъ левичищь, и кто воставитъ, (л. 63 об.) 
и не оскудѣетъ бо князь от Іюды и старѣйшина от плода его, дондеже 
пріидет, ему же щадится, привязал к винограду оселъ свой и винич- 
пою ослищь свой, изсперет вином ризы своя и въ крови грезновѣ лен- 
тіи свои, и весели очи его от вина и бѣли зубы его паче млека. Ис 
тебе изыдутъ властели во всем племени твоемъ, братіа твоея; тріе 
оправдаеми, едін же пѣвецъ будет, а другій всякому граду запалчій 
будетъ, а третей укоришя и обладая. Милостив ти буди Вышній, зане 
ты ложе сына своего оскверни певядѣніемъ». 

«Разумѣй же ты, окаянный жидовине, како ти благослови вели¬ 
кій патріархъ Іаков сына своего Іюду. Іюда, рече, тебѣ имя исповѣ¬ 
даніе; вси бо мы христіане исповѣдаемъ от колѣна Іюдова рождыпа- 
гося Господа Бога нашего. И яко тебе похвалишя братіа твоя; вси 
бо языцы, еже исповѣданія имя (л. 64) Божіе, и братіа вси бышя по 
крещенію; вси же нынѣ боголѣпными пѣсньми своему Творцу и Съдѣ- 
телю похвалу воздаем. А еже рече: руцѣ твои на плещу врагъ твоихъ, 
то враги Божіи вы есте, окаянніи жидове, и предастъ Господь плещи 
ваши под руки христіанскія, и работаете и до днесь в землях христі- 
анских. И поклонятся, рече, сынове отца твоего; то убо слышавши 
вси Іаковличи, заповѣдашя чядом своим, яко пе супротивитися им ко 
Іюдину колѣну, яко изыде изъ Іюды царь обладая всѣми; но вы, ока¬ 
янный родъ послѣдній, не разумѣете наказапіа отецъ своих, но доса¬ 
дивши Богу, на Крестѣ распясте Сына Божіа —А еже рече: птищь, то 
убо патріархъ Іаковъ все свѣдый к сему приложи: есть убо птица имя- 
нуема харадръ, якоже и во Втором законѣ пишется птикъ; той бо весь 
бѣлъ есть, отинуд же не имый (л. 64 об.) на собѣ пестроты; внутре- 
няя же его слѣпым очи цѣлитъ, и аще кто в болѣзнь впадет, яко от 
харадра есть разумѣти, илп живъ будетъ или умретъ. Аще будетъ ему 
умрети, отвратит лице свое харадръ; аще ли ему живу быти, той ха¬ 
радръ веселуяся возлетаетъ на аеръ противу солнцу и ту предстоящій 
человѣцы мнят, яко харадръ взятъ язву болящаго, и распраши я по 
аеру. Той убо рече Іаковъ Іюдѣ птищъ, вѣдяше бо, яко от колѣна 
Іюдива восіати праведному Солнцу Христу Богу нашему; Топ бо есть 
бѣлъ и пречистъ, приодѣвся плотію и со человѣки поживе, не имѣя 
же в Себѣ скверны грѣховныя, сшед бо с небеси в род еврейскій, от¬ 
врати Свое божество от них, да тѣм разумѣшя языцы, яко безбожством 
суть умръли жидове, нам же слѣпым преже бывшим языком прозрѣніе 



ПОСЛАНІЕ ИІІОКА САВВЫ. 1488 г. 


45 


дарова; и взем (л. 65) наше преднее невѣрство, вознесеся на древо 
Крестное, источи нам пречистую Свою кровь и воду на псцеленіе грѣ¬ 
ховнаго вреда. Есть убо инъ птищь, о нем же Давидъ послушество- 
ваше, рече: обновится, яко орлу юность твоя. Орелъ бо егда соста- 
рѣется, отягчаются оочи ему и ослѣпнет; обрѣтает же источникъ воды 
чисты, и возлѣтает выспрь на воздухъ солнечный, и жжет крылѣ свои 
и мракоту очію своею, и' снидет долу, и погрузится во источницы трп- 
краты, и оставляетъ старость и бываетъ младъ на многа лѣта. Тако 
убо и Господь нашь Іс Христос бывъ иреже вѣкъ за наше спасеніе, 
сшед с пебеси, и воплотився от Духа Свята, родися из Маріи Дѣвицы, 
хотя нам прозрѣніе даровати, в невѣрствіи преже быхомъ. Той же 
крещеніе пріатъ во Іерданѣ рЬцы; не Сам убо крещеніа требуя, но 
образ (л. 65 об.) рабом Своим предан, еже трикраты в водѣ погрузи- 
тися во имя Отца и Сына и Святаго Духа. То убо яко птищь нарече.— 
А еже убо яко левъ вмѣни, — левъ убо вещь сицеву имѣетъ: егда хо¬ 
дить по пустыням левъ, и аще обыдет его воня человѣчя ловца, опа- 
шіго своею крыет слѣд свой, да бышя ловцы не увѣдали слѣда его. 
Тако убо и Господь нашь I с Христос воплотнся от Духа Свята и внпде 
во утробу Дѣвицу Марію, да прелыценый род человѣчь спасетъ; и 
Слово плоть бысть и вселиея в ны, да того ради никим же не очю- 
тится путь Его > *. Яко же ловцы прелщают рыбы, на удицу желѣзную 
воскладают червь и уловляют рыбу,—сице и Господь нашь Іс Христос 
одѣялъ божество плотію, да тѣмъ діаволъ мнѣ лъ Христа человѣка суща, 
и того ради от діавола искушаемъ бысть, яко человѣкъ. Тѣм же і еѵан- 
гелистъ послушествуетъ глаголя *: «тогда Іс (л. 66) возведенъ бысть 
Духом в пустыню искуситися от діавола, и постися дній 40 и нощей 
40 и послѣди взалка. И приступи к Нему искуситель и рече: аще Сынъ 
еси Божій, рцы, яко да каменіе се хлѣбы будутъ. И отвѣщавъ I с рече: 
писано есть: не о хлѣбѣ едіномъ живъ будетъ человѣкъ, но о всяком 
глаголѣ, исходящем изъ устъ Божіих. Тогда поятъ Его діаволъ въ свя¬ 
тый град и постави Его на крилѣ церковнем, и глагола Ему: аще Сынъ 
есп Божій, верзися низу; писано бо есть: яко аггелом Своим заповѣсть 
о Тебѣ сохранит Тя и на руках возмут Тя, да не когда преткнеши о 
камень ноги Твоея. И рече ему Іс: паки писано есть: не искусиши 
Господа Бога твоего. И паки поят Его діаволъ на гору высоку зѣло, 
п показа Ему вся царствіа мира и славу ихъ п глагола Ему: сіа вся 


1 Доселѣ изъ Толковой Налей, см. стб. 373. 

2 Изъ Евангелія ап. Матѳея, гл. IV, п т. 1 —11. 
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дам Тебѣ, аще падъ поклониши мп ся. Тогда глагола ему I с: иди за Мя 
(л. 66 об.) сатана; писано бо есть: Господу Богу твоему поклонишися 
и Тому Едіному послужиши. Тогда остави Его діаволъ, и се аггелп 
ириступишя и служаху Ему>. И скончя все искушеніе діаволъ и отиде 
от Него до вре(ме)ни. И возвратпся Іс в силѣ духовнѣ в Галелѣю. 

<А еже 1 рече: от лѣторасли сыну мой изыде; лѣторасль убо'древо 
красно, ѵто плотію убагрено и зеленуяся, чрез естество же плода не 
имать рожати, по естеству едіного лѣта само растет. Смотри же убо, 
что рече патріархъ Іаковъ: от лѣторасли сыну мой изыде. Егда сам ся 
Іаковъ лѣтораслыо вмѣни, 100 и ВО и 6 лѣтъ бывшя, или Лѣю хотя 
тако зватп, понеже бѣ прозябла шесть сыновъ: Рувима, Семіона, Левгію, 
Іюду, Сахара, Заулона? То уже сама та Лѣя пе лѣторасль бѣ, но лѣто¬ 
расль бѣ от Іюдина колѣна, дщи Іоакимова и Аннина, Святая. Чистая 
и Прекрасная, (л. 67) Несквернаа и Непорочная; не приспѣвши еще 
вещи женской, тако от Святого Духа заченши роди Здѣтеля тваремъ; 
такоже к тому не пострада, ни поболѣ, такоже ктому и по рожествѣ 
Дѣвою пребысть. Да разумѣвши убо, яко то есть истинная лѣторасль. 
Поразумѣй же и плод Ея, что си лѣторасль породи Бога истинна п 
человѣка истинна; двѣ бо существѣ имый, человѣчеством бо приодѣ 
божество, тѣм бо не вразумѣся многим путь Его. Вижь, како лѣторасль 
плод породи, како честно, како Влаетель, Творецъ небеси и земли, 
Его же вы, окаянніи жндове, злодѣя нарекосте.—Вижь убо прореченіа 
Іаковля: возлегъ, поспа, яко левъ. А еже рече: левъ убо пмѣет вещь 
сицеву: егда спнтъ, вѣцы оочію его отверсты есть; тако и Господь нашь 
I с Христос плотію вознесеся на Крестъ, а божество Его одесную Отца 
бяше. Того бо ради патріархъ ( л . 67 об.) Іаковъ рече птищь, понеже 
паче птища оного цѣлбы творяща, образ трикратнаго погруженія пре¬ 
дастъ; тѣмъ пронарече, зане скрыся исперва путь Его. А еже Іюда, то 
от Іюдіна колѣна изыде. А еже лѣторасль, то о Богородицы извѣща. 
А еже поспа, яко левъ, то о распятіи на Крестѣ. А еже рече: лви- 
чшць, кто возбудит его? Вѣдяше бо патріархъ Іаковъ великій, яко Го¬ 
споду нашезіу I су Христу от гроба воскреснути, то о сѣмени 2 умолчя, 
но прорече, рекъ: яко лвичшць, кто воставитъ и? Се бо бѣ Богъ истин¬ 
ный, волею вся творя и пострада, распятіе и тридневное почиваніе во 
гробѣ, тоже и воскресеніе; понеже убо бѣ вѣдяше патріархъ Іаковъ 
водная Его вся, того ради рече: яко лвичищь, кто возбудит, и лвичи- 


1 Опять изъ Толковой Палеи, см. стб. 373. 

2 Въ Палеѣ: „то о семь не умолча®. 
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щем убо нарече Сына Божіа проповѣда. А еже рече: кто возбудит 
его, —волная Его вся проповѣдано». 

{Л. 68) <К сему убо приложив Іаковъ: лвица убо егда родит дЬ- 
тище, мертва его родитъ и стрежет его три дни, дондеже пришедъ 
отецъ его дъхнетъ нань и ту воставит его. Тако убо Іс Христос 
Богом Отцем воскресе от мертвых, образъ дая будущему вѣку, яко 
же великій Павелъ рече: Христос воста от мертвых, начятокъ умер¬ 
шим бысть, понеже, рече, человѣком Адамом смерть вниде в весь 
миръ, п паки Богъ человѣкъ бываетъ, да человѣческое существо паки 
съ Господемь воскреситъ. Якоже бо о Адамѣ вси умирают, тако о 
Христѣ вси оживут» 1 2 . И паки: <аще бо врази сущій, примирихомся 
к Богу смертію Сына Его, много паче примѣнится спасемся в жи¬ 
вотѣ Его; не точію же, но и хвалимся о Бозѣ Господемь нашим 
Іс Христомъ, Им же нынѣ измѣненіе пріахом. Сего ради якоже еди¬ 
нымъ человѣком грѣхъ в миръ вниде и грѣхом смерть вниде, о нем 
лее вси согрѣшишя. До закона бо грѣхъ бѣ в мирѣ, грѣх бо не 
(л. 68 об.) вмѣняшеся, не сущу закону; но царствова смерть от Адама 
и до Моисея п на несогрѣших по подобію преступленіа Адамова, иже 
есть образ грядущаго. Но не якоже преступленіе, тако и даръ. Аще бо 
едіпого прегрѣшеніемъ мнози умрошя, много паче благодать Божіа и 
даръ благодатію едіного человѣка Гс Христа во многих избысть. И не 
яко едіиому согрѣшившу дарованіе; грѣхом бо изъ едіного во осуженіе, 
даръ же от мног прегрѣшеней во оправданіе. Аще бо едіного прегрѣ- 
шеніем смерть царствова едіным, много паче пріемлющи избыток бла¬ 
годати и даръ правды пріемлющи п в жизнь воцарятся едінѣм Іс Хри- 
стомь. Тѣм же убо якоже едіного прегрѣшеніемъ во вся человѣки вниде 
осуженіе, тако і едіного оправданіем во вся человѣки вниде оправда¬ 
ніе жизни. Якоже ослушаніемъ едіного человѣка грѣшни бышя мнози, 
сице и послушаніем едіного праведнп (л. 69) будут мнози. Законъ же 
превниде, да умножится прегрѣшеніе; идѣже бо умножится грѣх, пре- 
избыточьствуеть благодать, да якоже царствова грѣхъ смертію, тако и 
благодать воцарится правдою в жизнь вѣчную I с Христомъ Господемь 
нашим. Что убо речем. Наляжем лп грѣсѣ, да благодать умножится? 
Да не будет. Им же умрохом грѣхом, како паки оживем, о немъ?»* 


1 Дальнѣйшихъ словъ ап. Павла въ Толковой Палеѣ нѣтъ. Онѣ взяты изъ 
посланія къ Римлянамъ, гл. V, ст. 10 — 21 и гл. VI, ст. 1 и 2. 

2 Послѣ этой вставки изъ послаиія ап. Павла продолжаются опять заимство¬ 
ванія изъ Толковой Палеи, стб. 377. 
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<А еже рече Іаковъ: не оскудѣет князь от Іюды и владыка от 
сѣмени его, дондеже пріидет, ему же щадится,— смотри же убо, кому ща- 
дѣно есть. Отецъ убо щади разсѣяняых языкъ, Сыну Своему собрати 
повелѣ, но исперва пророки проповѣдати повелѣ в родѣ еврейстем; 
но н пророком не успѣвшим по жестосердію вашему, окаяннін жидове, 
тако изводи родитися Сынъ Божій от Присносущнаго Отца, яко же пи¬ 
сано и рече: Богъ истиненъ от Бога истинна. Судіа бо и князи, цари же 
и пророцы от Іюдіна колѣна мнози (л. 69 об.) пзыдошя; Сей же Господь 
Богъ, Сему щадѣно бѣ собрати языки и вѣру утвердити.—А еже рече: 
привязая к винограду осля свое; осля убо нечистый скотъ наречется 
древнему закону; тѣмъ убо прообразовася, яко бѣ Ему преже падшая 
безуміемъ языки к вѣрѣ богоразумнѣй привязати.—А еже рече | : к ви- 
нпчнѣй ослище свое исперет вином ризы своя въ крови грезновѣ одѣ¬ 
яніе свое: се убо бысть, егда распятъ бысть Сынъ Божій на Крестѣ 
и омый пречистою Своею Кровію и предастъ закон намъ, вино Свою 
Кровь нарекь, проскуру же Тѣло *, воду же въ благодать Святаго Духа. 
Но якоже исперва бѣ Троица преже вѣкъ, тако и нынѣ трое сово- 
купляющи въ Троицы, Богу служеніе възсылаемъ.—А еже рече: весели 
оочц его от вина; вино бо есть Кровь Христова, иже предастъ намъ 
рекъ: піите от Нея, се есть Кровь Моя, изливаема (л. 70) за вы. По¬ 
страда бо Богъ плотію, возвеселися божеством. —А еже рече: бѣли зубы 
его, яко млеко, сирѣчь чистый закон и непороченъ». 

< Пятаго же сына благословляя Заулона и рече Іаковъ: Заулонъ! 
По долго моря да ся вселитъ, се же под пристанищъ корабленых, и 
предложися до Сидона. Тобѣ же имя даръ благъ, тебе ради Господь 
пріемлет все племя Дынино сестры твоея и милость ти сотвори мьсти- 
ву, яко иа ню помысла не дастъ ти Господь согрѣшнти с нею». 

<Такоже Исахара призвавъ рече: Исахаръ! Тебѣ имя воля добра 
и помыслы; почивая по слѣду прнчастіа, видѣ ти покой доброй земли, 
яко благъ на дѣло и бысть мужъ тяжаръ, дондеже на суд людем своим. 
Аще едіно есть племя во Ізраили, да будетъ тебѣ дано есть, всякъ 
труд, руку твою накормлю. Милостив ти буди вѣчный Господь, зане 
совѣт дасть братіи своей о Иосифѣ, егда бѣ въ ямѣ». 

«И посем убо призва Дана (л. 70 об.) сына Валина рабы Рахи¬ 
лины и рече ему Іаковъ: вданото ти судъ есть, имя зміа на распутій, 
сѣдя на пути хапля пяту конску и спадеся конникъ, спаса ждя Го- 


1 Написано: рѣже. 

2 На ноляхъ:* просфора. 
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сподня, Господь, иже искусъ мой искусит и озапдть, и ты судити имаши 
всему племяни братіа своея, ис тебе судія и царіе и воеводы изыдутъ 
и на весь родъ сѣмяпи твоего. Милуетъ тя Господь, им же совѣтъ 
золъ дастъ ты па жену брата твоего Іосифа к сыну Фараонову; но не 
бысть воля твоя от тебе и милъ буди крѣпкому. — Разумѣй лее ты, 
жидовине, кого ожидает. Смотри *, господине, сего опасно, о анти¬ 
христѣ, кому изыти от Данова колѣна. Не Владыку Господа Ісл Хри¬ 
ста вмѣняй, ни Творца временемъ сказа; рёкше антихристу быти в 
мирѣ, сѣдяй на пути, рече, хапля пяты конскія, сирѣчь, сѣдя на пре¬ 
столѣ в мирѣ, вѣща мало (л. 71) вѣрныя к себѣ привлещн от истин¬ 
ныя вѣры. Но спадеся конник въепять, сирѣчь вѣрныя видящн страш¬ 
ная его прещеніа и облпчахут его, яко бѣса во плоти.—А елее рече: 
Спаса ждый Господня, сирѣчь, чаяху вѣрніи скоро втораго прише¬ 
ствія Господня, да тѣмь и не боятся прещеніа окаяннаго. — А еже 
рече: Господа же искусом искусит запяти, и рече 1 2 Господь всей твари 
Съдѣтель есть. Искуси Его діаволъ, возвед на крнло церковное, рече: 
аще Сынъ Божій еси, верзися долу. И к нему рече Господь: иди за 
Мя сатана, понелее недостонт ти искуснти Господа Бога своего.—А 
еже рече: ты судити имаши всему племяни братіа твоея,—смотри же, 
жидовиве, яко Данъ не бысть николиже во Ізраили судьею, но ис тебе, 
рече, судія и цари и воеводы нзыдут на весь родъ племяни твоего. 
Ино бо есть весь и иноже наречется на весь. Но разумѣй убо, (л. 71 об .) 
егда бо пріимет царство онъ прелукавый окаянный змій антихристъ, 
его же окаянніи жидове помышляху собѣ нарещи царя и помаза- 
пика вкупѣ. Смотри же убо великаго патріарха Іакова, нзрекша: изы¬ 
детъ от сѣмени твоего. Егда убо онъ окаянный пріимет царство, тогда 
все сѣмя жидовское съберет па службу себѣ, і въ царство его будет 
туга и скорбь на всяком человѣцѣ, занеже умножится гладъ я болѣзнь 
и моръ на земли, а онъ, окаянный антихристъ, возложит грозу и пре- 
іценіе и страшныя муки на всякого человѣка, яко да мнят его пома- 
заникомъ. Но якоже рѣшя святыя книги: аще не бы Богъ прекратилъ 
дней тѣх, не бы спаслася всяка плоть, но избранных ради прекратит 
злыя ти дни; якоже и в Даниловѣ видѣніи о сем рече: и дастъся ему 
царство до времени, полчетверта лѣта дней (л. 72) число сказалъ; и 
Данилова ти видѣиіа приникши ясиіе скажемъ.—Аще ли хощеши ми 
рещи, о жпдовипе, яко великій патріархъ Іаковъ о Самсонѣ рече, яко 


1 Въ Палеѣ: „смотри же убо кому изитп от Данова колѣна", сто. 380. 

2 Въ Палеѣ: „сирѣчь", стб. 381. 
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суди Ізранлю 20 лѣт, и азъ ти реку: суди, ио егда угрызну Самсонъ 
пяты коню, или всадника падшася вспять, но или падшася иноплемен¬ 
ники они от лица Самсонова, ожидаху спасеніа от лица Господня во 
днех тѣх, или да не впался Самсон в руды иноплеменником и ослѣ- 
пишя оочи его? —Да разумѣй же ты, жидовине, что есть конь. Копь 
есть вѣра праведная; пята же речется день послѣдній. И начнут тогда 
святіи, аки на конех, ѣздити на вѣрѣ в ; он же окаянны(й) змій анти¬ 
христъ хапля и блажнепіа начнет имъ творити; они же святіи небес¬ 
наго царя войницы сущій обличит врага в лице. Да того ли ждеши, 
окаянный жидовине> 1 2 , его же вси святіи пророцы обличишя прелестника 
(л. 72 об.) и блазнителя, еже ему смутити нодпебесная, да ты того 
помазаника называвши и спасителя? О горе твоему великому соблаж- 
пенію! А его кроткаго и смирепаго сердцем Господа нашего Ісл Хри¬ 
ста, смиршаго небесная и земная и преисподняя, Того вы лестца наре- 
косте и отврьгостеся Его и распясте Его. Но нынѣ войди в чювство 
и <не блазнися 3 , но вѣруй, яко великій патріархъ Іаковъ не Дана 
ради рече сіа, но врага ради антихриста. Тогда убо и сѣмя еврейское 
сберется с ним и погибнутъ вкупѣ, гнѣв бо Божій взыдет на ня и 
причитаются с нимъ горцѣй оной муцѣ со своим едіномышлеником діа- 
волом.—А еже рече Іаковъ: помилует тя Господь, того ради рече, зане 
в пришествіе антихрище тогда сущій прилучившіися жидове, на тѣх 
гнѣвъ и скорбь взыдет, понеже прелщени будут имъ, да иже 4 нѣсть 
причастникъ им, (л. 73) того ради милует тя Господь, рече. Паче и в 
семъ обличи его въ прелести, рекъ ему: им же ты золъ совѣт дастъ на 
жену Іосифову брата своего къ сыну Фараонову; но не бысть воля 
твоя, милъ буди, рече, крѣпкому. Тѣм зане обличивъ грѣх его и про¬ 
сти его>. 

<Такоже прнзва Іаковъ Гада сына своего, иже ему родися от 
Зелфы от рабы, того нѣкакою дерзостію (благослови и)>. 

«Потом же убо призва Нефталнма сына своего, егоже роди от 
Валы рабы Рахилины; сей убо матерью присный брат Данови бысть. 
Егда же убо благословяше его, то смиреніе Неѳталимле похвали». 

<Посем же Асира, его же роди от Зелфы рабы Линны, благо¬ 
слови его и похвали его, понеже послушливъ бѣ отцу своему, тако 
некако согрѣшеніе его обличи». 


1 Въ Палеѣ: „на аерѣ“, стб. 383. 

2 Дальнѣйшихъ 6-ти строкъ нѣтъ въ Палеѣ, см. стб. 383. 

3 Опять изъ Палеи, стб. 383. 

4 Въ Палеѣ: „Дан же а , стб. 383. 
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«Посем же призва возлюбленаго сына Іосифа, его же роди от 
Рахили и любезным благословеніемъ благослови его; тако и се при¬ 
ложи и рече: благословен буди (л. 73 об.) благословеніемъ отца твоего 
и матере твоея, яко бысть старѣе братіа твоея; си рече в дому Фа- 
раоновѣ честнѣй бысть. Такоже и прочая вся любезно похвали; но 
аще превозлюбленъ сынъ его Іосифъ, но Ію дин а благословеніа не при¬ 
ложи ему. Внжь пророка не по плотской любви, но по духу *; про- 
зряше бо великій патріархъ Іаковъ, яко от Іюдина колѣна родитися 
Христу Богу нашему от Пречистыя Дѣвицы». 

«Иосем же призва Веніамина, его же роди от Рахили; брат 
же сей Іосифу прекрасному, егоже великій Іаковъ сына жалости ва- 
рече, яко конечный сынъ старости его Веніамнн бысть». 

«Благословеніемъ своим благослови по имяви коегождо и рече им: 
вся сія слышасте сынове Іаковли 12, елико вы заповѣдах отець вашь 
Іаковъ. И рече имъ: азъ нынѣ прилагаюся къ своим людем; погребите 
мя со отцы моими, идѣже Авраамъ дѣд мой и Ісаакъ отець мой. Бысть 
же (л. 74) егда преста Іаковъ от рѣчи сея, простре возѣ свои на одрѣ 
своем и умре; се же есть вѣдпте, яко житъ Іаковъ во Егѵптѣ 16 лѣт, 
всѣхже дпій Іаковлнх лѣт 100 и 36. Сынове же Ізраилеви и вся ею 
сердоболя погребошя Ізранля своего въ гробѣ в пещерѣ сугубѣ, у гроба 
Авраамля, юже пещеру купи Авраамъ у Ефрона.—Скончавша же ся 
дпи плачевніи, и возвратися во Егѵпет и братіа его с нимъ и плака- 
шася Ізраиля вси егѵптяне седмьдесят дпей. Иосем же прншедши бра¬ 
тіа Іосифова, рѣшя: отецъ твой заклят тя преже умрътвія, глаголя: 
тако рцыте Іосифу: прости крпвины грѣха их, яко сотворншя тебѣ: 
и нынѣ остави кривизну рабом Богъ отца твоего ради. Слышав же 
сіа Іосиф проплакася, егда братіа его раби вмѣпяхуся, и воздохнувъ 
Іосифъ велмп рече им: не тако отцы и братіа. Божіи бо есме вси. Вы, 
(л. 74 об.) братіе, возпенавпдисте мене, но Господь возлюби мя: вы 
убо хотѣсте мя убити, и Богъ отецъ наших сохрани мя; и в ровъ мя 
ввергосте, по Вышній возведе мя; в работу продаете, но всѣх Владыка 
свободи мя и всему Егѵпту судію мя сотвори; въ плѣн бо влѣзох, и 
крѣпка рука поможе ми; гладомъ обятъ бых, и Сам Господь препита 
мя; едінъ убо бѣх во рвѣ, но Богъ отца моего утѣши мя; въ болѣзни 
бѣх, но Господь присѣти мя; в темницы бѣх, по Спасъ радость ми 
сотвори, во узѣ отрѣши мя и во оклеветаніи Господь избави мя, сло¬ 
весъ горцых Егѵптявыни избави мя, иже страсть пріимшу ми от жены 


1 Въ Палеѣ нѣтъ словъ: „вшкь пророка не по плотской любви, но но духу 
см. стб. 384. 
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скверныя нудящи мя согрѣшите с нею, но Богъ отца моего Ізраилевъ 
избави мя от пламяни того горящаго; но и в темницу всаженъ бых 
и бьем и укоряемъ, і вда мя Господь в щедроты предо всѣми стражи 
в темницы, (л. 75) Не бо оставит Господь боящихся Его истиною в 
темницы, или во узах, или в печалехъ, или в бѣдах, не бо яко человѣкъ 
стыдится Господь, нп аки земенъ изнемогает и отступает, но во всѣх 
сих силенъ, п посѣщает Господь, и в различных скорбех утѣшает, 
присѣщая в десяти пскушеией и крѣпка сотвори мя Господь. Внегда 
убо Егѵптяныня льстящн мя глаголющп: аще убо будешп со мною, 
отвергуся кумиръ Егѵптянина Петрефѣя, вѣровати сотворю по закону 
Бога твоего. К ней же отвѣщавъ рекох: Амемфрін, госпоже моя! 
В чистотѣ хощет Богъ боящихся Его, ни в прелюбодѣющпхъ благо¬ 
волит. Она же больми прнлагаше болѣзни своя на соблазнъ ми; аз же 
болми прплагах в пощеніе и в молитву, да мя избавит Господь от 
пен. И едіною со отравою брашно приела мп, мнѣ же Господь Богъ 
отца моего откры ми. Посем же прпшедши в храм мой, к ней же 
(л. 75 об.) азъ рѣх: что убо умысли взяти живот мой бес правды, 
понеже приела ми брашно се, наполнивши яда смертнаго; но да вѣси 
ты: в смыслѣ Бога чтущим не успѣет злоба певѣрных. И взем пред 
нею ясти начях и рекох: Богъ отецъ наших со мною есть. Опа же 
паде на лицы своем пред погама моима, и плакашеся н обѣща ми ся 
не сотворите мнѣ пакости посем; обаче мыслію своею яряшеся и 
внутрь прелюбодѣйный дѣмонъ распаляше ю. Посемъ нришедшу ми к 
ней потребных дѣля рѣчей и емъши мя за свиту, влечаше мя на одръ 
ностеля своея; аз же совлекъ с собя свиту свою, избѣгох из руку ея. 
Она же, пе получив хотѣпіа своего, осади мя къ господину; аз же біенъ 
и всажен в темницу. Егѵптяныня же пущаше ко мнѣ глаголя: пзволи 
скопчати волю мою, и разрѣшу тя от узъ и избавлю тя от темницы. 
(г. 76) Аз же ни помыслом преклонихся к ней. Любит бо Господь 
паче въ кровѣ темнѣ постящаяся смыслом, нежели в полатах царских 
питающагося въ блуженіи, в постѣ ходя пріимет славу; и вѣсть Гос¬ 
подь благочестивыя от смерти избавляти *, а пліе имъ есть на потребу, 
дает нм такоже, якоже и мнѣ дарова. Нынѣ же, братіа моя, не бой- 
теся, азъ прекормлю вас и домы вашя, и утѣши я. И тако обита Ио- 
сифъ и братіа его во Егѵптѣ и обдержа всю власть Егѵпетскую. И 
жит Іосифъ лѣт 100 и 10 и видѣ Ефремля дѣти до третьяго рода, 
сыны Махеровы сыпа Манасѣина. 

Увѣдав же Іосифъ день пе далече отстоящь себѣ, вонь же прн- 
ложитнея ему г дѣдом и отцу его, и начя глаголати къ ближнимъ 

1 Словъ „благочестивыя отъ смерти избавляти" нѣтъ въ Палеѣ, см. сто. 380. 
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•своим: се изнемогают вся чювства, здержащая тѣло мое, и отступила 
мене крѣпость животная, и престаетъ власть мощи, и (л. 76 об.) 
немощь осиливши во мнѣ, и уже не имамъ чясти съ живущими на 
земли, но имам преити ми в жилища отецъ моих, и малым преже 
умертвіа своего нѣчто изреку вы сыном и братіам своей. Слышасте 
убо, чяда моя, колико стерпѣх от братіа своеа, но и рабичнщь их 
вмѣнихся, да не посрамлю братіа своея. И вы возлюбите другъ 
друга, чяда моя, долготериѣливи будите, не вносящи вины другъ другу, 
и веселится о единоуміи братіи и въ устпѣ и въ сердцы благоизволи 
жити. Егда бо пріидошя братіа моя во Егѵпетъ, якоже и сами вѣ- 
дают, и возвратпх сребро их, и не укорих их досажая, но паче 
утѣшнх их; тако и по смерти Іаковли возлюбих я паче себе, не оста- 
впх я печалных пребывати. Еже бо бяше в руцѣ моей, тѣм предах: 
сыпове бо их сыиове мои бышя и сыиове мои аки раби (л. 77) им 
сотворих; душа их душа моя бѣяше, болѣзнь их печаль моя бяше и 
вся страсть их страсть мнѣ бѣ; совѣт мой совѣт ихъ, мысль моя с 
піімп бѣ; пе возпесох собя паче оеѣх презорствомъ земскіа ради славы 
моея, но бѣх в них покорен и смирен, вознося лее я паче себе. Аще 
убо, чада моя, восхощете ходитп в законѣ Господни, и благая земли 
спѣете, и вѣпец царствіа нсплетется вам, и милостію Вышняго осѣни- 
теся и во благоволеніи Творца солнечныхъ лучь осіает вы. Аще зло 
кто хощет сотворнти вам, вы же от силы своея добро творящн помо¬ 
гайте ему, и молнтеся за пего ко Господу и от всякого зла своею си¬ 
лою избавит вы. Видѣ бо, яко и мнѣ сотвори Господь укореному, и 
нроданому и обаженому, и вся пострадах с терпѣніемъ, хваля Бога 
моего, аки полкъ силенъ желѣзом оружен; слово Господне от работы 
от напасти (л. 77 об.) отъят мя и властелина Егѵпту и всякому при¬ 
ходу сотвори мя.—Слышасте и се, чяда^моя, еже видѣх сонъ, скажу 
вамъ. И се 12 елепей пасяшеся и 70 4 разсыпашася во всю землю; 
такоже и 3 видѣх, яко от Іюды роднея Дѣвица, пмѣющу одежу виссону, 
из Нея же изыде Агнець непорочен, и вси звѣріе устремляхуся нань, и 
одолѣ имъ Агнецъ и погуби я в попраніе. И радовахуся о Нем аггели 
и человѣцы и вся земля. Се же сбудется во время свое; радовахуся 
о Немъ в послѣдняя дни. Вы лее убо, чада моя, сохраните заповѣди 
Господни и чтите Іюду и Левгію, яко от тою вам взыдет Агнецъ Бо¬ 
жій, благодатію спасая и вся языки Израіля, и царство Его царство 
вѣчное, елее не прейдет; а мое царство в вас скончается, аки овощная 
хранилница по сниманію не явится. 


1 Въ Палеѣ: 9, см. стб. 392. 
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Слыши убо, жидовине неразумный, и (л. 78) внимай, что ска- 
зуется сон Іосифов. Видѣх убо 12 еленей пасящася. Что суть елеші? 
12 апостолъ, проповѣдающи чюдеса в мирѣ, и 70, иже разсѣяшася 
во всю землю, учящи и крестящи во имя Отца и Сына н Святого 
Духа. Тако же рече и трое си такоже проповѣдашя, не изшедшп 
Іерусалима, скончашяся, якоже и писаніе сказа: от Ирода беззакон¬ 
наго Іаковъ брагъ Іоаннов убіенъ бысть мечем; такоже и Стефан діа¬ 
конъ нарнцаемый первый мученикъ от жидовъ каменіемъ побьенъ 
бысть в ; третій же Іаковъ братъ Божій по плоти, и того жидове с 
крыла церковнаго срииушя п тако скончася. — И видѣх, рече, яко 
от Іюды изыде Дѣвица, сирѣчь Богородица, от Іюдина колѣна діци 
Іоакимова; пмѣющи, рече, одежу висонную, сирѣчь, Несквернаа, Не- 
блазнена, но Чистаа и Пречистаа; из Нея же изыде Агпецъ Непо¬ 
рочный, сирѣчь Сынъ Божій, (л. 78 об,) кротокъ, п смиренъ и не¬ 
злобивъ, непорочен же, отъинудь не свѣдый грѣха. И о лѣвую его 
аки левъ, рече, се же убо глаголъ божества его; левъ есть грозно п 
страшное его знаменуетъ. И вси звѣріе устремляхуся напь *, сирѣчь вы, 
окаянніи жидове, видѣсте Сына Божіа, смиреный образъ пріимтя, 
аки звѣріе днвіи пань устремистсся, рекосте: возми, возми, распни Его, 
буди кровь Его на насъ и на чядех наших. И одолѣ им, рече, аггелъ; 
сирѣчь, воскресе из мрътвых Сынъ Божій, Его же вы, окаянніи жи¬ 
дове, злодѣя нарекосте. И погуби я, рече, в попраніе; сирѣчь предастъ 
я в работу под языкы; и есте попрапи и до днесь, в землях наших 
работаху. И рече: о Немь аггелп и человѣцы и вся земля радуется. 
Господь Богъ наш, царь небесн и земли, горняя с нижними во едіпо 
веселіе благодать совокупи, сирѣчь сбудется во (л. 79) время свое, 
якоже убо 1 * 3 и бысть въ пят тысящное и 500-ное лѣто Сынъ Божіи ро- 
дися.—И радовахуся, рече, о Нем в послѣдняя дни. Сего есть пачяло 
и конецъ; Сей бо нсперва от небытія в бытіе приведе вся; о Сем про- 
роцы проповѣдашя и мы радуемсг о Нем до послѣдних дневъ.—Бы убо, 
чяда моя, сохраните заповѣди Господня; чтите Іюду и Левгѣя, яко от 
тою вамъ изыдет Агнецъ Божій, сирѣчь от колѣна Іюдина п по чину 
Левгіину старѣйшинство пріат, благодатію спасая вся языки Ізраиля. 
Разумѣй же ты, Ізраилю, яко не едіпому спастися бѣ, по всѣмъ язы- 


1 На поляхъ: „зри“. 

8 На поляхъ: „образ звериной*. 

3 Въ Палеѣ: „убо бысть въ 3 и 7 лѣтъ, и Сынъ Божій родися 9 лѣтъ. 
И радовахуся, рече“... См. стб. 395. По вычисленію настоящей рукописи отъ со¬ 
творенія міра до Рождества Христова прошло 5500 лѣтъ. 
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ком, донелиже не родися едіпого Ізраиля спасе; рожышіся от Пре¬ 
чистыя Дѣвицы вся языкы къ спасенію привлече И царство Его цар¬ 
ство вѣчное. Разумѣй же: не оного ли Агльца архаггелъ Дѣвицы про- 
повѣдаег царство Его не иременится во вѣки?» 

<И се рек простре возѣ на одрѣ своем и успе сном вѣчным; и 
плакашася его (л. 79 об.) весь Ізраиль и Егѵпетъ, понеже аки едіпъ 
удъ с ними страданіе. Жить же Іосифъ всѣх лѣта 100 и 10 и умре>. 

<Посем же во второе лѣто Рувиму, старѣйшему сыну Іаковлю *, 
впадшу в болѣзнь, и призва братію и чяда своя, и иростре к ним 
слово покаянію и рече: съгрѣших с Валою рабою отца своего; то аще 
отець мой не бы умолилъ Бога, то аггелъ убилъ бы мя. Аз же 0 лѣт 
випа и олуя не укусихъ и мясо пе впиде во уста моя за 7 лѣт блуд¬ 
наго ради согрѣшенія. Нынѣ же послушайте, чяда, Рувима отца ва¬ 
шего, еже видѣх 7 духъ прелестных, посылаемы суть от врага, и быва¬ 
ют начятцы дѣлом устным и тѣ искушают всякого о всем животѣ его. 
Суть же человѣку рожественые составы, длани суть ему па возвраще¬ 
ніе, яко быти в них всему человѣческому дѣлу: 1—убо духъ живота, 
с ним же и путь зпжется; (л. 80) 2—видѣніа, с ним же бывают помы¬ 
шленія; 3—слышаніа, с пим же дается учепіе; 4—обоняніе, с ним же 
есть вкушеніе, даемо в силу воздоха и вдыханія; 5—глаголаніе, с ним 
же бываетъ разумѣніе; 6—вкушеніе, с пим же бывают и помышленія 
ядеиіемъ и пнтіем, и крѣпость в нем зижется, яко в пищах есть сила 
крѣпостная; 7-е—сѣяніа и зачатія, с ним же исходит любопохотный 
грѣх; тѣм же послѣ же есть зданія, а иреже во уности яко иераза- 
емыя, ведет я яко слѣпца в пропасть, или яко скотъ на брегъ. II надо 
всѣм сим естеством сонное, с ним же и создася ужасепіе вещей и 
образ смертный. С сими же чювствы совокупляются духи прелести: 
1—блудный духъ в вещи прилѣпляется; 2—духъ несытный во утробѣ; 
3—духъ вражебпый въ сердцы и в кручинѣ; 4— дух славохотный и 
презорлнвый и обоняніемъ (л. 80 об.) доброт явленъ есть и неудобъ 
сматряющпм; 5—духъ презорства хваляся и высокомудръствует; 6—духъ 
лжа, пагуба и зависть, яко сотворити рѣчи и скрытп словеса своя от 
ближних своих; 7— духъ неправда, с ним же татба и обажепіе, яко со¬ 
творити угодное сердцу своему; неправда бо все дѣлает злое с прочими 
духи. Сонный духъ, в нем же прелесть и мечтаніе; и тако погибает 
всякъ юный омрачая умъ свой и не разумѣвая в законѣ Божіи ходити, 
ни слушая наказанія отецъ своих, якоже азъ пострадах во юности 
моей. И нынѣ, чяда, не взирайте на лице женское; приимши бо мысль 


1 На поляхъ: „пророчпство Рувим".... 



56 


ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 


моя на наготу женскую и не дастъ ми покоя, дондеже сотворих мер¬ 
зость и злое пред Богом. Но послушайте, чада моя, Левгія, яко той 
разумѣетъ закон Божій, и растворит вы судъ и жрътву принесет (л. 81) 
тон за всего Ізраиля до скончаніа лѣг Архіерѣя Христа, Его же рече 
Господъ». 

< Разумѣй же ты, жидовине неразумный 1 2 илп мняся христіаным 
быти и сего не разумѣвая. И что сего разумнѣе, еже указа Рувимъ 
Архіерѣа Христа, елее смерти за вся укусивъ, по Левгиту архіерей 
бывъ; от Іюды же избра Господь царствовати всѣмъ людемъ и покло- 
нитнея племяии его, яко за вы умретъ в ратех видимых и невидимых 5 . 
Ты же убо добрѣ разумѣй, что есть видимая рать. Невидимою бо 
ратью ни едінъ земепъ сый можетъ помочи: како ли убо моліет мочи 
не видячп? Невидимый же убо ратный діаволъ есть; но призываніемъ 
Божіимъ, Иже родися от колѣна Іюдипа, Тѣмъ побѣжается діаволъ.— 
Приложи лее убо и се на расмотрепіе, еже рече: и будет вам сей 
царь вѣчный. О како усмотри Рувим вѣчнаго (л. 81 об.) царя от Іюды 
родитнея! Кто ли убо земный во вѣки пребысть?» 3 Не мни же ты, еже 
по чипу Мелхиседекову архіерѣю и царю востати безсмертпу. Мелхи¬ 
седекъ убо умре, но се глаголетъ о бесмертном цари и архіереи, о 
Господѣ нашем Гс Христѣ. Той бо архіерѣй и царь безсмертный, а 
Мелхиседекъ смертенъ есть 4 . Отецъ бо его царь Салимскій идолослу- 
житель бѣ и хотѣлъ сына своего Мелхиседека датн богом своим на 
л^ертву; он же избѣжа из руки отца своего на гору и помолися Богу, 
сотворшему небо и землю. II послуша его, н спаде огнь с пебѳси, н 
солйже отца его и матерь п весь род его и град и пе оста ничтоже 
токмо едінъ сей Мелхиседекъ, и сего ради перодословенъ есть, но 
токмо образ есть Сына Божіа; яколге Христос на иебеси без матери 


1 Въ Палеѣ нѣтъ словъ: „неразумный или мняся христіанымъ быти и сего 
не разумѣвая 44 ... Здѣсь это мѣсто такъ читается: „разумѣй же ты, жидовине, яко 
добрѣ указаеть Рувимъ Архіерѣя Христа 44 ... См. стб. 398. 

2 На поляхъ изображена рука съ указательнымъ пальцемъ. 

3 Доселѣ изъ Палеи, см. стб. 399. Дальнѣйшей вставки о Мелхиседекѣ 
здѣсь пѣтъ. Она отлична отъ слова св. Аѳанасія великаго о Мелхиседекѣ. См. Пор¬ 
фирьева Апокрифическія сказанія о ветхозавѣтныхъ лицахъ п событіяхъ, Снб. 
1877 г., стр. 53—55, 131—135, 222—225 и 250—259. Въ Толковой Палеѣ 
1477 г., изд. обществомъ древней письменности, Спб. 1892 г., в. I, л. 149 и въ 
„Отреченныхъ книгахъ 44 , изд. Н. С. Тихонравовымъ, настоящей вставки нѣтъ, см* 
ч. I, стр. 20—31. 

4 На ноляхъ: „о Мельхиседекѣ 44 . 
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и па земли без отца подобенъ Мелхиседеку, не имый начала, ни конца. 
А се тебѣ достовѣренъ 1 свидѣтель (л 82) от рода Авраамля, от колѣна 
Веніаминова. Павелъ глаголетъ: Аврааму же обѣтова Богъ, понеже 
ни единым имяше болшим клятися, клятся глаголя собою: воистину 
бА*къ( благословъ?)ствуя благословлю тя и множа умножу тя, и тако дол- 
готерпѣвъ получи обѣтованіе. Человѣцы убо болшим клеиутся и вся¬ 
кому ихъ прекословію кончина во извѣщеніе клятва, о ней же лишыни 
паче хотя Богъ показати наслѣдником обѣтованіе непреложное совѣта 
своего исходатаи клятвою, яко да двѣма вещьма непреложныма, има 
же невозможно солгати Богу, крѣпко утѣшеніе имамы прибѣгшій и 
емши держатися за предлежащее упованіе, еже яко основаніе имамы 
души, твердо же и извѣстно и восходящее впутреией завѣсѣ, идѣже 
предтечя о пас вниде Христос, по чину Мелхиседекову прьвосвящен- 
пикъ бывъ во вѣки. (л 82 об.) Сей бо Мелхиседекъ царь Салимскый, 
священникъ Бога Вышняго, стрѣте Авраама, возвращающася от оѣчя 
царей, и благослови его, ему же и десятину от всѣх отдѣли Авраамъ. 
Первое убо сказуется царь правдѣ, потом же царь Салпмскій, еже 
есть царь смиреніа, без отца и без матери, бес причта роду, ни начала 
днем, ни животу конца имѣя; уподоблен же Сыну Божію пребывает 
священникъ выну. Вѣдѣ ли убо толикъ сый, ему же и десятину отдастъ 
Авраам патріархъ от избранных, и пріемлющи убо священіе от сыновъ 
Левгѣипъ заповѣдь имуть одесятствоватп люди по закону, сирѣчь бра¬ 
тію свою и паче изшедшая от чреслъ Авраамовых, не нрнчитаемы, 
иже родом от них десятствова, Авраама имущаго обѣтованіе благо¬ 
слови, без всякого же прекословіа мепшее от болшаго благословляется; 
и здѣ убо десятины человѣцы умирающій (л. 83) пріемлют; тамо же 
свидѣтельствуем, яко живъ есть и, якоже скорѣе рещи, Авраама ради 
Израілева пріемлете десятины; десятины далъ есть еще бо въ чреслех 
отчих бяше, егда стрѣте его Мелхиседекъ. Аще убо совершеніе .Лев- 
гінским священіемъ было бы, людіе бо на не в законе пи бышя были; 
и что бо еще требѣ по чину Мелхиседекову иному востатп священ¬ 
нику, иже по чину Ааронову глаголати, прелагаему бо свящппству 
по нужи и закону прелаганіе бываетъ; о нем же бо глаголются: се 
колѣну иному прпчаститися, от него же пиктоже причастися ко олтарю;. 
явѣ бо яко от колѣна Ігодова восіа Господь нашъ Іс Христос 2 , о нем 
же колѣнѣ Моисей о священничествѣ шічтоже глагола лшныпее; . п 
еще явѣ есть, яко по подобію Мелхиседекову востаненъ священникъ 


1 На поляхъ: .,зри и . 

2 На поляхъ: „зрі“. 
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инъ, иже не по закону заповѣди плотскія бысть, но по силѣ живота. 
(л. 83 об.) неразрушимаго; свидетельствует бо ся, яко ты есн священ¬ 
никъ во вѣки по чину Мелхиседѣкову. Смотри же, господине, сегог 
Авраамъ покланяется Мелхиседеку и десятину ему даетъ от (в)сего 
своего. Сиде и мы в новом законѣ Христовѣ приносим десятину 
Христу Богу нашему: постъ, молитву, милостыню и 40-тпый великій 
постъ, и тѣм постом паки в рай входимъ, и се есть десятину прино¬ 
сим мы христіане Ветхому деньми Мелхіседеку Христу Богу нашему \ 
Ему же божеством начала нѣсть, аще и плотью начало пріатъ. Авраам 
бо не от нужи, ниже в работѣ былъ у Мелхиседека, но прозрѣлъ 
будущую, юже имут христіане приносити Христу Богу нашему; а по¬ 
неже Мелхиседекъ священникъ Бога Вышняго, смотри же и внимай, 
кто поставилъ Мелхиседека во священники. И се есть по подобію 
Христову: егда Христос изгналъ ис церкви продающая и купующая, 
тогда приступишя (л. 84) к нему архіерее и старцы людстіи глаголющи 
Ему: коею властію сія творгшш и кто Ти дасть область сію, рекше, 
кто Тя постави во священники, яко да сицевая чюдеса твориши? От- 
вѣщав же I с рече имъ: вопрошу вы и Азъ слово едіно; еже аще речете 
Мнѣ, и Азъ вамъ реку, коею властію сія творю. Крещеніе Іоапново 
откуду бѣ: с небеси ли или от человѣкъ? Они же помышляху в себѣ 
глаголющи: аще речем с небесе, речет к нам: почто убо не вѣро- 
васте ему; аще ли речем от человѣкъ, боимся народа; вси бо имѣют 
Іоанна яко пророка. И отвѣщавше Ісови рѣшя: не вѣмы. И рече им 
ц Той: ни Азъ вам глаголю, коею властію сія творю. Видѣли, госпо¬ 
дине, Христово священничество по подобію Мелхиседекову. Ааронову 
бо священству начало, егда жезлъ прозябе Ароновъ, тогда дастъ ему 
священничество; егда же мимо шло жидовское (л. 84 об,) житіе и за¬ 
кон преста и священничество их скончася, егда рече Христос: се 
оставляется дом вашь пустъ. И егда изшед Іс идяше от церкви и при¬ 
ступишя к нему ученицы Его показати Ему здапіа церковная; Іс же 
рече имъ: видите ли сіа вся? Аминь глаголю вам: не имать остати здѣ. 
камень на камени, еже не разорится. О (о)каянный жидовине! Сѳ дом 
вашь пустъ. Гдѣ твой град, гдѣ твоя церковь, гдѣ твой законъ, гдѣ 
твои священницы, гдѣ твои жертвы, по закону вашему приносимыя, 
мертвыя овцы, телцы, козлы? Аще сіа у собя укажеши, то и азъ ти. 
вѣрую; но вѣм, яко не можеши указатп у себя, не повелѣно бо тп 
есть нигдѣ же жрети а , опрочѣ церкви, юже Соломан создалъ, аще и 


1 На поляхъ: „зрі и . 

2 На поляхъ: „зри телцы". 
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лрелщаешися жря по мѣстом; и гдѣ же еси расточен, то бѣсом жрепш, 
л не Богу. Вѣдат бо бысть злобу вашу, еже хощете сотворити {л. 85) 
и сего ради едіну вам церковь далъ, яже и отъимется от васъ. Видиши 
ли убожество свое, не имый мѣста на принесеніе молитвы вашея. И 
ты нынѣ, жидовине, покайся и смирися, и познай свою слѣпоту; се 
бо ти есть отверсты вси Христовы церкви. Наша бо Христова цер¬ 
ковь всѣх пріемлет § , аще жидовинъ или еллинъ, или срачининъ, или 
моавитинь; а жидовская церковь единых жидовъ приимала, и сего 
ради не пребывает во вѣки; наша церковь во вѣки пребывает. А се 
тебѣ самая истина глаголет: пришед же I с въ страны Кесарія Фили¬ 
повы вопрашаше ученики Своя, глаголя: кого Мя глаголют человѣпы 
Сына человѣческаго? Они же рѣшя: ови убо Іоанна Крестителя, иніи 
же Илію, друзін же Іеремѣю или единого от пророкъ. И глагола им 
Іс: вы же кого Мя глаголете быти? Отвѣщав же Симонъ Петръ рече: 
Ты еси Христос Сынъ Бога Живаго. И отвѣщав I с рече ему: (л. 85 об.) 
блажен еси Сімонъ, варъ Іона, яко плоть и кровь не яви тебѣ, но 
Отець Мон, пже на небесех; и Азъ тебѣ глаголю, яко ты есп Петръ 
и на сем камени созижду церковь Мою и врата адова не удолѣют ей. 
Отметаніе же уже бывает преже бывшей заповѣди за немощное ея и 
неполезное; никтоже бо сверши закон, но привоженіе есть лутшему 
упованію, им же приближаемся к Богу; елико же не бес клятвы, они 
бо бес клятвы суть священшщы бывши, сей же съ клятвою; глаголю¬ 
щаго ради к нему клятся Господь и не раскается, ты еси священникъ 
во вѣки по чину Мелхиседекову. Толику лутши завѣту бысть испо- 
ручникъ I с; ови убо множайшп суть священшщы бывши, зане смертію 
суть возбраненп пребыватн; Сей же зане пребывает во вѣки, непре¬ 
ступно имать священничество, тѣм же и спасти может до конца при¬ 
ходящих Его ради къ Богу; всегда жив (л. 86) сый п во еже пропо- 
вѣдати о них *. «Вѣцыубото вмѣняются, еже преже сътвореніа миру 
бысть 1 2 3 , то той и по разрушеніи земли пребывая во вѣки.—И се рекъ 
умрет Рувимъ первенецъ сынъ Іаковль, жить лѣтъ 100 и 20 и 5>. 

< Бысть же убо Сімеоиъ вторый сынъ Іаковль, и прпспѣвшим днем 
•скончанію его призва 4 к себѣ сыны своя и братію, тако предложивъ 
к ним слово п рече: яко мужество дается от Вышняго человѣку в 
душа их и в телеса. Азъ в тѣлѣ юности моея взавндѣх Іосифу брату 


1 На ноляхъ написано: „всех пріемлет а н изображена церковь. 

2 Опять изъ Налей, см. сто. 399. 

3 На поляхъ: „зро и . 

4 На поляхъ: „о зависти*. 



60 


ПОСЛАНІЕ ШІОКА САВВЫ. 


своему н сотона прелестный посла дух завистный и ослѣпи умъ мой, 
исках убити Іосифа; но Богъ его, Богъ отца моего избави от руки 
моея и не дастъ ми сего беззаконіа сотворит И нынѣ, чяда моя, со¬ 
хранитесь от духа прелестнаго, иже воздвизаѳт зависть, ибо завидятся 1 
восходящій от врага обладает всѣми (л. 86 об,) помыслы человѣку и 
не оставляет его никогда же утишитися, во всегда мыслить убити зави- 
димаго; он же всегда цвѣтет во страсѣ Господни. Завидяй же всегда 
без упокоя бываетъ; зависть бо душу буюю творитъ, а тѣло томле- 
ніем измождаетъ; зависть бо вражду и рать мыслем подаваетъ, и па 
убійство поваживаетъ, и сонъ отъимет и мятеж души подает. Смотрити 
помыслом, о человѣцы, яко Божіе дѣло есть, по пѣкако зависти злобны 
возводит дух непріазненъ, и мечетъ ему творитъ, і в дусѣ лукавнем 
мучитъ душу свою, и ужасть тѣлу творит и в мятеж вводит; духъ бо 
непріазненый ядъ изливаетъ к нему, не помянута милости. Аз же разу- 
мѣх се, и озлобих душу свою постом и разумѣх в себѣ, яко разореніе 
зависти страхом Божіим бывает. Но егда бѣ брать нашь Іосифъ (л. 87) 
во Егѵптѣ, можаше воздати ми отмъщеніе за злобу мою; но Іосиф 
братъ нашь бѣ муж благъ, никакоже пе воспомяну злобы нашёя, нм 
же к нему согрѣшохом, но помышляше о нас, яко смотренію Божію 
послужнхомъ. Такоже и вся прочая по ряду рекъ.—Тако убо и се при¬ 
ложи речё: видѣх убо възыскапіи 2 книгъ Еноховых, яко сынове ваши 
и с вами въ блуженіи истлѣют; сіа рече, яко не познавши Сына 
Божіа и растлѣшася во языцѣх, в Левгіи неправду сотворят; сіа рече, 
Іс Христос по Левгіиску ерей бысть, Его же Іюдее копіемъ прободошя, 
но не возмогут противу Левгію, яко рать Господню борють». 

«Познай же ся ты, жидовипе, не рать Господню почто вмени, по¬ 
неже Господу противпшася. Противлыиіи на крестѣ прпгвоздисте волею 
Стражущаго, Его же во гробѣ лечатлѣвши положисте; но и нечатем цѣло 
сохраненом сущим (л, 87 об,) воскресе изъ гроба без истлѣпіа. Тѣм же 
онъ рече, се не возмогут; не возмогошя бо удержати божества, нечатлѣвши 
гробъ; но якоже рече отецъ Іаковъ, пророчествовав благослови. Не о 
Нем же ли бѣ благословитпся языком? —И приложи же бо Сімеопъ рещи 
сыномъ своим, се рек: да избавлюся от грѣх душь ваших. Се убо 
Сімеонъ пророчествуетъ и сказаетъ Христово пришествіе, тѣм же и 
очищает душу свою от безаконнаго дѣйства и племени еврейская 3 ; 
вѣдяше бо Симеонъ, яко согрѣшити имут, еже распяти им Христа, и. 


1 Въ Палеѣ: „зависть въходящи отъ врага", см. сто. 401. 

2 Въ Палеѣ: „въ сказаніи", стб. 403. 

3 Слѣдующихъ 2 1 /. строчекъ нѣтъ въ Палеѣ, см. стб. 404. 
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сего ради отмѣтается от ихъ грѣха, да не осужеп будет с ними в 
муку вѣчную. И рече: «аще отъимете от себе зависть и высокоуміе; и 
браняше убо им Симеонъ сыном своим от зависти уклонитися и высо- 
коуміа, но не може убранити. Тогда бо сѵіцііі жидовѳ распалѣшася 
завистію и высокоуміем, емши связашя (л. 88) Іса и приведошя к 
Пилату на судище. Пилат же рече: азъ не обрѣтаю вины в Нем ни 
единоя. Но и Симеонъ рече: аще уклонитеся от зависти и высокоѵміа, 
то яко процвѣтут кости моя во Ізраилѣ, и яко кринъ плоть моя во 
Іаковѣ, и будет воня моя вопя дивна и умножатся аки кедрн святіи. 
Что убо кедръ святъ нарече, или гдѣ преже древо освятися? Но іі 
умныма оочима прозрѣшя велицыи натріарси, яко бѣ Ісу Сыну Божію 
па кипарисѣ и певгѣ и кедрѣ распяту быти, да того ради кедръ святъ 
имепова. А еже рече: от мене (зіс) и до вѣка, сіе рече пророчество 
о Христѣ до збытья времени. Отрасли их, рече, долги будут, снрѣчь 
простреся имя крестное во вся языки. Тогда, рече, знаменіе просла¬ 
вится, яко Господь Богъ великій явится на земли, яко человѣкъ, спа¬ 
сая Адама. Смотри же, како собою Адама спасти, понеже (л. 88 об.) 
Адам первый человѣкъ Божію заповѣдь преступивъ надеся; того ради 
Богъ человѣкъ бывает, да человѣка Бога сотворит, плоть от Дѣвицы 
прінмъ, спасая собою естество человѣче возводит. Тогда, рече, п да- 
дятся ему вси дусп прелестпіи в попраніе и человѣцы царствовати 
начнут лукавы духы. А се збысься, егда по вознесеніи Господни посла 
Святый Свой Духъ на святыя Своя апостолы, и вдасть нм власть п 
силу, и словесем Господнимъ прелестныя духи отгоняху; тѣм же и мы 
и доднесь кости святых в руку держащи, дѣйством Святого Духа пе- 
чпстін дусп яко дым изчезают. Тогда, рече, востанутъ вселѣнпѣи и 
благословлю Вышняго о чюдесѣх Его. Смотри же глас силы: егда 
Господу распяту бывшу, земля потрясеся, и гробы отверзошась, и мерт¬ 
выя востанія и благословишя Вышняго вен о чюдесѣх Его, яко Богъ, 
рече, плоть имый и ядыи съ человѣки и спасти человѣки. И нынѣ, 
рече, чяда моя, послушайте Левгія, и въ Іюдѣ избавлени (.г. <93) бу¬ 
дете, и не возноситеся надъ обѣма сима нлеменома, яко от тою взыдет 
вам спасеніе Божіе. Воставит бо Богъ от Левгѣя яко старѣйшину 
жреческа, а от Іюды аки царя Бога и человѣка; Той спасетъ вся языки 
и племя Ізраилево. Смотри же ты, окаянный жидовине, еже рече: 
воставит вы Господь от Левгіа аки старѣйшину жреческу. Почто же 
рече: аки старѣйшину? Богъ бо бѣ одѣвся плотію и по Левгіту жрецъ 
бывъ, якоже бо рече: во вся языки и племя Ізраилево. Тогда убо 
мнози Ізраильстін спасошася, без числа вѣровавшій ко Господу; вы же 
окаянніи, на укоръ и доносъ и на обличеніе оставлепи бысте во вся 
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языкы. Тѣм же заповѣдаю вамъ, чяда, да и вы заповѣсте чядом ва¬ 
шим, иже и сказах вам и сохраните в роды своя.— И се рекъ, успе 
Симеонъ сном вѣчным, бывъ лѣт 100 и 20 и 5, и положпшя кости 
его в ковчезѣ древа не гнѣюща, ( л . 89 об) якоже и принести кости 
его в Хевронъ заповѣда, якоже и принесоіпя в рать егѵпетскую отай>. 

ч Лосем же Левгѣй третій сынъ Іаковль, сынъ Лиинъ, к ним же о 
жречествѣ видѣніа возвѣсти и о прозорствѣ глаголя, преже кончаніа 
его: аз же Левгій в радости зачяхся, и родихся, и бѣх возрастая в 
дому отца моего; и егда пріидох со отцемъ в Сихиму, бѣх же юнъ, 
яко 20 лѣт, егда сотворих с Сімеоиом отмъщеніе сестры ради наш ея 
Дины. Но егда пасях во Влемауле, духъ разума Божіа приде на мя и 
вся видѣх человѣки оставлыпи путь свой, яко стѣну возградили бяше 
неправду, и яко на сынѣх безаконіе пребываетъ, и печаленъ бѣх о 
родѣ человѣчестѣ и помолихся Господеви да спасутся; и тогда нападе 
на мя сон и видѣх гору высоку, та гора щитъ именемъ возле Амаулѣ. 
И се отверзошася небеса и аггелъ Божій рече ко мнѣ: Левгій! Вниди. 
{Л. 90) И вппдп в них от перваго небеси во второе и видѣх ту воду 
висящу межу симъ и онѣм, и еще видѣх и третьее небо, мнозѣм 
свѣтлѣе 2*ю и бяте высота в нем безмѣрна. И рѣх ко аггелу: почто 
се? И рече аггелъ ко мнѣ: не чюдися о сих и другая узриши. Небеса 
же суть планпты, иже нарицаются поясы; и четвертое свѣтлѣйши и 
дивпѣйши сих, егда взыдеши тамо, и яко ты близъ Господа станеши, 
и служитель ему будетп, и тайпы возвѣстшпи человѣком, и о хотящем 
спасти Ізранля проповѣсп, и о тебѣ и о Іюдѣ явится Господь чело¬ 
вѣком, спасая собою весь род человѣчь. И рече ми: слыши убо о 
седми небесъ. Долнее того для дряхло есть, понеже видят вся неправды 
человѣческія; второе имать огнь, снѣгъ, ледъ готовъ в день повелѣніа 
Господня о праведиемъ судѣ Божіи, на том суть вси дуси, пущаемн 
на мѣсть человѣком; на третьем силы суть полки устремленіа (л. 98 об.) 
в день суда творити отмъщеніе духомъ лестнымъ вражіимъ; а еже в 
че(тве)ртом выше силы святіи суть, и на вышнем всѣх пребывает ве¬ 
ликая слава, во святая святых, превы(ше) всея святыня; над тѣми суть 
аггели лицу Господню служащи и молящп Господа за вся педовидѣніа 
праведных, приносят же Господеви воню благоюханіа словесну и бе(зъ) 
крови приносъ; а над тѣми суть аггели, носящи отвѣтъ аггелом от 
лица Господня: над тѣми суть престолп владычьствіа, иже выну хвалы 
Богу прииосятъ. Егда бо возрит Господь па пас, вси бо мы тогда 
восколѣбаемся; небеса и земля от глубины величества, сынове чело- 
вѣчестіи пебрегущи согрѣшающи и гнѣвают Вышняго. Нынѣ убо узи- 
дите, яко сотвори Господь суд о сынѣх человѣческих, яко каменью 



ПОСЛАНІЕ ИПОКА САВВЫ. 


63 


расыпающуся, и водам изсыхающим, и аду пленяему от страсти Выш¬ 
няго, и человѣцы не вѣрующи пребывают (л. 91) в неправдѣ, и того- 
ради в муку осудятся и убо Вышній молитву твою отлучитнся от не¬ 
правды и быти его сыну и угоднику и слузѣ лицу его, свѣт разумѣ¬ 
нія свѣтло просвѣтиши, во Іаковѣ яко солнце будеши всему плѳмяни, 
во Ізраили и дастъ тися благословеніе всему сѣмя (ни) твоему, дондеже 
посѣтит Господь всѣх языкъ милостію Сына Своего во вѣки. Обаче 
сынове твои возложят руки на Него, якоже озлобити Его, того дѣля 
дасть ти ся разум, да вразумиши сыны своя о семь, яко блажащій Его 
блаженъ будет, а кленущіи Его изгибнутъ.—Такоже и се приложи Лев- 
гій наказаніе сыновомъ своим: и отверзе ми, рече, аггелъ двери не¬ 
бесныя и видѣх церковь небесную, на престолѣ славы Вышняго; и- 
рече ми: Левгѣй! Тебѣ дах благоволеніе ѵтльетва, дондеже иришед 
вселюся посреди Ізраиля. Тогда аггелъ сведе мя на землю, (л. 91 об.) 
п дастъ ми оружіе и копіе и рече ми: сотвори отмъщеніе в Сухемѣ 
Дины ради, и азъ буду с тобою, яко Господь посла мя. Посем же, 
яко от сна- возбнувъ, благослових Вышняго. Потом лѣта скончах сыны 
Аморовы; тѣм же с Семіоном братомъ возревновах на безаконіе, еже 
сотворишя во Ізраилѣ, и убих Сѵхема, а Сімионъ Емора. Слышавъ 
убо отець нашь Іаковъ, негодоваше о нас. И рѣх отцу моему: не гнѣ¬ 
вайся, господине Іакове. Се бо осквернишя Дину нашу, и того ради 
гнѣвъ Божій взыде на ня и аггелъ Божій поможе ми>. 

«Разведи си помыслъ, жидовпне, и приникни в Левгіево видѣніе. 
Что указа ти Левгѣй, како вопрашаше аггела и чюдяшеся о небесных, 
к нему же аггелъ рече: ты близъ Господа станеши и служитель Ему 
будеши и тайны возвѣстишн человѣком, о хотящем пзбавити Ізраиля 
проповѣсп? Почто же не разумѣвши ты, жидовине, (л. 92) аггелу 
Божію проповѣдающу праотцем вашим о спасеніи Ізраилевѣ, яко нс 
тебе, рече, и о Іюдѣ явится Господь человѣком, спасая Собою весь 
род человѣчь. Смотри лее, окаянне, яко ни аггелъ, ни ходатай, но 
Самъ Господь спасе ны. Се же убо исперва сказахом ти, яко от 
Іюдина колѣна родися Господь из Маріа Дѣвица; по Левгиту же 
иерѣй бысть, понеже убо бѣ по первому закону иерѣй бѣ, обѣщат 
ти людская прегрѣшенія, да того ради Господь іерѣй бысть. Тѣм 
аггелъ ко Левгію рече: о тебѣ и о Іюдѣ явится Господь человѣком, 
спасая весь род человѣчь. Без крови приносъ. Разумѣй же, яко аг- 
гели Болеіи и служеніе Господеви приносят не кровію телчію, ни 
кровію козлію, но благодареніе Господеви чисту службу възсылаютъ; 
тако же убо и мы, христіане, тѣло и кровь чисто служеніе по чину 
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Мелхиседекову възсылаем Господеви 4 . Смотри же убо о семъ нынѣ: 
и увидите, рече, яко сотвори Господь суд о сынѣх (л. 92 об.) чело¬ 
веческих. Не о васъ ли, окаянніи жидове, сотворит Господь суд, 
послет вы во огнь негасимый и червь неусыпающую уготованая вам, 
яко каменію рассыпающуся, рече? Егда бо Господа славѣ на крестѣ 
пригвоздисте и солнцу, рече, угасающу, то не тогда ли убо солнце 
угасе, егда убо вы Господа на крестѣ распясте, якоже и божестве- 
ное сѵапгеліе глаголет: тогда убо тма бысть по всей земли от ше- 
стаго часа до девятаго; и водам иссыхающим и аду пленяему. Скажи 
ми убо ты: коли адъ плепепъ бысть, кпи-ли ратпнцы вооружишася 
во адъ снпдошя? Но сам Господь егда почиваше во гробѣ, тогда 
во адъ спиде разрѣшити первозданнаго Адама от темницы адовы; Той 
убо и самовластецъ бысть небу и земли и преисподнимъ, да того ради 
ада нленити сниде. А еже рече: пострада божество Его без страсти 
пребысть, тѣм же убо страстію Своею бестрастіе роду (л. 93) чело¬ 
вѣческому дарова, человѣцы же не вѣрующи пребывают, то кто убо 
не разумѣ Вышняго? Вы же, окаянніи жидове, в неправде пребысте, 
того ради в муку осудистеся, рече. II услышя, рече, Вышній милостію 
и отлучитись от неправды и быти его сыну и угоднику. Смотри же 
убо, яко преже вѣкъ Сынъ Божій бѣ и слузѣ лицу Его, рече, благо¬ 
словеніе всему сѣмени твоему, дондеже пооѣтит Господь всѣх языкъ 
милостію Сына Своего во вѣки. Обаче сынове твои, рече, возложит 
руки нань, еже озлобити Его. Смотри же, како ти посѣти нас Господь 
милостію Сына Своего во вѣки? Како ли вы, окаянніи, возложисте руки 
своя озлобити Сына Божіа? II того дѣля, рече, дастъ ти ся разумъ, да 
вразумпши сыны своя о сем, яко блажаще Его блаженъ будетъ, а 
кленущи Его изгибнут. Тако же и о сем воспомянитеся, кто есть убла¬ 
жая Сына Божіа, токмо вѣруя к Нему (л. 93 об.) истиною. Мы убо 
крестіане есмы», благословим Его и от Него приимаем благословеніе и 
жизнь вѣчную; «кленущіпже Его и распеншіи вы есте, жидове окаяніи. 
Тѣм же убо поистинѣ збысся на вас: изгиблп есте и изгибнете; малая 
же часть ваша разсѣяна бысть по всей земли и таже часть скорбь и 
озлобленіе пріемлет не мало. Помяните же се, что речено бысть Левгію 
в небеси: тебѣ дах благословеніе и честителства, дондеже пришед все- 
люся посреди Ізраиля. Вы же того, окаянніи, не разумѣете, яко прі- 
идет Господь, хотя спасти Ізраиля; вы же озлобисте Сына Божіа озлоб¬ 
леніемъ, да того ради и мы иногда не сущій, нынѣ воспріахом законъ 
божества Его. Вы же, окаянніи, уподобившеся древнему Сотапаилу за 


На ноляхъ: „причастія". 
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гордость отвержени отпадосте. Сказа же и се Левгѣй: егда пріидохом 
воздвигшися въ Вефѣль, и ту паки (л. 94) видѣх видѣніе страшно о 
святительствѣ, аки первіе, видѣх 7 мужей во одежѣ белѣ, глаголюще 
ми: востапи и облецыся в завѣсу вѣры, и въстежи на перси ю и въ 
ефуд пророчествіа; и кииждо от них коиждо нося щи нося возложишя 
на мя и рѣшя: отсюду буди жрецъ Богови, ты и сынове твои и племя 

твое к нему и до вѣка. Первый и помаза мя, рече, маслом святым и 

дастъ ми жизнь помазаніа, сирѣчь миром святым, им же мажутся хри¬ 
стіане), стояще у святѣй купѣли *; тогда помазавшися Господеви 
жизнь вѣчную пріемлют. Вторый лее омый мя водою чистою, сирѣчь 
трикратным погруженіемъ во имя Отца и Сына и Святаго Духа, и 
напита мя, рече, хлѣба и вина святая святых, сирѣчь святаго комка- 

ніа въ церкви Господни 1 2 ; и возложишя, рече, на мя оделеу святую и 

славную, сирѣчь небеснаго царя знаменіе святое крещеніе; сію убо 
одежу видѣвше (л. 94 об.) аггели небесніи возрадовашася, сію бо 
одежу славную видѣвше полцы дѣмонстіи побѣжаются. Третей ми, рече, 
внесу палолш, подобіе ефуду, по тому ерѣйствовати до времени, а не 
во вѣки вдано ми есть, сирѣчь едінъ Богъ есть во вѣки и на вѣки 
пребывая Іс Богъ по чипу Мелхиседекову іерействовавъ. Четвертый 
поясом мя опояса не посреди, но по долней части тѣла моего; поясъ 
же подобен бысть багру. Пятый ліе вѣю ми подастъ насыщенію, си- 
рѣчь еѵангелекпх и апостольских словесъ; то убо слышавше святіи 
мученицы на оплъченіе врагу подвизавшеся. Шестый же вѣпець ми 
па главу возложи; ту убо мученицы подвизавшеся во истиннѣй вѣрѣ 
скопчашася. Седмыіі вясло честителъства на мя возложи, исполни ми 
руцѣ теміана и яко жрети ми Богови и рече ми: Левгію! На три чясти 
раздѣлится племя твое ( л . 95) во знаменіе славы Господа приходящаго 
и вѣро(ва)въ первіе причастникъ будет великъ, паче его не будет. И 
се о Іоаннѣ Предтечѣ прознаменася, илѵе бысть от племени жреческа 3 . 
Другій лее будет во учительство о Христѣ I сѣ спасеніе наречеся; 
третьему прозовется имя ново, и сотворит леречество ново по образу 
языкъ всѣх странъ пришествія его, любо яко пророкъ Вышняго, от 
племени Авраамля отца нашего все хотѣніе сотворит во Ізранлѣ; и 
твое есть и племяпн твоего п снѣсте все красное видѣніе п трапезу 
Господню раздѣлят чяда вашя, сирѣчь апостоли вечеряшя съ Госпо- 
демь п от них будут жерцы п судія и книгчіа, яко усты, скончаются 


1 На поляхъ: „миропомазанія". 

2 На поляхъ: „зело полезно". 

3 Написано: „чрежеческа". 
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святіи. И возбнувъ и разумѣх, яко неподобно есть первому видѣнію, 
и скрых в сердцѣ моем. —Разумѣй же ты, окаянный жидовипе, како ти 
збысся Левгіево видѣніе, како ти воплощеніе и пострадапіе (л. 95 об.) 
Сына Божіа азъ ти повѣм. И по двою дныо, рече, взыдох азъ и Іюда 
со отцемъ нашимъ к праотцу нашему Исаку и благослови мя отець 
отца моего по всем словесем видѣнія моего о жречествѣ учаше мя, 
како жрети ми чистотою ума Богу Вышнему; и бяше по вся дни вра¬ 
зумляя мя, тѣм же в разумѣніи глагола ми. И нынѣ убо сохраните, 
чяда моя, елика заповѣдах вам, яко елико слышахом и возвѣстихом 
вам; без вины же есмъ от всего бесщестіа вашего, преступленіе же 
сотворивши па кончину вѣка, въ Спаса миру не вѣрусши ли? Кого 
ожидавши, о жидовпне, кого ли чаеши пришедша? Левгѣю проповѣ- 
дающу, яко вы в Спаса миру не вѣруете. Прелщающи же, рече, и 
двизающн ему зол велику от Господа, безаконіе творити Ізраильтяпом, 
яко не стерпѣти Іерусалиму от лица и безаконіа вашего, но и раз- 
дратися завѣсѣ церковной, и яко (л. 96) не покрыта студа вашего, и 
разсыплетеся плѣнницы во страны и будете тамо во укореніи и клятвѣ 
и в попраніе людем, иже изберетъ Господь (Іерусалимъ, не наречется 
к тому. Обрѣтох бо, рече, в книгах Еноха праведнаго. Вижь же, жи¬ 
довипе, како тп сказуетъ сонъ блаженный Левгѣй. Рекъ и се нынѣ, 
чада, разумѣх от писмени Енохова, якоже наконецъ востанутъ на Гос¬ 
пода рукы вашя возлагающа во всякой злобѣ и во упорствѣ будет 
васъ для; а братіа вашя будут всѣм языком в похулепіи, и отець нашь 
Ізрапль, чистъ есмъ от бесщестіа архіерейска, яже возложат руки своя 
на Спасителя миру, наведетъ клятву на племя ваше, зане свѣт закона 
даный в вас на просвѣщеніе всякому человѣку, того хотяща, против- 
леніа заповѣди учящу Божію оправданію, того дѣлма церковь, юже 
изберет Господь, опустѣетъ в нечистотѣ вашей, (л. 96 об.) и явленнцы 
будут всѣм странам, и будет укоръ в них, и пріимут поносъ и срамоту 
вѣчную от праведнаго суда Божіа и вси будуть ненавидяще вас. И 
аще не бы Авраама ради и Ісаака и Іакова отецъ наших, едіного 
племяни моего, не бы осталъ па земли; и нынѣ увѣдах в книгах Ено- 
ховых, яко седмицею прелститеся, и святительство беществуете, и за¬ 
конъ погубите, и словеса пророческая ни во что же вмените, в житіи 
проженете мужа правдивы и благочестивы возненавидите, и правед¬ 
ных словеса омерзнут вы, и мужа поновляюща закон в силѣ Вышняго, 
и прелестником прозовется и конечное убіют его; и яко мните не 
вѣдущи воскресенія, неповинную кровь въ злобѣ на главы вашя прі- 
емлющи, и того ради святая ваша будут двида (зіс) осквернена, и пе 
будет мѣсто ваше чисто, и въ языцех будете проклята и в разсыпа- 
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ніе (л. 97) будете, дондеже Той Сам паки посѣтит вас милостію и прі- 
имет вы вѣрою и водою. Аз же ти реку, о жпдовиие: слышилъ лп 
еси Левгія глаголавшя чядом чядъ своих, яко Его же распясте Господа 
и то Тому паки помнловати и пріати вѣрующая к Нему, и освящаю¬ 
щаяся водою во имя Отца и Сына и Святаго Духа; смотри же, яко 
нѣсть ти помилованія, аще не вѣруеши в Него и крещеиіа не пріи- 
меши водою во имя Его. Рече бо Сам Господь Богъ во святом еѵаи- 
геліп: аще кто не родится водою и духом, не имать внитп во царство 
небесное. Ты же убо, жидовине, от наказаніа праотецъ твопх помы¬ 
шляй, да не изгубиши душа своея; пріими святое крещеніе и будешп 
яко поворожепый младенець без скверны во крещеніи. Слыши убо, 
жпдовиие, о жречествѣ Господни. В коемждо бо родѣ есть жречество, 
первый и помазапый во жречество великъ есть, а иже во втором родѣ 
помазаный (л. 97 об.) в плачю любящих опять будет и будет жрече¬ 
ство его честно; а третей жрецъ в печали пребудет, а четвертый в 
страсть будет, яко нападет неправда многа, и весь Ізраиль вознена¬ 
видитъ кождо ближняго своего; 5 во тмѣ будет, такоже и 6-й н 7-й 
во всѣх будет оскверненый, его же не могу пзрещи пред человѣки, 
яко тѣ сами разумѣют творящи таковая. И того ради в плѣненіе п в 
попраніе будет, и земля их и имѣніе их погибнет, и пятою седмери- 
цею возвратятся на землю погибель их, и поновят домъ Господень; 
в седмую же седмицу пріидут жерцы кумиром служящи, вражебницы, 
и златолюбцы, и презоривіи безаконницы, прокудницы, скотускверни- 
телн. II егда будет месть от Господа, скончается жреческое, тогда 
воздвигнет Господь жреца нова, Ему же вся словеса Господня откры- 
ются, и Той сотворитъ суд (л. 98) праведный на земли в долготу дней 
и взыдет звѣзда Его на небеси, аки царю просвѣщающн свѣтъ разума 
в солпцы дни возвеличптпея вселенней и до вшествіа Его той свѣ¬ 
тится па земли, п отъимет всяку тму, от небесныя будет миръ во всей 
земли, и небеса возвеселятся в день той, и земля возрадуется, п блата 
взыграются, и разумъ Господень проліется на земли, аки вода морская 
и аггели славы лица Господня возрадуются о Нем; небеса отверзутся, 
и от дому славы пріидетъ нань святый со гласом Отчимъ, и слава 
Вышняго речется о Нем и духъ разума святый почнетъ на Нем водою, 
Той дастъ величество Господне сыномъ Его правдою во вѣки, и не 
будет премененіа Ему до вѣка, в род и род, страны умножатся, в ра¬ 
зумѣ на земли и просвѣтятся благодатію Господнею. А Ізрапль оску- 
дѣет в неразуміи, и потемнѣет (л. 98 об.) в печалѣ святительство его, 
и оскудѣет всяк грѣх, и безаконницы престанут во зло, праведницы 
почію(т) о Немъ, ибо Той отверзет дверп райскіа, и престанет пре- 
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тящее копіе Адаму, и дастъ святым брашпо от древа животнаго, и 
духъ праведный будет в них, и сотона свяжется от Него, п дастъ 
власть чядом Своим ходпти но лукавым духом; и возвеселится Господь 
о чадех Своих во вѣки вѣком. Тогда возрадуются Авраамъ и Ісакъ и 
Іаковъ и азъ возвеселюся и вси святіи облекутся в правду *.—И нынѣ, 
чяда моя, вся слышасте; изберите или свѣт или тму, или закон Госпо¬ 
день или дѣла вралѵіа; вся бо, елико разумѣх, заиовѣдах вам, да того 
ради убонтеся Господа Бога вашего всѣмъ сердцем и ходите в про¬ 
стотѣ закона Его. Научите же и вы чадя вашя книгам, да пмѣют ра¬ 
зумъ во всем житіи своем, (л. 99) поучающп присно закон Божій, яко 
всякъ, иже разумѣет закон Божій, честенъ будетъ и нѣсть стран¬ 
ствует, ибо много паче имяпи Своего стяжеть сіи кппгчіи и мнозц 
восходят бо от человѣкъ, и работайте Ему и слушайте законъ от устъ 
Его. Творите же правду, чяда моя, на земли и да обрящете ю на не- 
бесѣх; всѣйте же в душах ваших благая и пожнете в животѣ вашем; 
сѣя бо злобу, злобу и пожнет. Вы же, чяда моя, мудрость стяжите во 
страсѣ Божіи со тщаніем: аще будет плененіе градом, то опустѣет 
злато и сребро и все стяжаніе погибнетъ; мудраго же мудрости ші- 
ктоже отъяти может, но токмо омраченіе грѣховное и ослѣпленіе ве¬ 
щей от благородства, тогда убо будет ему рать от ратник и на чюжеп 
земли от чина и посредѣ врагъ своих обрящется. Аще ли кто прилѣ¬ 
пится ученію и мудрости, то источникъ будет (л. 99 об.) царемъ, яко 
и брат нашь цѣломудреный Іосифъ. — Отвѣщашя сыпове Левгіеви ко 
отцу, глаголющи: пред Господемь ходимъ по закону Его. II рече Лев- 
гій: послух да будет Господь, Ему же обѣщастеся днесь.—И се рекъ 
успе, жить лѣт 100 и 30 и 6; положишя же его в ковчезѣ и послѣ 
же положенъ в Хевронѣ, идѣже бѣ Авраамъ и Ісаакъ и Іаковъ >. 

<И посем лее Іюда 4-й сынъ Іаковль, сынъ Линнъ, призва сыны 
своя к себѣ и рече: чяда моя! Се преже умртвіа моего скажу вамъ 
бывшая дѣла моя, якъ мужество мое в персех бяше, и бѣх же быстръ 
ногама и силенъ тѣлом, и множества ратных не воздержашя мышца 
моя и разбох твердость града непокаряющаго ми ся; тѣм же видяше 
отець мой Іаковъ, яко аггелъ крѣпокъ помагаше ми. О мужествѣ лее 
к ним предложих слово. Увидѣвъ убо, рече, (л. 100) в книгах Епо- 
ховых, елико зла сотворите в послѣдняя дни; но сохранитеся, чяда 
моя, от всякого блуженіа и сребролюбія; то лишает закона Божіа, и 
ослѣпляетъ мысли душевныя, и не оставит мужа помиловатн ближняго 
своего и объимет его в трудѣх и болѣзнех. Сребра бо ради п азъ 


1 На поляхъ: „зрі а . 
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изгубих чяда своя; и аще не бы покаязои тѣла моего, и смпрепіе 
душа моея н молитва отца моего Іакова, то бес чяда бых умрлъ; по 
отецъ моих ради Щедрый и Милостивый помпдова мя, яко в неразуміи 
сотворих, ослѣпи бо мя князь прелестный и не разумѣх, яко человѣка 
плоть въ грѣсѣх истлѣет и не разѵмѣх мою немощь; мнѣвся не побѣ- 
женъ быти и ругахся Рувиму брату моему о Валѣ женѣ отчи. Аз же 
похвалихся многажды во вратех силою дѣлъ юности моея, им же не 
стрѣло бѣ мене лице жены красны; (л. 100 об.) но духъ завистный 
оплъчися на мя и ослѣпи мя, дондеже впадох къ Висуп Хананытя- 
яыии. Вино бо преврати очи мои, и погемнѣ ми сердце похотію и 
преступпх заповѣдь Господшо, впадох к ней; и воздастъ ми Господь 
и яко не порадоватнся чядом ея. И нынѣ, чяда моя, не уппвайтеся 
вином: пьянство развращает умъ от истины, и влагаетъ гнѣвную мысль 
и приводит на прелесть очи; дух бо блудный и піанство совокупль- 
шися, яко служители па похоть ему бывают; а двое убо се превра¬ 
щаетъ мощь человѣческую. Аще убо піегъ человѣкъ до піанства, то 
в мыслех скверных смущаетъ умъ на блуженіе и разжизаетъ все тѣло 
на совокупленіе, бывает повинен похотем и творя грѣхъ, не срам- 
ля ется. Сіе бо и мене прельсти не срамлятися множества (л. 101) во 
вратѣх, яко во очію всѣх преклонпхся к Фомарѣ, бывшей сносѣ моей, 
и сотворих грѣх въ піанствѣ, не убояхся заповѣди Господни; и от- 
крыся всѣм покровъ о грѣсѣ моемъ. И нынѣ, чяда моя, не уипвай- 
теся чрез сытость ума вашего; аще ли премените разумъ ума піан- 
ством, то влѣзетъ во умъ его духъ прелестный, и сотворит піаному 
безстудпая глаголати и безъ(за)коновати н не срамлятися, но хвали- 
тпся безчестіемъ. Обличаем же сый не покаряется о бесчестін своем, 
мняся, яко благая глаголеть. Аіце бо кто царь сый и въ піанствѣ 
пребывая и блѵженію дастъся, то обнаженъ сый, скоро от царства 
пспадаетъ. Показа бо ми аггелъ Господень въ піанствѣ живущих, или 
царемъ или нищим, жены обладают ими; от царя отъимет славу, а от 
силнаго мощь, а от убогаго во убожествѣ сѣтованное (л. 101 об.) 
утвержеиіе. Сохраните же убо, чада моя, уста; въ піанствѣ суть бо 
4 дуси: лукавая помышленіа на зло, и распаленіе па блудъ, мерзости 
прибытокъ, бестудпый грѣх. Аще бо піегъ со страхом Божіпм, то со¬ 
хранит его Богъ от всякого грѣха; аще ли в веселіи и в праздных 
словссех, отступит страх Божій, ту приступает безстудство и грѣху 
зачяток, и бывает пря и которы гнѣвы ражающи, и клеветами обуятн 
бывают и попібель преже времени бывает и смерть. Ибо тайпы Бо- 
жіа и человѣческія піанство открываетъ, якоже и азъ заповѣди Божія 
и тайны отца моего Іакова повѣдах Хапапытяныни, их же рече Богъ 
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ве повѣдатп. И нынѣ заповѣдаю вам, чяда моя: не ушівайтеся піан- 
ством; не любпвп будете сребру н злату; не взирайте на доброту 
женьскую, украшену во утвари; аз бо (л. 102) во піапсгвѣ видѣх 
Хананытяныню въ блещаніи злата и прельстихея о ней, яко человѣкъ 
сый піанъ, и видѣвъ ю, и повннухся. И нынѣ, чяда моя, послушайте 
мене Іюды отца вашего: бѣгайте сребролюбіа п піанства; то бо ли¬ 
шаетъ смиреніа и презорству научяетъ, п ожесточитъ душу его от 
всякого добра, п отъпмет сонъ от него, и скончается плоть его, и мо¬ 
литвѣ Божіи запинаетъ и благословеніа Божіа не поминаетъ, и про¬ 
року глаголющу не послушаетъ, словеси благочестиа гнушается, и в 
день, яко в нощь скитается.—Азъ обіят бых піанством, исиовѣдах тайны 
сердца моего и вдах жезлъ п увясло моего царства Ѳомарѣ сносѣ 
моей, не вѣдый, мнях блудницу сущу. Ѳомара убо та от Межурѣчья 
бяше дщи Авраамова и прнведох ю сыну своему Иру въ бракъ; бѣ же 
Иръ (л. 102 об) лукавъ, небрежаше Фомары, им же не бѣ от земля 
Ханаоня, п аггелъ Господень уби его в третыою нощь, и той не позна 
ея лукавством матере своея, не хотяща бо пмѣти чяда от пея во дни 
чертожныя. И вневѣстпх ю Напу второму сыпу своему, и гой же въ 
проказствѣ не позна ея бывъ лѣто. Аз же воспретих ему, съближи- 
тися веля с нею и пустити сѣмя на землю; он же по заповѣди ма¬ 
тере своея не прнближііея к пей, и пожату убо и тому лукавства его 
ради бывшу. Аз же хотѣх и Силому третіему сыну дати ю, но жена 
моя Внсуя не дастъ ми, враждованіе на Ѳомару, имже не бяше от 
дщерей Ханаопъ, якоже та. Сія же убо Фамарь тщаніе пмяиіе от рода 
Авраамля чадотвореніе имѣтн, нарочитъ бо бяше тогда род Авраамль; 
и нужа бысть (л. 103) Фомарѣ сѣдѣти во вратѣх, як блудница утва- 
рпвшися во утвари брачныя. И пріиде путь мой, отпюду же идох от 
стада овецъ моих; упивши же ся убо азъ, не познах ея от піанства, и прел- 
сти мя доброта ея и дах ей жезлъ мой п поясъ и увясло царское. И 
приближнея ко мнѣ и зачят та Фареса и Зара два близнеца, во утробѣ 
имяше нѣкое таинство воображено бысть. Впегда бо ражаше Фомара, 
и выложи руку первое дѣтище пз ложеспъ. Баба же прпсѣднщи ту, 
навяза вервь червленую на выложеную руку дѣтища, да познает иже 
прьвое родится. Посем же скры руку дѣтища внутрь в ложесна. По- 
сем же родися иное дѣтище, потомъ иже руку выложпвый и знаменый 
червленою вервію. И наречеся убо имя первороженному Фаресъ, еже 
речется пресѣченіе, пресѣче естествеыый чипъ; зваменапый же хотяше 
родитися первое, а по (л. 103 об.) Фаресѣ родися, и нарече имя ему 
Зара, ибо быста дѣтища провозвѣщеніе людей ветхих и новых; якоже 
бо бышя вегсіи, иже преже закона сущій, по законное нсправишя, яко 
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законом наблюдаемы. Смотри же Авеля, и Сифа, и Еноха, п Еноса, 
Ноя же, и Авера, такоже и Авраама, оставившя отца своего Бога 
ради, Иева же п Мелхиседека, такоже и прочій пророкы, иже глаго- 
лашя о пришествіи Христовѣ; но яко же Зара съкры руку в ложес- 
нѣх, такоже и закону покровену бывшу и обидиму от Ізраиля. И ро- 
дися Фаресъ, посем же изыде Зара и явися червленая вервь, иже 
есть Кровію Христовою знаменано. И се разумѣйте, чяда моя, яко 
два духа ходиста по человѣцѣ: истинный и прелестный, п посреди 
есть смыслъ умный, к нему же хощет преклонитися истинный, и пре¬ 
клоняется к переемъ человѣку и кійждо познаваетъ своего Господа, и 
нѣсть времени, егда возможется утаити человѣческое дѣло, (л. 104) 
яко в персѣх кости его вписается пред Господемь и обличается со- 
грѣшивый от своего возвести лица не может к судьи. И нынѣ, чяда 
моя, сіа заповѣдаю вам, яко Господь далъ есть Левгѣю ерейство, а 
мнѣ поручи царство; мпога же ми печаль бысть, в послѣдняя дни 
рати части будутъ во Ізранлѣ, п сами в себѣ раздоры имѣти начнут, 
и найдет па вы глад, моръ, плѣнъ и вся пагуба, и изрѣжут чяда 
вашя въ скопца в службу женам своим, и посем прнсѣтит нас Господь 
милостію и будет во спасеніе Ізраилево. Въ пришествіе Бога истин¬ 
наго восіаетъ звѣзда от Іакова, в мирѣ востанет Человѣкъ от племени 
моего, аки солнце праведное, ходяй съ человѣки въ праведнѣй истинѣ, 
и всякъ грѣхъ не обрящется в Нем, и отверзутся им небеса изліати Духа 
благословеніе, от Отца Святого изліет Духа благодать на вы, и будете 
Ему сынове въ правду и пойдете в заповѣдех Его первых, в послѣд- 
шіх. Той бо отрасль есть Бога Вышняго, источникъ (л- 104 об.) в жи¬ 
вотъ всякой плоти; тогда просвѣтится скипетръ царства моего, от ко¬ 
рен и вашего будет лѣторасль, из нея же взыдет жезлъ правды языком 
судити и спасати всѣх призывающих Его Господа.—И сія рек, предастъ 
душу свою Іюда, сынъ Іаковль 4 й, сынъ Лиинъ; жптъ лѣтъ 100 и 19. 
Изнесше сынове его погребошя и в Хевронѣ со отцемъ его>. 

Слово Ысахарово 5-го сына Іаковля къ сыновомъ своимъ 1 .— «По- 
семъ убо Исахаръ призва сыны своя и рече им: послушайте, чяда, отца 
вашего Исахара и внушите словеса моя: азъ родихся 5-й сынъ Іакову 
мздою мандрагоръ. И посем приложи слово и паки рейе: не вѣете, 
чяда моя, како жих в житіи моемъ простотою сердца моего, яко вся 
въ трудѣ снѣдаше силу мою, и Господь сугубъ творяше рукама моима; 
отцу же моему Іакову творях всяко угодіе, и не разгпѣвах сердца его 
во всем и тяжи во всяцѣй волѣ (л. 105) его; азъ бѣх трудолюбецъ 


1 Въ Толковой Палеѣ сто. 440 заголовокъ: „Завѣтъ Исахаровъ о доброуміи в . 
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паче мѣры. И вѣдяше же отець мой Іаковъ, яко Богъ помогаше про¬ 
стотѣ моей, не бѣх лѣнивъ в дѣлех моих, ни зазрѣвъ, ни завидѣвъ 
ближнему, ни оклеветахъ никого же, ни похулих житія человеком жи- 
вый в правости очію моего. И нынѣ, чада, послушайте Исахара отца 
вашего и ходите в простотѣ душа вашея; в простотѣ бо ходяще, зла 
не желают, п сокровищъ многоцѣпных не требуют спискати, и на вос¬ 
хищеніе не желают, и ближняго не осужают, обиды же не имуть воз¬ 
вести на человѣка, и питаніа различна не ищут, и одѣаніа красна не 
требуют, и лѣтъ долгих не желают, по токмо чаетъ всегда воли Гос¬ 
подни во благости смпреніа своего; тѣм же и прелестніи дуси ничто 
же успѣют ему. И не смотрите красоты женскія, да не оскверните жнтіа 
во умѣ своемъ, ни ревность в помыслъ его входитъ, пи зависть гла¬ 
голетъ душа его, пи мятежа чюет въ простотѣ своей, и всевидпое не 
иріемлет очима лукавых, поползнею (л. 105 об .) не ходит, но ходит 
во благости душа своея, храпя законъ Господень. Тако же убо и вы, 
чяда моя, стяжите простоту во всем умѣ вашехМ, и возлюбите ходити 
в ней, и созижете ю, и прилѣпитеся ей, и послушайте заповѣди Гос¬ 
подни и ближняго дѣла не хулите; но возлюбите Господа и ближняго 
своего, болящаго и убогаго помилуйте, и попужайте хребет вашь па 
дѣланіе земля вашея, и от труда дѣланіа вашего приносите с похвале- 
ніемъ Господеви, и пріимете от него благословеніе, якоже и первіе 
Авель. Чтите же убо, чяда моя, Левгѣя и Іюду; та бо два прослави- 
стася от Господа во всѣх сынѣх Іаковлих, ибо Господь вселится в 
нею: овому убо дастъ жречество, овому же царство; тѣх послушайте. 
Но вижьте, чяда моя, яко в послѣдняя лѣта оставят (сынове) ваши 
простоту, и прилѣпятся несытству, п оставивши безлобство, я послѣ- 
дуют злотворенію, и оставнвше заповѣди Господни, и прилѣпятся ко 
врагу, и оставивше дѣланіа, и въслѣдуют лукавым мыслем, (л. 106) и 
разсѣют во языцѣх и раби будут врагом своим. Вы же убо повѣдайте 
чядом своимъ. —И се рекъ, предастъ духъ, живъ лѣтъ 100 и 20 и 2>. 

< Завѣтъ Заулонь шестаго сыпа Іаковля къ сыномъ своимъ.—Посемь 
убо призва Заулон сыны своя к себѣ и глагола имъ: послушайте 
мене, сынове Заулони, н внушите словеса отца вашего. Азъ есмъ За- 
улонъ даръ благъ родителма моима; в роженіи бо моемъ разбогатѣ 
отецъ мой Іаков, егда в пестрых жезлѣх пріа чясть. Азъ же пе вѣдѣ, 
аще коли безаконіе сотворихъ, развѣе невидѣпіа, яже сотворихом о 
Іосифѣ брагѣ нашем; послушах бо, яко не бысть воля моя, но, много 
плачя и сѣтуя, молихся братіи моей, да не сотворят сего во Ізраилп, 
и посем не престах жаля по Іосифѣ многи дни; хотящу же и убити 
Симеону и Гаду, и вдаях душу свою за душу его, и нынѣ не повн- 
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венъ бык в преданіи брата нашего Иосифа. Вы же, чяда, послушайте 
мене Заулона отца (л. 106 об.) вашего, и сохраните заповѣди Господни, 
и творите милость к брату своему и милосердіе ко всѣм человѣком. 
Сего дѣля благослови мя Господь. Вѣсть бо Господь когождо мысль, 
яко имѣетъ милость во утробѣ, яко бо кто сотворит ближнему своему, 
тако и Господь сотворит ему. Ибо братіа моя хулят и сынове их уми¬ 
рают Иосифа ради, ибо яко не сотворишя милости во утробах своих 
ко І(о)снфу брату своему; вы бо, сынове мои, без болѣзни сохранени 
бысте отъ Господа, якоже и сами вѣете. Нынѣ же, чада моя, любите 
другъ друга, не помышляйте кождо васъ злобы брата своего: нена¬ 
висть бо разлучает душу от тѣла и Божію благодать прогонит; нена¬ 
висть бо единство разводитъ, и сердоболство разлучаетъ, и умъ сму¬ 
щаетъ и имѣніе погубляет. Но помышляйте, рече, чяда, о водах, яко 
егда вкупѣ текут, то каменіе, и древеса, и землю и пѣсокъ несутъ; 
аще ли на много раздѣлятся, земля покрываетъ ея и будут удобь 
приобидпы. И аще раздѣлитеся, и будете (л. 107) такоже приобижены, 
попе раздѣлитесь на двѣ части, яко все, еже есть Господь сътворилъ, 
старѣйшеньство едино да есть; по двою рами, руцы, но едино вси, 
единоя главы слушают. Разумѣх в писанінх отець моих, яко раздѣли¬ 
теся въ Ізраили, и двооему царству въелѣдуете, и всяку мръзоегь сътво- 
рите, ибо и всякому кумиру поклонитесь, и попленять васъ врази ваши, 
л озлобитеся въ странах и во всѣх болѣзнех и печалѣх, п потом по¬ 
мянувши Бога покайтеся, и възвратить вы Господь, яко милостивъ есть 
и добросердъ, не помииаа злобы сыномъ человѣческим, заие плотяни 
суть п дуси лукавыя прелщают я во всѣхъ дѣлех. И потом просвѣтит 
вы Сам Господь свѣтомъ правды, и возвратитеся в землю свою и ту 
узрите Господа во Іерусалимѣ. И паки в лукавствѣ дѣлъ ваших роз- 
гиѣваете, извержени будете до конца. И нынѣ, чяда, елико (л. 107 об.) 
вас кто послушает заповѣди Заулоня отца вашего, и Бога бойтеся 
всею крѣпостню; аще ли кто не внимает моих словесъ, и наведет на 
вы Господь огнь вѣчный. —И се рекъ, успе, жит лѣт сын 100 и 14. 
Сынове же его, спрятавше в ковчезѣ, положиша в той же пещере со 
отцы его, идѣже Авраамъ, Исакъ, Іаковъ >. 

«Посемъ убо призва сыны своя к себѣ седмый сынъ Іаковль Данъ 
и рече: послушайте, сынове Данови, от словеси моего и внемлите гла¬ 
голы устъ отца вашего. Искуспх бо ся въ сердцы моемъ въ всем житіи 
своемъ, яко добро есть и благоугодно истина с правдотвореніем; вражда 
же есть лжа и гнѣвъ, всей бо злобѣ учит человѣкы. Исповѣдаю вам 
двесь, чада моя, яко въ сердцы моемъ мыслих о смерти Іосифовѣ, 
мужа благоумна истинна, и радовахся о преданіи его, яко паче нас 

ю 
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любим бяше отцемъ. И духъ завистный н пагубный глаголаша ми: 
възьмн (л. 108) мечь, и погуби Іосифа, и возлюбит тя отецъ умръшу 
Іосифу. Се есть духъ вражій, иже бяше понужая мя. И быхъ, яко 
рысь блюдущи козлища, тако азъ стрежах Іосифа. Но Богъ отца моего 
Іакова не вдастъ ми его безаконіа сотворити, не обрѣтох когда едіного 
Іосифа. И нынѣ, чяда моя, се азъ умираю и истинною глаголю вамъ: 
аще не сохраните сами себе от духа лжива и гневлива, или аще не 
возлюбите истины и милосердія, то погибнете; ослѣиляет бо гнѣвъ 
человѣкы, егда пристуиившу к нему духу немилосердіа, ие познавает 
братскія любве, ни отца боится, ни матери чтитъ, ни старѣйшаго воз- 
боптся, ни людей стыдится, ни чяда жалуетъ, зане обязует духъ гнѣв¬ 
ливый, и сѣетъ в сердце ему прелесть, и ослѣиляет очи сердечьніи, и 
лжею омрачаетъ умъ его и свой видъ злый подаваетъ. На него же- 
возложит оочи свои, и не познает истины, и дастъ ему духъ злый 
(л. 109 об.) в сердце свое на брата своего завистію, враждою, и 
гнѣвъ обладает душею его. И егда же творитъ безаконіе, сам ся оправ¬ 
даетъ в безаконіи своемъ; не вѣсть бо, како судъ Божіи взыдет, и 
острота мечя его снпдеть на главу его, и егда оттръгнется душа его- 
от тѣла, и не имат возвратитися, и створеная же его пред очима его 
будутъ, и послушая духа завистна, того духъ всегда со лжею одесную 
сотоны ходить, и егда видитъ человѣка гнѣвна суща, и приближится к 
нему, и ослѣпитъ умъ ему, и тако воздвигнетъ великъ гнѣвъ в души 
его. Разумѣйте же, чяда моя, яко от сотоны духъ приходитъ гнѣваю¬ 
щемуся человѣку, подвизая не помя(ну)ти Господа, по скончати безаконіе 
пред Господемь и пред тмами аггелъ Его; но егда убо кто глаголетъ 
намъ, тако и вы, чяда, не воздвизайтеся па гнѣвъ, мятущи же ся души 
отступаетъ Господь от нея и обладаетъ ею врагъ. Но (л. 110) сохра¬ 
ните, чада моя, заповѣдь Господню п закон Господень, любите правду 
и возненавидите лжу, и отступитъ от васъ гнѣв, и истину глаголите 
кождо к ближнему своему, и отбѣжпт от васъ врагъ и не преможет 
васъ; и возлюбите Господа во всем животѣ вашем. Видѣ бо, яко в 
послѣдняя дни отступите от Господа, в дусѣх злобных ходящи. Разу- 
мѣхъ бо в книгах Еноховых праведнаго, яко многн казни и раны прі- 
пмете, и тако возвратившеся ко Господеви, помиловани будете и о 
святем Іерусалимѣ возвеселитеся; и посем духъ прелестный ввержет 
вы в беззаконіе, яко пе призвати имени Господа, ни слушати святых 
Его. Господь бо будетъ тогда посредѣ со человѣки ходяй, и святый 
Ізраиль есть во смиреніи и нищетѣ не вѣсться сам, и вѣруя в онь не 


1 Листы 108 оборотъ н 109—чистые, ие записаны. 
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погибнетъ и жизнь вѣчную нріимати начнут со аггелы н вѣровавши 
в онь тщит бо ся врагу запяти и заступникъ всѣм призывающим Гос¬ 
пода. Вѣсть бо сотона, в он же день познають (л. 110 об) Господа, и 
■скончаются царства вражіа, и будет же во время беззаконіе во Ізраплѣ, 
п отступитъ от них Господь, и внидеть во языки творящая волю Его 
н яко никтоже от аггелъ точен Ему есть, имя будетъ Его во всѣх 
языцѣх. Спасъ бо есть истинный, и милосердъ, и кротокъ, и смирен, 
учя по всему языку; а князь же будеть вашь сатана и вси дуси бе¬ 
зумія будут посреди васъ. Сія же заповѣдах вамъ, чада, скажите и 
вы в роды вѣчныя, да смирившеся Богу послужите, да негли племя 
мое въ спасеніи до вѣка.—И се рекъ, целова я и предастъ душу. Сы- 
нове же его послѣди принесошя и в Хевронъ и положишя и в той 
же пещерѣ, идѣже Авраам, и Ісакъ и Іаковъ; бысть же всѣхъ лѣтъ 
живота его 100 и 25>. 

«Списаніе завѣта Нефталима, осмаго сына Іаковля, сына Валина, 
о естественой благодати, научая убо и глаголя: послушайте (л. 111) 
мене, сынове Неѳталимовы, послушайте словеси отца вашего, яко ле¬ 
гок бых ногама, яко елепи, и отлучи мя отець мой Іаковъ па всяко 
лосолство и вѣсти посити, ибо аки аггела благословяше мя. Ибо су¬ 
дарь вѣсть, како хощет сосудъ сотворити, и вземъ калъ и сотворить, 
якоже хощет; тако и Господь подобно души и тѣло творитъ человѣку, 
л по силѣ телеспѣй и духъ вдавает, в мѣру бо и в число равно тво¬ 
рит, и нѣсть излише коейждо, ни третьая часть власа всякому чело¬ 
вѣку. Подобное его творит нѣсть твари, ни всякіа власти, якоже не 
вѣсть Господь, якоже в мощъ человѣку, тако и дѣло его; якоже умъ 
ему, такоже и хитрость ему; якоже смыслъ его, такоже и снага его; 
якоже сердце его, такоже и устна его; якоже Око его, тако и сонъ 
его; якоже душа его, тако и слово его; или законъ Божей пли законъ 
вражей; якоже есть разлучено межу свѣтом и тмою, (л. 111 об) ви- 
дѣпіем и слышапіем, тако разлучено межу мужем и межу женою и 
вѣсть рещи, яко въ едином лицѣ се есть; ему подобно все в чипъ 
створилъ есть. 5 бо составъ в главѣ есть человѣку приложно, и власы 
па лѣпоту ему, и сердце на мудрость, чрево на рассуженіе, сырищу 
тѣло и чрево на здравіе, слезну на гнѣвъ, кручину на вражду, слух 
на смѣх, стеки на силу, ребра на сохраненіе, чресла на крѣпость. 
Вся же сіа чювства дръжат любовь, еже к Богу, и аще убоиться 
(оуконть) человѣкъ Господа всею душею своею и вся чювьства своа 
покаряет, понеже Господь есть обладая ими. Аще ли кто отложит бого- 
любіе, той нравом своимь работати начнетъ, еже есть гнѣвъ, и зло¬ 
словіе, и тяжкосердіе, ярость, пьапство, обьаденіе, блуженіе, несытство, 
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злословіе, зависть и всяко скаред ство, и вся дѣлавшаа вчинена въ 
страх Божій, в молчаніи (л. 112) чистѣ сердце разумѣет, волю Божію 
дръжа; отметаетъ же от сего волю діаволъ. Солнце бо и мѣсяцъ и 
звѣзды не нзмѣняют числа своего, тако и вы не измѣните безсчниію 
дѣлъ ваших. Языци бо прельстившись падоша, и отставивши Господа 
падоша, н иогубпша чинъ свой, и вслѣдоваша кумиром, идоша в слѣд 
духъ прелестных, и живот свой в бесчиніи провожают и душа их 
брашпо сотонѣ бывают. Видите убо, чада моа, и разумѣйте: утвер- 
жепіе морю и земли, но всяким чюдотвореніем Господа сотворшаго 
всяческаа, да не будете яко Содом и Гоморъ, изменивши чины своа. 
Сіа же убо разумѣх в книгах Еноховых, яко вы от закона отступите 
Господня, и ходити начнете по всѣмъ безаконіем страиьскнм, и наве¬ 
дет на вы Господь плененіе, и работаете тамо врагом вашим, и озлоб- 
леніем и печалію (л. 112 об.) поживете, дондеже осудит всѣх Господь; 
и паки обратитесь, и поживете, и помянете Господа Бога своего, възвра- 
тит вы на землю вашу, по мнозѣй Его милости. И егда будете въ земли 
вашей, и паки согрѣшите, п Господа оставите, и пріидет милосердіе 
Господне человѣкъ, творя правду от колѣна Іудова, творя милость ко 
всѣм дальним и ближним. Тѣмъ бо восіаетъ спасеніе и о том благо¬ 
словиться Авраам, Исаакь, Іаковъ; скипетръ бо Того явиться Богъ 
живымъ в небесных и на земли спасаа и собпраа святыя от языкъ. 
Вы же, не послушавши Его, рассыплетесь по лпцю веса земля; вам 
бо исперва бѣ обѣща царство и Богъ прославпся вас ради въ язы- 
цѣх. Вы же аще разумѣвши послушаете, то и Господь помилует вы 
и аггели помогут вам; аще ли не послушаете Его, то муцѣ горцей 
предаетесь, а послушающим (л. 113) Его уготовашась престоли и 
слава ванебесѣх. —И сіе рекъ, предастъ дупло Нефталим, осмый сыпь 
Іаковль, сынъ Валинъ; житъ же лѣт 100 и 30 и 2 лѣта и погребенъ 
бысть в Хевронѣ, в той же пещерѣ». 

«Наказаніе Гадово къ сыном своимъ.—Призва убо Гад сыны своа 
и рече: азъ девятый сынъ родихся и бѣх крѣпокъ о паствѣ. Азъ хра- 
нях нощію стада, или приходя нощію левъ или инъ звѣрь, убивах его; 
и единою же исторгъ агнець от устъ звѣрей, и заклавъ, и сиѣдох. Ви¬ 
дѣвъ же брат мой Іосиѳ, повѣда отцю, рекъ: заклавъши паствину, пе 
дадят сынови Зелфѵны и Валины. И гнѣвенъ бых на Іосифа о сло- 
веси сем, и духъ гнѣвный бѣ во мнѣ, и не хотѣх и оочима видѣтн, 
ни слухом слышати Іосифа, и хотѣх от земля потребитп животъ его, 
якоже потирает телець траву земную; тѣм же азъ Семіон (л. 113 об.) 
продаховѣ (его) Измаильтяном. И нынѣ, чада моа, послушайте словеси 
истиннаго, иже сътворити правду п весь законъ Вышняго. Не прель- 
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ідайтесь духом ненавистным, яко зло есть всякому человѣку; все бо,. 
елнко творите, ненавидиммо и мръзъско есть. Аще кто творит законъ- 
Госиодень завидя, то не хвалите его, не хощетъ бо правды духъ не¬ 
навистный. Аще кто и Бога боится, а истину хулить, то любить сего 
исправляющему законъ зазнраетъ, клевету целует, презорьство хвалить, 
духъ бо ослѣпи душю его не помннати Господа, не хощет бо слы- 
шати словеси паказаніа о любви брата. Аще бо впадетъ братъ его 
въ грѣх, то повѣдает всѣм, а о добротворящих же всегда печалуетъ.. 
Якоже любовный и мертвыа хощет оживнти, осужаемыа на смерть хо- 
щеть возвратити; (л. 114) такоже и враждуя живых хощет уморити и 
мало съгрѣшившим не велить житн. Духъ бо ненавистный помагаетъ. 
сотонѣ въ смерть человѣком, а дух любовный с милосердіемъ пома¬ 
гаетъ закону Божію въ спасеніе человѣком; зло убо есть вражда, тму 
свѣт творить клеветѣ, и гнѣву учить, и всякій прибыток злобный дѣ¬ 
лаетъ и діаволя дѣйства сердце наполниваетъ. Си же убо, чада, гла¬ 
голю вам, да изъжените ненависть діавольскую и прилѣпптеся к любві 
Господни; и истина бо прогонитъ ненависть н смиреніе погубляет 
вражду. Праведный стыдится творити неправды, не от иного обличаем, 
но от своего сердца; Господь смотритъ смыслъ его. Се азъ послѣ же 
увѣдах, чяда, егда покаяхся о Іосифѣ брагѣ. Истиное покааніе про- 
свѣщает оочи, н отгонитъ и разоряетъ (л. 114 об.) грѣх, и разум дая 
души и направляетъ умъ въ спасеніе. Наведе бо на мя болѣзнь лядвей- 
ную и аще не бы молитва отца моего Іакова, вмалѣ не изыде душа 
моа; вѣсть бо Господь, им же человѣкъ безаконпует, тѣмъ и стража 
утроба моа. Без милости бяше на Іосифа, и оеудихся в немощь мѣ¬ 
сяца 11; тѣм же разумѣх, яко сотвори мнѣ Господь, понеже и азъ 
толико время враждовах на Іосифа, дондеже проданъ бысть. И нынѣ 
же, чада моа, возвѣстите кождо васъ чадом своимъ и возлюбитесь 
дѣлом и словом и мыслію от всея душа своеа. И аще кто согрѣшить 
к тобѣ, то преже самъ отжени от себе единъ ненависть, потом же 
мирная возглаголп, якоже не слышитъ въ сварѣ чюжп пытавшая; и 
аще вознесется врагъ твой, не завпди ему, понеже всякой плоти 
умрети есть. Господь же хвалы приносить (л. 115) дающим добрапо- 
требиаа человѣком. И аще кто от зла отбѣгает, не завидитъ ему сми- 
реный и независтпый о всемь Бога хвалить, и той паче всѣх обога- 
тѣетъ благыми нравы. Повѣдайте же и се чадом своимъ, да почтутъ- 
Іюду и Левгіа, яко от тою возсіает вамъ Господь Спасъ Ізраилевъ. 
Разумѣх бо, на (кон)чипу отступят чада ваша от него, о всем лукавьствіи 
и в растлѣніи будут пред Господемь.—И сіа рекъ предастъ душю Гос- 
подеви и погребоша его в той же пещерѣ. И бысть всѣх лѣт Гадовых 
125; сей бысть Гад 9-й сынъ, Зелѳипъ пръвып>. 



78 


ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 


«Поученіе Асорово къ сыномъ своимъ, десятаго сына Іаковля.— 
Спце глаголаніе имъ: послушайте, чада, рече, Асирова, словеса отца 
вашего. Все, еже есть право пред Господе мь, покажу вамъ два пути, 
еже есть Господь далъ сыном человѣческимъ двѣ мысли, два дѣла, 
два нрава; того дѣля (л. 115 об.) и се дзое есть противно другъ другу, 
мысли есть двѣ в персех наших рассужающи нас. Аще убо человѣкъ 
во благолюбіе приклонится и мысль свою, то аще и падется во грѣсѣ 
аки человѣкь, или невидѣніа ради что случится ему, той паки скоро 
воспрянетъ и покаянія его ради очистит его Владыка грѣха его; пра¬ 
ведная бо помышляет и погубляет лукавсгвіа искореняют грѣх. II аще 
ли кто уклонится въ другій нравъ свой, то всегда погубляетъ злобу, и 
пронырьством хвалится, и научает уста своа всегда пе глаголати истины, 
и оставивъ благое и пріпмет злое; аще и добро что сотворитн хощет, 
то паки на лукавьство превратит; егда ли начнет яко добро творити, 
п паки наконець на злая дѣла обратиться тѣмь, понеже съкровище 
мысли его обладано есть врагом, егда лукаваго (л. 117 х ) духа испол¬ 
нился есть. Есть убо человѣкь насиліе творя, крадя 1 2 и лихоимьствуа, 
по и паки милуа нища, то и се двоелично есть; друзіи же ирелюбы 
творят, и блуд дѣют, и паки воздержатся и постятся зѣло, то же и се 
двоелпчпо есть. Се убо, чада, якоже рѣхом, таково выну оскверпяють 
дупло, а тѣло очищают. Азъ же обрѣтох, чада, в книгах Еноха пра¬ 
веднаго, рекша: не будите двоелпчпы благостію и злобою, но единой 
благости прилѣпитесь, яко почивают в ней, и человѣци желают в ней 
приникнути, но нравом злобы не узирают благости. И пынѣ, чада, 
отбѣіните злобы, побнвающн врага во благих дѣлесех ваших. Видите 
убо, чада моа, како ти двоелнчепъ есть во всем, и кождо под другомъ 
рыетъ во твореніи лихоимъство, въ веселіи крыеться, а пьяньство въ 
смѣаніи крыетсн, а печаль въ брацех крыется, пищею живота смерть 
пріемлетъ, (л. 117 об.) а славу бесчестіе пріемлет. Но творяй истину 
въ свѣтѣ есть, дѣлая же неправду во тмѣ ходит. Азъ бо во всем 
жицотѣ моем искусихся и не прельстихся от истины Господни; конецъ 
убо показуетъ правду или неправду. Егда убо повеленіемъ Господнимъ 
исхитптся душа рукою аггела Божія и утишить ю аггелъ Господень 
в жизнь вѣчную, абіе скоро ту явится духъ непріазнень, обличая 
мысли и дѣлеса и стражеть душа та велми от непріазнена духа, ра¬ 
ботала бо бѣ (ему) в жизни сей; аще ли будетъ ходила душа во истиннѣ 
твердостію, узритъ аггела Божіа и утѣшить ю аггелъ Господень в 


1 11 (5-ая нумерація листа по ошибкѣ пропущена. 

2 На ноляхъ: „нѣло нужно". 
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жизнь вѣчную. Вы же, послушающи заповѣди Господни, не будите- 
яко Содомъ н Гоморъ. И увѣдах бо в книгах Еноха праведнаго, яко 
многи казни па вас и в чюжей земли поработаете; но (л. 118) и паки 
милостію Господнею на землю свою возвратитеся, идѣже обѣща Гос¬ 
подь праотцу нашему Аврааму, и будете ту, дондеже Вышній посѣ¬ 
тить землю и помилует живущих па ней, и Той пріидет яко человѣкъ, 
и съ человѣки ядый и нья, и смиреніемь смирит главу зміеву водою, и 
Той спасеть многи во Ізраили и вся языки; Богъ бо в мужа прело- 
жится. Повѣдите же и вы чадом вашим и не противитеся Ему. Разу- 
мѣх бо въ книгах Еноха праведнаго, яко не покаряющися нс поко- 
ритеся Ему, бесчестіемъ бесчествуете Его, не пріемлющн закона Божіа г 
и того ради рассыплетеся в долготы земныа, н будете в разсіаніе и 
охудѣете аки вода непотребна; познавши же тогда имя Господне, воз- 
вѣрують и пололшть на них милосердіе Свое (л. 118 об.) Авраама 
дѣля, и Исаака, Іакова, понеже познают закона истиннаго тайнѣ сей 1 . 
Рече имъ: погребите мя в Хевронѣ. И уснувъ сномъ. И погребоша и 
сынове его, якоже заповѣда имъ; жптъ же всѣх лѣта своих 120 и 6 
Асиръ сынъ Іаковль и сынъ Зельфинъ>. 

«Поученіе Веніамина къ сыномъ своимъ.—И прпзва Веніаминъ 
сыны своа и начат глаголати въ уши их: азъ Веніаминъ старость отцю 
моему Іакову и бѣх унѣе всея братіи своеа; якоже Исакъ дѣд нашь 
родися у Авраама 100 лѣт ему сущу, тако и азъ у Іакова 100 лѣт 
тогда Іакову сущу. Рахиль мати, отнелѣже роди Іосифа, 12 лѣт не¬ 
плоды бо бѣ, по и помолися Госнодеви со тщаніем 12 дній и заченши 
роди мя. Того ради нареченъ есмь сынъ дни, еже есть Веніампн. 
Тѣм же, чада моа возлюбленная, любите Господа Бога, (л. 119) и 
благословите Его, и заповѣди Его сохраните, подражающи благопотребна 
мужа Іосифа брата моего, п будеть мысль ваша во благое; якоже мене 
вндисте, та коже и вы живите. Бойтеся Господа и любите брат брата; 
к лукавьству печаль приложится, а вами не имат областптися вояка 
пепріазиенаа печаль, аки Іосифа брата моего; колико человѣкъ хотяща 
убити его, и Богъ покры его. Иже боася Бога и любя брата своего, 
то не имат страховатися ничто же, аще и множество злыа чади совѣт 
пань дадят, но не успѣютъ ничтоже; то ни звѣремъ моліегь обладавъ 
быти, понеже убо помагает ему еже к Богу, яже имѣя къ брату моему 
любовь. Моли бо ся Іосифъ отцу нашему глаголя: честный отче мой 
Іакове! Молися о сынѣх своих ко Господу, да не вмѣнит (л. 119 об.) 
Господь грѣха имъ, еже бо помыслпша злое о мнѣ. II тако веліимъ 


1 Въ Толковой Палеѣ сто. 460: „таже (таче же) п се рече а . 
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гласом возгласи Іаковъ, рече: о чадо благое! Преодолѣваешн милосер¬ 
діемъ, да збудеться на тебѣ пророчьство о Агньцы Божіи Спасѣ миру, 
яко безскверный за неч(ес)тивыа умреть въ кровѣ завѣта за спасеніе 
языкъ Ізраиля; Той разорит врага и угодники его. И видѣте, чада моа, 
•блаженнаго оного мужа Іосифа и кончаніе днем, и подражайте убо 
доброе ума его, да и вы вѣнцы славы пріимете; благый бо человѣкъ 
не имѣетъ темна ©ка, сей милует вся, аще и грѣшници суть; аще же 
и мыслят напь злѣ, той благодаря одолѣетъ злу, но и покрываемъ бы¬ 
вает от Бога благотворенія его ради. Аще кто прославится, не зави¬ 
дитъ ему; аще кто обогатѣетъ, не ревнуетъ ему, нищаго помилует, 
(л. 120) з болящими болите, братью любите, родителя чтите, Бога 
бойтеся, не забывайте и возносите имѣющему страх Божій, и пома- 
гайте невѣдущему Вышняго накажите, обращайте от неправеднаго пути 
его п любящаго Бога любите, аки душю свою. Аще бо любви привя- 
жетеся, то нёчистіи дуси отбѣгают вас; идѣже бо мысль блага во умѣ 
человѣку, то и вси дуси непріазньныа отбѣгаютъ от него *. И мужа 
неправеднаго никогда же укорите, и милует праведный скорбящаго и 
молится; аще бо до душа укоренъ будет и молитву творя свѣтлѣе 
является Вышьнему, тако убо бысть и братъ мой уклонилъ убо бѣ 
умъ свой от прелестнаго духа, но аггела мирна правителя души своей 
имяше. Тако убо и вы, чада моа, не опечали ближняго, (л. 120 об.) 
ни збирайте богатьства неправеднаго, пи наслажайтеся неправдою, ни 
прелыцайтеся гляданіемъ на отчю злобу, но всегда Господь часть ваша 
•будет, навѣжает бо правомыслящая. Бѣгайте убо, чада моя, злобы аки 
меча; мечь убо возносяся на над выею человѣка посѣкает; злобѣ же 
вознесшися о человѣцѣхъ сотрет и, и несытому аду в гартань ввержет 
и, тъй мечь убо шти злобамъ мати есть, а начинаетъ мысль от врага и 
ражает мысль от врага: 1) зависть, 2) погибель, 3) печаль, 4) плененіе, 
5) беочьство, 6) мятеж, 7) сказу. Того ради Каинъ з детьми неправдѣ 
преданъ бысть от Бога за кровь Авеля брата своего; за то бо еди¬ 
ному казнь наводяше нань Богъ, от двою сту лѣт погуби Авеля брата 
своего Каинъ за 7 сот (л. 121) лѣт суд пріимаше, а Ламех за 70 сед¬ 
мицъ; сій же убо суд до вѣка есть. Подобящися Каину брату пенави- 
дѣеіем и убоем тою же мукою осужаются. Вы убо, чада моа, бѣгайте 
ненависти и злобы и братоненавидѣніа, поприлѣпляйтеся усердьно к 
любви и не имѣйте скверны въ сердцы своем; почивает бо на таковых 
духъ Божій. Яко же бо солнце не оскверниться, призираа на гнойный 
калъ, но обое искушает и отгонять смрад, тако и чистым подобает 


1 На поляхъ: „зрі“. 
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-быти въ сквернах земных. Разумѣхом же от словеси Еноха правед¬ 
наго: соблюдите бо блуженіем Содомьским и погибнете *, оженитеся 
жепами свѣрипыми и царсівіа Господня не будет в вас, яко скоро 
сам возметь и послеть бо Вышній спасеніе Свое присѣщеніемъ едино- 
чадаго аки пророка, и снидеть (л. 121 об) в первую церковь, и ту 
Господь похуленъ будет, и на древо възнесеться, и будет тогда завѣса 
церковнаа раздирающися на двое, и тогда духъ Божій и огнь разли- 
вася и от людей будет, преходя от земля на небо. Разумѣх бо все, 
яко смприся на земли, Той же убо славим и на небеси. Востанет бо 
в послѣдила времена от племени моего муж възлюбленъ Господемь, 
творя угоднаа разумом новымъ и просвѣщая языки во имя нареч(е)- 
наго, и вписанъ во святых будет> 2 . Сей есть Павелъ, избранъ сосуд Бо¬ 
гомъ возлюбленъ, творя угоднаа разумомъ новымъ. Зри п разумѣй. «И 
вы убо, чада моа, елико разумѣх, сказах вамъ. Се уже предагося 
гробу, вы же погребите мя в Хевронѣ близъ отець моих. И се рекъ, 
умре Веніаминъ сынъ Іаковль 12, сынъ Рахилин, (л. 122) и бысть 
всѣх лѣтего 100 и 20.—Всиже сынове Іаковли скончашася во Егѵптѣ 
и вдавши завѣт сей и ученіа сыном и внукомъ своимъ, елико имать 
въ сердци своемъ 3 , и елико разумѣша проповѣдающе, святымъ Духом 
двпжіши, прорекоша хотящая во время свое сбыватпся, та вся возвѣ- 
сгпша и рѣша: имѣйте падежу добру, яко вышшп хощеть посѣтити 
нищих» 4 языковъ и окованных во адѣ бѣдящих (зіс) в молчаніи, снидеть, 
яко раса сходитъ с небеси, и явится на земли <и сотреть небрегшая 
его, и сынове же ваши, аще оставят хотящаго быти по лѣтех, рассы¬ 
плются в пагубу и въ укоризну языком». 

<Слышил ли еси, о жидовине, како тк прорекоша вси сынове 
Ізраилеви поряду о рожествѣ Христовѣ, и о страсти, и во адъ сше- 
ствіе, и о воскресеніи, (л. 122 об) и о вознесеніи Его на небеса, 
и о сшествіи святого Духа на святыя апостолы, и о избраніи ино¬ 
язычники в вѣру христіаньскую и о отвръжепіи вашем» 5 . И сбысться 
на вас, еже есте разсѣани по всѣм языком. И ты, «жидовине, почто, 
слышавъ сіа божествепаа прореченіа, не каешися? Како ли не при¬ 
ступавши ко Владыцѣ Христу съ дръзновеніемъ, да не будеши бра- 
шно горкому аду съ прежебывшими и распеншими Іюдѣи? Но аще сим 


1 На поляхъ: „зри“. 

2 Слѣдующихъ двухъ строкъ нѣтъ къ Толковой Палеѣ, см. стб. 473. 

3 Написано: „въ ср л цп х свое х мъ а . 

4 Дальнѣйшихъ 1 1 / й строкъ нѣтъ въ Толковой Палеѣ, см. стб. 474. 

л Нѣтъ слѣдующихъ словъ іЪісІ., стр. 475. 
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патріархом нс вѣруеши» *, окаанъ еси всѣх человѣкъ. Да что твоа 
надежа и чего чаеши? Днвлюся твоей слѣпотѣ и неразумію. Мы же, 
христіанѣ, «хвалим 1 2 убо и прославляемъ хвалимаго от аггелъ беспре- 
стани и покланяемся Ему, Ему же пепрестанно кланяются херувими 
и сераѳими, яко призираа призрѣ на люди своя; ни посолъ, (л. 123) 
ни вѣстникъ, но Самъ спасе ны, ни привидѣніемъ пришед на землю г 
но истиною, пострадавъ за ны плотію и до гроба и съ Собою воскре¬ 
сивъ нас> 3 къ животу безсмертному от жидовьскаго бо закона, еже 
есть сѣнь къ «благодатному 4 крещенію. Крещеніе бо препущаетъ сыны 
своа на вѣчную жизнь. Моѵсей бо и пророди о Христовѣ пришествіи 
повѣдаху; Христос же и апостоли Его о воскресеніи и о будущемъ 
вѣдѣ >. 

«А еже помпнатп в писаніи сем, и пророческая» 5 погасе и по- 
слѣплени имъ быша очи сердечьніи, еже не разумѣти писапіа, «и 
рассѣани 6 быша Іюдѣп по странам, да не вкупѣ злое пребываетъ». 

«Пріиде бо Спасъ и не пріатъ бысть от Ізраиля по еѵаггельскому 
слову: во своя пріиде и своп Его не пріаша; от языкъ же пріатъ быстц 
яко же рече Іаковъ: и той чааніе языком. Ибо в роженіе Его волъсви 
от язык (л. 123 об.) преже поклонишася Ему, а Іюдѣи искаху Его 
убити, Его же ради и младенди избнша. И сбысься слово Спасово, яко 
мнозп от въстокъ и запад пріидут, и возлягутъ со Авраамом, и Ісааком 
и Іаковом въ царствіи небеснем, а сынове царствіа изгнапя будут во 
тму кромишную. И паки, яко отъимется от вас царствіе небесное, и 
дасться языком, творящим плоды его, к нимъ же посла ученики своа, 
глаголя: шедше в весь миръ проповѣдите еѵаггеліе всей твари, да 


1 Здѣсь оканчиваются заимствованія изъ. Толковой Палеи, см. стб. 475. 

2 Начинаются дословныя заимствованія изъ слова митр. Иларіона „о законѣ 
Монсеомъ дани ѣмъ ему, и о благодати и истинѣ Іисусъ Христомъ бывшимъ" 
См. Творенія св. бтцевъ 1844 г., (годъ второй), ки. II, стр. 223—225, 234— 
235, 238, 232—234, 225—232, 235—240. Выписки эти идутъ до самаго конца 
настоящей рукописи. 

3 Въ словѣ митр. Иларіона: „воскресивъ ны. Къ живущимъ бо на земли 
человѣкомъ"... П. къ Т. С. 0., стр. 224. 

4 ІЫ(1.: „яко законъ нрнвождааше възаконеныа къ благодатному крещенію: 
крещеніе же", см. стр. 224. 

5 ІЪісІ.: „въ писаніи семъ п пророческая проповѣданіа о Христѣ, и Апостоль¬ 
ская ученія"..., стр. 225. 

п ІЪі<1.: -яко вечерняа заря погасе, и разсѣяна быша Іюдеп по странамъ" 
стр. 234. 
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иже вѣру иметь и крестится, спасенъ будет; и: шедше научите вся языки, 
крестяще я во имя Отца, и Сына, Святаго Духа, учащѳ я блюсти вся, 
елика заповѣдах вамъ. Лѣпо бо бѣ благодати истиннѣй па новыа люди 
возсіати: не вливают бо, по словеси Господню, вина новаго, ученіа 
благодатна, в мѣхи ветхи, обѣтшавгааа во Іюдѣсгвѣ; аще {л. 124) 
ли то, просядутся мѣси и вино прольется. Не могша бо закона стѣня 
удръжати, но многажды идоломъ поклонишася, то како нстинныа бла¬ 
годати удръжат ученіе? Но ново ученіе, новы мѣхи, новыа языки, но¬ 
вое вино соблюдется». 

«Якоже и есть: вѣра бо благодатная по всей земли распро- 
стреся, и до нашего языка рускаго, и дойде, и законов озеро пре¬ 
ете і еѵаггельскии лее источникъ наводнися, н всю землю покрывъ 
и до нас прольася. Се бо уже и мы со всѣмп христіанъ! славимъ 
святую Троицу, а Июдѣа молчитъ. Христос славимъ бываетъ, а Июдѣн 
многими языци приведени и отроновени, якоже пророкъ Малахѣа 
рече: нѣсть Ми хотѣніа въ сынѣх Ізраилевѣх, и жрътвы от руку 
их не пріиму, понеже от въетокь и запад имя Мое славимо есть 
(л. 124 об.) въ странах, и на всяком мѣстѣ ѳиміанъ имени Моему при¬ 
носится, яко имя Мое» 1 славится во странах. «И Давидъ рече: вен языци 
восплещете руками, воскликнѣте Богу гласом радости, яко Господь 
Вышній страшенъ, Царь велій но всей земли»; 2 и: вся земля престу¬ 
пившем и грѣха вкушеніем горесть отженеть. 

«Сіи же сотворшіи Ему преткнушася, аки о камень сокрушишася; 
а на нем же падетъ, сотретъ и. Пріиде бо к нимъ, исполняя про- 
рочьства прореченаа о Немь, яко же и глаголаша: нѣсмь посланъ, 
токмо ко овцам погибшим дому Ізраилева. И паки: не пріидох разо¬ 
рите закона, но исполнит И къ Хананѣп иноязычницѣ, просяще 
исцеленіа тщерѣ своей, глаголаше: нѣсть добро отятн хлѣба от чад 
л поврещи псом. Они же нарекоша Его лесца, и от блуда (л. 125) 
ролсена, и о Велзаулѣ бѣсы изгоняща. Христос слѣпыя их просвѣти, 
и прокажепыа очисти, сляценыа исправи, бѣсныа исцели, и разселаб- 
леныа укрѣпи, мертвыя воскреси; они же, яко злодѣя, мучивше, па 
крестѣ прнгвоздпша. И сего ради пріиде на ня гнѣвъ Божій ко¬ 
нечный, якоже и сами послушествоваша своей погибели. Рекшу Спасу 
притчю о виноградѣ и о дѣлателѣх: что убо сотворить дѣлателемъ 
тѣм? И отвѣщаша: злыя злымъ погубитъ я и виноград предасть 


1 Ш(1 : „яко имя Мое велико есть въ странахъ а , стр. 235. 

2 ІЪій.: „всей земли. И но налѣ: пойте Богу нашему стр. 238. Далѣе см. 
-стр. 232. 
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инымъ дѣлателем, иже воздадят ему плоды во время свое. И сами 
своей погибели пророци быша. Приде бо на землю посѣтити ихъ, и 
не пріаша Его, понеже дѣла их темна быша; не возлюбиша свѣта, 
да не явятся дѣла их, яко темна суть. {Л. 125 об) Сего ради при¬ 
ходя Іс ко Іерусалиму, видѣвъ град, прослезися о нем, глаголя: 
яко аще бы разумѣлъ ты в день твой сей, яже к миру твоему, нынѣ 
же скрыся от очію твоею. Яко пріидут дніе на тя, и обложатъ врази 
твои острогъ о тебѣ, и обыдут тя всюду, и разбыот тя и чада твоя 
в тебѣ, понеже не разумѣ посѣщенія твоего. И паки: Іерусалимъ, 
Іерусалимъ, избиваа пророки и каменіемъ побивая посланыа к тебѣ! 
Колижды восхотѣх собрати чада твоя, яко же сбирает кокошь птенца 
своя под крилѣ, и не восхотѣсте. И се оставляется домъ вашъ пустъ. 
Якоже и бысть: пришед бо Римляне, плениша Іерусалимъ, и разбпша и 
и до основанія его. И Іюдѣйство оттолѣ погибе, и законъ посем, яко 
вечерняя зоря» 1 . <И проповѣданіа о Христѣ и апостольская ( л . 126) 
ученія о будущем вѣцѣ>, Солнце бо праведное восіа и законная зоря 
погибла; сіа бо вѣдома всимъ. «Не не к вѣдущим бо пишем, но 
преизлишно насыщгаимся сладости книжныя; ни врагомъ Божіимъ пно- 
вѣрным, но самѣм сыномъ Его; не къ странным, но к наслѣднпком 
царствія небеснаго. Но о законѣ Могсѣомъ даным и о благодати ис- 
тиннѣ Іс Христомъ бывшим повѣсть сіа есть». 

<И что успѣ законъ, что ли благодать? И преже законъ и потом 
благодать; прежде стѣнъ и потом истина. Образъ же закону и благодати 
Агарь и Сарра: работная Агарь, а свободная Сарра; работная преже и 
потом свободная. Да разумѣетъ иже чтеть. Яко Авраамъ убо от юности 
своея Сарру имѣ жену си свободную, а не рабу; Богъ убо преже вѣкъ 
изволи и умысли Сына Своего в миръ (л. 126 об) посла™ и тѣмъ яви- 
тися. Сарра же не ражаше неплоды, но заключена бѣ на старость ро- 
дити; безвѣстная же бо и утаенаа зіудрость Божія утаена бѣаху и аг¬ 
гелъ и человѣкъ, не яко не явима, но утаена и наконецъ вѣка хотящая 
явнтися. Сарра же глагола ко Аврааму: се заключи мя Господь Богъ 
не ражати, вииди убо к рабѣ моей Агарѣ и родиши от неа. Благодать 
же глагола к Богу: аще нѣсть времени снити ми и спасти миръ, сппди 
на гору Синайскую и законъ положи. Послуша Авраамъ рѣчи Сарринѣ 
и вниде к рабѣ ея Агарѣ; послуша и Богъ, яже от Бога благодати 
словесъ и сниде на Синай. Родп же Агарь раба от Авраама рабичищи 


1 Въ словѣ митр. Иларіона: „яко вечерняя заря, погасе и разсѣяна Омша 
Іюдеи“ (стр. 234), см. здѣсь выше, стр. 82, прпм. 5.—„Проповѣданіа о Хрп- 
стѣ“ н нр., см. тамъ на стр. 225, а здѣсь іЬісІ. 



ПОСЛАНІЕ ШЗОКА САВВЫ. 


85 


и парече Авраамъ имя ему Измаилъ; изеесе Моисей от Спнайскіа горы 
законъ, а не благодать, стѣнъ, а не истину. (Л. 127) Понеже стару 
сущу Аврааму и Саррѣ, сѣдящу ему пред дверми куща своёа в полудне 
у дуба Мамвріискаго, явися Господь Аврааму; Авраамъ же тече во 
срѣтеніе Ему, п поклопися, и пріатъ И в кущу свою. Вѣку же сему к 
концу приближающуся посѣти человѣческаго рода> *,.•• наслѣдникъ бысть 
отцу своему Аврааму. И отгнани быша Іюдѣи и расточени по страпам, 
и чада благодатныа христіанѣ наслѣдницы быша Господу и Отцу. Отъ- 
иде бо свѣт луны, солнцю восіавшу; тако и законъ, благодати явлышіся, 
студеньство нощное погибе, солнечной теплотѣ землю согрѣвшу. И уже 
не гордиться в законѣ человѣчьство, но по благодати пространно хо¬ 
дить. Іюдѣи бо при свѣщн законнѣй дѣлаху свое оправданіе; христі¬ 
анѣ же при благодатнемь солнци свое спасеніе зижуть. Яко Іюдѣйство 
(л. 127 об,) стѣнем и законом оправдовашася; христіане же истинною, 
благодатію пе оправдаются, но спасаются. Во Іюдѣох бо оправданіе 
в семъ мирѣ есть, а спасеніе нам в будущем вѣцѣ. Іюдѣи бо о зем¬ 
ных веселяхуся, христіане же о сущих на небесѣх. И кождо оправда¬ 
ніе Іюдѣйско скопъ бѣ, зависти ради, пе бо ся простираша во ины 
языки, но токмо во Іюдѣи бѣ едино; христіаньскнх же спасеніе благо 
п щедро, простираася на вся края земныа. II сбысться благословеніе 
Мапасіипо па Іюдѣехъ, Ефрѣмово же па христіанех. Мапасіішо бо ста¬ 
рѣйшинство шуйцею бо Яковле благословепо бысть, Еѳрѣмово же меп- 
шинство десницею; аще и старѣй Манасѣй Еѳрѣма, но благословені¬ 
емъ Іаковлимъ мпѣй бысть. Тако Іюдѣйство, аще и преже бысть, но 
благодатію христіане вошли бѣиіа. Рекшу бо Іосифу ко Іакову: (л. 128) 
намъ се, отче, положи десницю, яко сей старѣй есть; отвѣщавъ Іаковъ: 
вѣмъ, чадо, и той будет в люди и вознесется, но братъ его меншій 
болій его будет. Якоже и бысть. Закон бо преже вознесеся вмалѣ и 
отыіде. Ііѣра лее христьаньскаа, послѣди явися, болши первыа бысть, и 
расплодися па множество языкъ, и Христова благодать всю землю ис¬ 
полни; и яко вода морскаа покры ея, обѣтнтавіпу завѣстію Іюдѣйскою 
по пророчеству Илінву: ветхая мимо ндоша и новаа вамъ возвѣщаю. 
Пойте Богу пѣснь нову и славимо есть имя Его от конецъ земля, и 
сходяще па море и плавающій по нему и островн вси. И паки: рабо- 
тающи Ми наречется имя ново, еже благословится па земли; благосло- 


1 ІЬісІ.: „человѣчьскаго рода и спиде съ ыебесе. въ утробу Дѣвицы въходя; 
принтъ же и и , стр. 226... Ниже: „отгшша бысть Агарь раба съ сыномъ ея Из¬ 
маиломъ, и Исаакъ, сынъ свободныя, наслѣдникъ бысть отцу своему Аврааму", 
стр. 227. 
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вятъ бо Бога истиннаго. Преже бо бѣ во Іерусалимѣ едином (л. 128 об.) 
мѣстѣ кланястеся, нынѣ же по всей земли. Якоже рече Гедиопъ к Богу: 
аще Ты рукою моею спасавши Ізраиля, да будетъ роса на рунѣ токмо? 
а по всей земли суша. И бысть тако. По всей земли суша бѣ преже, 
идолстей льстп обьдержащп п росы благодатныа не пріемлющи. Во 
Іюдѣехъ же токмо знаем бѣ Богъ, и во Ізраили веліѳ имя Его и во 
Іерусалимѣ единомъ славим бѣ Богъ. Рече же Гедионъ к Богу: да 
будет суша на рунѣ токмо, а по всей земли роса. И бысть тако. Ію- 
дѣйство бо преста и законъ отъиде, и скрижали и оцѣстило отъято 
бысть. По всей же земли роса: по всей бо земли вѣра простреся, 
дождь благодатный оброси, купѣль паки пороженіа сыны своа в нетлѣ- 
піе облачить. Якоже и к Самаряныпѣ глаголаше (л. 129) Спасъ, яко 
грядеть година, егда ни в горѣ сей, пи во Іерусалимѣх поклонятся 
Отцу, но будутъ іістпнпіп поклонници, иже поклонятся Отцу духовом 
и истинною, ибо Отецъ таковых ищетъ покланяющихся Ему, рекши, 
с Сыном и со Святымъ Духомъ. Якоже и есть: по всей земли уже 
славится святаа Троица, и поклананіе от всеа твари пріемлет *, и 
малін и велнціп славятъ Бога по пророчьству: и не научить кождо 
нскрепяго своего глаголя: познай Господа, яко увѣдят Мя от малых 
даже до великих. Яко же и Спасъ Христос ко Отцу глаголаше: испо¬ 
вѣдаю ти ся, Отче, Господи небесн и земли, яко утаилъ еси от пре¬ 
мудрых и разумных и открылъ еси та младенцем; ей, отче (ю), яко тако 
бысть благоволеніе пред Тобою. И толма помилова благый Богъ чело¬ 
вѣческій род, яко человѣци плотянн крещеніемъ (л. 129 об.) и бла¬ 
гими дѣлы сынове и прнчастници Богу бывают. Елици бо, рече 
еѵаггелистъ, пріаша Его, дасть имъ власть чадом Божіим быти, вѣру- 
ющпм во имя Его, иже ни от крови, пн похоти плотскіа, пи от по¬ 
хоти мужски, но от Бога родишася Святымъ Духом во святѣй купѣли. 
Вся же си Богъ нашь на ыебеси и на земли, елика восхотѣли сотвори». 

«Тѣм же кто не прославить, кто не похвалить, кто не поклонится 
величествію славы Его и кто не подивится бесчисленому человѣколю¬ 
бію Его? Прежде вѣкъ от Отца роженъ, единъ съпрестолепъ Отцу, 
единосущенъ, якоже солнцу свѣтъ, сниде на землю посѣтити людій 
своих, пе отлучися Отца и воплотпся от Дѣвы чистыа, безмужпы, без- 
скверны, вшед, якоже самъ вѣсть; плоть пріимъ, изыде, якоже вниде; 
.(л. 130) единъ сый от Тропци, во двѣ естествѣ, божество и человѣчь- 
ство: исполни человѣкъ, по въчеловѣченію, а не привидѣніемъ; исполпь 


1 На поляхъ: „иконоборцы а . 
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Богъ, по божеству, а не простъ человѣкъ. Показуа на земли божескаа 
и человѣческаа: яко человѣкъ утробу матерьню растяше; яко Богъ 
изыде, дѣвьства не вредивъ; яко человѣкъ матерне млеко пріатъ и яко 
Богъ приставы аггели п архаггели дѣти: слава в вышних Богу; яко 
человѣкъ повився в пелены и яко Богъ звѣздою волъсви вожаше; яко 
человѣкъ въ яслех возлеже и яко Богъ от волхвъ дары и поклоненіе 
пріат; яко человѣкъ бѣжа во Егѵпетъ и яко Богу Египетская руко- 
твореиіа поклонишася; яко человѣкъ пріиде на крещеніе, яко Бога 
устрашшпася, Іерданъ возвратися воспять; яко человѣкъ обнажився 
вниде в воды и яко Богъ от Отца послушьство (л. 130 об.) пріимапге: 
сей есть Сынъ Мой возлюбленный; яко человѣкъ постися 40 дній 
и взалка и яко Богъ побѣди искушающаго; яко человѣкъ иде на 
бракъ в Кана Галилеи, яко Богъ воду в вино преложи; яко че¬ 
ловѣкъ в корабли спаше и яко Богъ запрети вѣтром и морю, 
и послушаша Его; и яко человѣкъ по Лазари прослезися и яко 
Богъ воскреси его от мертвых; яко человѣкъ на осля всѣде, яко 
Богу зваху: благословенъ грядый царь Ізраилевъ во имя Господне; 
яко человѣкъ распятъ бысть, яко Богъ своею властію спропятаго 
с Нимъ в рай впусти; яко человѣкъ оцта вкуси, испусти духъ и яко 
Богъ солнце помрачи и землею потрясе; яко человѣкъ во гробѣ 
положенъ бысть н яко Богъ ада раздруши и души человѣчьскіа сво- 
бодп; яко человѣка печатлѣша во гробѣ и яко Богъ изыде, печати 
цѣлы сохранивъ; и яко (л. 131) человѣка тщахуся Іудѣи утаити во¬ 
скресеніемъ, здящи стражіе, яко Богъ увѣдася и познанъ бысть всѣми 
копци земля. Пойте нынѣ: кто Богъ велій, яко Богъ нашь? Ты еси 
Богъ творяй чюдеса, содѣла спасеніе посредѣ земля крестом и му¬ 
кою, на мѣстѣ лобнем, вкусивъ оцта и желчи» 1 , да еже сіе от древа. 

А еже «поклонить Ти ся и поегъ Тебѣ. И: Господи, Господь нашь, 
яко чюдпо имя Твое по всей земли. И уже не идолослужителн зовемся, 
но христіане; не и еще безнадежници, но уповающи в жизнь вѣчную. 
Уже не капища согражаем, но Христовы церкви зиждемъ; уже не зака- 
лаемн бѣсомъ другъ друга, по Христос за ны закалаем бываетъ и дро¬ 
бимъ въ жрътву Богу и Отцу. Уже не жрътвеныа крови вкушающе 
погибаем, но Христовы прсчистыа (л. 131 об.) Крови вкушающи спаса¬ 
емся. Вся страны благій Богъ помилова, и нас пе презрѣти восхотѣ, и 


1 Въ словѣ митр. Иларіоиа: „вкусивъ оцта и желчи, да сластиаго вкушенія 
Адамова, еже отъ древа", стр. 232.— Ниже (стр. 235): „велико есть въ странахъ. 
И Давидъ: вся земля иоклоннть Тп ся и поетъ Тебѣ и ... Ср. здѣсь, выше, стр. 83, 
прим. 1. 



88 


ПОСЛАНІЕ ИНОКА САВВЫ. 


спасе ны и в разум истинный прпведе. Пустѣ бо и пресохши земли 
нашей сущи, внезапу потече источникъ еѵаггельскій, напаая всю зе¬ 
млю нашу, якоже рече Исаия: будут безводнаа въ блата и в земли 
жаднѣй источникъ воды будетъ. И бывшимъ намъ слѣпым, истиннаго 
свѣта невѣдущпм, но во льсти пдольстей блудящи, к сему же и глу¬ 
хим от спасенаго учевіа, и помилова нас Богъ, и восіа на нас свѣт 
разума, еже познатн Его по пророчеству: тогда отвръзутся очеса 
слѣпым и ушеса глухих услышать. И потыкающимся нам в путех по¬ 
гибели, еже бѣсомъ послѣдоватн, и пути ведущаго в животъ невѣду¬ 
щпм; к сему же и сугнахом ‘ (л. 132) языки нашими, молящи идолы, 
а не Бога своего и Творца, и посѣти нас человѣколюбіе Божіе, и уже 
не послѣдуем бѣсомъ, по ясно славим Христа Бога нашего по проро¬ 
честву: тогда скочить хромый яко елень и ясенъ будетъ языкъ косно- 
глаголивых. И преже бывшимъ нам, аки звѣремъ и скотом, не разумѣ- 
ющим десницы и шуйцы, и земных прилежащимъ и ни мала отъ небес¬ 
ных попекущимся, посла и к намъ Господь заповѣди, вѣдущаа в жизнь 
вѣчную, по пророчеству Іосіину: и будет въ день онъ, глаголетъ Го¬ 
сподь, завѣщаю имъ завѣт съ птицами небесными и звѣрми земными, 
и реку не людем моимъ: людіе мои вы; и тѣ мп реку: Господь Богъ 
нашь Ты еси. И тако, странни сущій, людіе Божіи нарекохомся и в 
разумѣ Божіи сынове нарекохомся, а не Іюдѣиски хулими, но хри- 
стіаньски благословимъ; (л. 132 об.) не совѣта творим, яко распяти 
Его, но яко Распятому поклонитпся. Не распинаем Спаса, но руки к 
Нему воздѣваемъ; не прободаем ребръ, но от них піемь источникъ не- 
тлѣиіа; не тридесят сребреникъ взимаем на Нем, но другъ друга и 
весь животъ Тому предающій, не тапмь воскресенія, но во всѣх домех 
своих зовем: Христос воскресе из мертвых; не глаголемъ, яко укра¬ 
денъ бысть, ио яко вознесеся, идѣже и бѣ; не невѣруем, по яко Петръ 
глаголемъ: Ты еси Христос Сынъ Бога живаго; с Фомою: Господь п 
Богъ Ты еси; с разбойником: помяни мя, Господи, егда пріидеши въ 
царствіи Своем. И тако вѣру имущи к Нему и святых отець седми со¬ 
боръ преданіе держащи, молим Бога и еще поспѣшити и панравитп 
па путь заповѣдей Его>. 

«И сбысся о нас языцех речевое: открыетъ мышцу Свою свя¬ 
тую пред всѣми языки и узрят Бога нашего (л. 133) спасеніе вси 
конци земли. И другое: живу Азъ, глаголетъ Господь, яко Мнѣ 
поклонится всяко колѣно и всякъ языкъ исповѣсться Богу. Исаино: 
всяка дебрь исполниться, и вся горы и холми смирятся, и будут 


1 На поляхъ: -солнахом“. Въ словѣ мптр. Иларіопа: „гугііахомъ а , стр. 236. 
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криваа въ праваа и острые в пути гладки, и явится слава Госпо¬ 
дня и всяка плоть узритъ спасеніе Бога нашего. И Даніилъ: вси 
языци, вси людіе, племена Тому поработают. И Давидъ: да исповѣ¬ 
даться Тебѣ людіе вси и возвеселяться языци; и вси языци восплеще¬ 
те руками, воскликните Богу гласом радости, яко Господь Вышній 
страшенъ, Царь велій по всей земли. И по малѣ: пойте, пойте, Богу 
нашему пойте, яко Царь всей земли Богъ, пойте разумно; воцарися 
Богъ над языки. И: вся земля да поклонит Ти ся и поетъ Тебѣ, да поетъ 
же имени Твоему Вышній. Хвалите (л. 133 об.) Господа вси языци и 
похвалите Его вси людіе. И еще: от въстокъ и запад хвално имя Го¬ 
сподне, высокъ над всѣми языки Господь, над небесы слава Его. По 
имени Твоему, Боже, тако и хвала Твоа на концах земля. Услыши 
ны, Боже, Спасителю нашь, упованіе всѣм концем земля и сущим в 
мори далече. И: да познаем на земли путь Твой, во всѣхъ языцѣх 
спасеніе Твое. И: царіе земныа и вси людіе, и князи и вси судіа зем- 
ныа, юноша и дѣвы, и старци со юнотами да восхвалят имя Господне. 
I Исаино: послушайте Мене, людіе Мои, глаголетъ Господь, и царіе ко 
Мнѣ внушите, яко законъ отъпмется и отъидеть, и суд Мой и свѣт 
странам приближается скоро и правда Моа изыдеть, яко свѣтъ спасе¬ 
ніе Мое. Мене ждут островн и на мышцю Мою страны уповают>. 

«Хвалить же хвалными гласы Римскаа страна Петра и Павла, ими 
же вѣроваша (л. 134) въ Господа Ісл Христа Сына Божіа, а Асіа. и 
Ефесъ, и Патом Іоанна Богослова, Індѣа Фому, Егѵпет Марка; вся стра¬ 
ны, и градове и людіе чтут и славятъ коегождо учителя их, иже на- 
учиша православныа вѣры. Похвалим же и мы по силѣ нашей малыми 
похвалами великаа и дивнаа створшаго нашего учителя и наставника, 
великаго князя нашеа земля, Владимеря, внука стараго Игоря, сына 
же славнаго Святослова, иже во своа лѣта власть дръжащаго, муже¬ 
ствомъ и храборьством прослыша въ странах многых, и поминаются и 
нынѣ словут. Не в худѣ бо и не в невѣдомѣ земли власть дръжаша, 
но в Руской, яже вѣдома и слышима есть всѣми конци земля. Сей 
славный от славных рождься, благороденъ от благородных, князь паша 
Владимерь, и возрастъ (л. 134 об.) и укрѣпивъ от дѣтскіа младости, 
паче возмужавъ крѣпостію, и силою совръшаася, мужеством же и 
смысломъ предспѣваа, и едииодръжець бывъ земли своей, покоривъ 
под собя окружныя страны, овы миром, а непокоривыа мечемъ. И 
тако ему жнвущу во дни своа, и землю свою пасущу правдою, муже¬ 
ством же и смысломъ, пріиде нань посѣщеніе Вышняго, призрѣ нань 
всемилостнвное око благаго Бога, и восіа разум въ сердци его, яко 
разумѣти суету идольскія льсти и взыскати единаго Бога, створшаго 

12 
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всю тварь видимую и невидимую. Паче же слышано ему бѣаше всегда 
о благовѣрной земли Греческой, христолюбива же и силии вѣрою, 
како единаго Бога в Трех чтутъ и кланяются, и како в них дѣются 
силы и чюдеса и знамеиіа, како церкви людей исполнены, (л. 135) 
како веси п гради благовѣрніи вси в молитвах предлежат, вси готови 
предстоать. II сіа слышавъ вжадала сердцемъ и возгорѣся сердцемъ 
духом, якоже быти ему христіанину н земли его. Еже и бысть, Богу 
тако нзволившу и возлюбившу человѣчьское естество. Совлечеся убо 
Владимиръ и с ризами ветхаго человѣка, сложи тлѣнныа, оттрясе 
прах невѣрьствіа, п, вшед во святую купѣль, породися от воды и Духа, 
во Христа крестися, во Христа облечеся и изыде от купѣли бѣло- 
образуася, сынъ бывъ нетлѣнія, имя пріпм вѣчное и имяпито в роды 
и роды: Василей ', им же написася в книгах животныхъ, но вышній 
град п нетлѣнный Іерусалим. Сему же бывшу, не доселе преста подвига 
благовѣріа, ни о томъ токмо яви сущую в нем к Богу любовь, по 
подвижеся паче и заповѣда по всей земли своей (л. 135 об.) кре¬ 
стится во имя Отца и Сына и Святаго Духа, и ясно и велегласно во 
всѣх градовех славитися святѣй Троици и бытп всѣм христіапомъ, 
малым же и великим, рабом и свободным, юнымъ и старымъ, бога¬ 
тымъ н убогим. И не бысть ни единаго же противящагося благоче¬ 
стному его повелѣнію; да аще кто п не любовію, но страхомъ пове¬ 
лѣвшаго крещахуся, понеже бѣ благовѣріе его съ властію съпряжено. 
И во едино время вся земля наша возслави Христа съ Отцсмь и со 
святымъ Духомъ. Тогда начат мракъ идольскій от нас отходити и заря 
благовѣріа являшеся; тогда тма бѣсовьскаго служееіа погибе и солнце 
еѵаггельское землю нашю осія, капища раздрушншяся и церкви по¬ 
ставляются; идолы съкрушаются и иконы святых являхуся 1 2 , бѣсовѣ 
пробѣгаху, (л. 136) окрестъ грады освящаша и пастыріе словесных 
Христовых овецъ сташа епискоші и прозвѵтеры и діаконы, безсквер- 
ную жерътву возносяще, и вси капросъ 3 украшаша в лѣпоту и одѣ- 
аша святыа церкви. Апостольская труба і еѵаггельскый гром вся страны 
огласи, ѳпміанъ к Богу воспущаем, воздух освяти, мапастыреве на го¬ 
рах сташа, мужи и жены, маліи п велицін, вси людіе псполнишася свя¬ 
тыа церкви и возглашаша, глаголюще: единъ Святъ, единъ Господь I съ 
Христос въ славу Богу Отцу, аминь. Христос побѣди, Христос одолѣ, 


1 На ноляхъ: „Владнмеръ, а по крещеніи цазваи Василій 44 . 

3 На ноляхъ: „иконы 4 ". 

3 Въ словѣ митр. ІІлнріона: „и весь клиросъ 44 , см. стр. 241. 
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воцарися Христос, прославпся. Белей еси Господи и чюдна дѣла Твоа 
Боже нашь, слава Тобѣ>. 

«Тебе же како похвалим, отче честный и славный, в земных 
облагодѣтелех премужственный Василей? Еако добротѣ твоей почю- 
дпмся, крѣпости л;е (л. 136 об.) и силѣ? Каково ти благодареніе воз¬ 
дадимъ, яко тобою познахом Господа и льсти идольскіа избыхом, 
яко твоимъ повелѣніем Христос по всей земли славится? Или что 
ти приречем, христолюбче, друл;е правдѣ, смыслу мѣсто, милостыни 
гнѣздо? Како вѣрова, како разгорѣся въ любовь Христову, како 
впнде в тя разум выше разума земныхъ мудрецъ, еже возлюбити не¬ 
видимаго и о небесных нодвигнутися? Како ты возлюби Христа, како 
предася Ему? Повѣждь намъ, учителю нашь, откуду ти припахну бла¬ 
говоніе Святого Духа, откуду испн память будущая жизни сладкую 
чашу, откуду вкуси и увидѣ яко благъ Господь? Не видѣлъ еси Хри¬ 
ста, не ходилъ еси по Немъ, како ученикъ Его есп обрѣтеся? Иніи 
видѣвше Его, не вѣровата. По истпннѣ сбысся на тобѣ (л. 137) 
блаженьство Господа Ісд, речевое к Фомѣ: блал;ени не видѣвше и 
вѣровавше. Тѣм же с дръзновеніемъ иесуменно зовем ти: о блажен- 
ниче, Самому тя Спасу нарекшу. Блаженъ еси, яко вѣрова и не соблаз- 
инея о Немъ, по словесп Его неложаому: блал;енъ есть иже не со¬ 
блазнится о Мнѣ. Вѣдуіцн бо законъ и пророки распяша Его; ты же 
ниже закона, ни пророкъ почитавъ, Распятому поклонися. Како ти 
сердце разверзеся, како вниде в тя страх Божій, како прилѣпися 
любвѣ Его? Не видѣ апостола, пришедша в землю твою; нищетою 
своею, и наготою, и гладом же и жажею сердце твое клонящи на сми¬ 
реніе. Не видѣ бѣсовъ изгонящих именемъ Христовымъ, болящій здравь- 
ствующе, и огня па хлад прелагаема, мертвых востающих, сих всѣх 
не видѣвъ, како убо вѣрова? Дивно (л. 137 об.) чюдо! Иніи властели и 
царіе, видяіци вся сія бывающа от святых мул^ей, не вѣрованія, но паче 
на страсти и муки предаша их. Ты же, о блаженпиче, безъ всѣх сих 
притече ко Христу, токмо от благаго помысла и отъ остроумія уразу¬ 
мѣвъ, яко есть Богъ единъ Творецъ невидимым и видимымъ, небеснымъ 
и земнымъ, и яко посла в миръ спасеніе возлюбленнаго Своего Сына. Ц 
с сими помыслы вниде во святую купѣль; ея же иным уродство мънится, 
тебѣ сила Болгіа намѣнися*. 

<К сему же кто исповѣсть многія твоя щедроты, нощныа мо¬ 
литвы, и дневныя щедроты, яже ко убогим творяща, к сиротамъ, бо¬ 
лящим, ко алъчнимъ и жаднымъ, къ вдовамъ и ко всѣмъ требующим 
милости? Слышалъ бо бѣ глаголъ Господень, Данилом к Навходъ- 
посорю (л. 138) царю: совѣт мой да будет ти угоденъ, грѣхи твоа 
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милостынями очисти и неправды твоа щедротами нищих. Сіе лее слы¬ 
шавъ, ты, отче честный, дѣлом сконча слышапое; просящимъ по¬ 
давая, иагіа одѣваа, жадныя и алъчныа насыщая, болящим великое 
утѣшеніе, долъжныа искупаа, работныа свобожаа. Твоа бо щедроты и 
милостыня и нынѣ въ человѣцѣх поминаеми суть пред Богомъ и аг¬ 
гелы Его. Ея же ради доброирелюбовпыа пред Богомъ молитвы много 
дръзповеніе имѣвши к Нему, яко присный Христовъ рабъ. Помагает 
ми слово наппсаное: милость хвалится па судѣ. Милостння мужу аки 
печать с нимъ. Всеснлнаго и милосердаго глаголъ: блаженн милостивии, 
яко тп помиловапи будут. Иное же апостольское послушство приве¬ 
демъ о тебѣ от святых писаній, (л. 138 об.) речепое от Іакова, яко 
обративый грѣшника от заблужепіа пути его, спасетъ душю от смерти 
и покрыетъ множество грѣховъ. Да аще единаго человѣка обратившему 
толпко возмездіе от благаго Бога, то каково убо спасеніе обрѣте, о 
Василіе, колико бремя грѣховное рассыпа, не единого обративъ чело¬ 
вѣка от заблуженіа идольскія льсти, ни десяти, ни единъ град, по 
всю Рускую землю области своея? Показует ны и увѣряетъ Самъ Спасъ 
Іс Христос, какоа ти славы и чести сподобил тя есть на пебесѣх, н 
глаголя: иже исповѣсть Мя пред человѣки, исповѣмъ его и Азъ пред 
Отцемъ Моимъ, иже есть на пебесех. Колико ты похваленъ имаши 
быти, не токмо исповѣдавъ, яко Сынъ Божій есть Христос, но и вѣру 
уставивъ по всей земли Руской, и церкви Христовы поставив (л. 139) 
и служителя Его введъ. Подобниче великаго Коистянтина, равиоумиѣ, 
равнохристолюбче, равночистителю служителем Его! Онъ святыми отцы 
Никійскаго собора законъ человѣком полагаше: ты же с новыми отци 
нашими, епископы, схожашеся часто, со многимъ смирепіем совещава- 
шеся, како в человѣцех сих новопознавшнх законъ уставнти. Онъ во 
Еллипех и Римлянех царство Богу покори; ты, о блаженниче, тому 
подобився. Уже бо и во онѣх и в нас Христос царемъ зовется. И с 
матерію своею Еленою крестъ от Іерусалима принесоша, и всему миру 
своему разславша, вѣру утвердиша; ты же убо подобенъ тѣмъ, при- 
несе крестъ от Новаго Іерусалима Константина града и сего, на земли 
своей поставивъ, утверди. Его же убо подобникъ сый, (л. 139 об.) с 
тѣмъ убо единоа славы и чести обещника тя сотвори Господь на не- 
бесѣхъ, благовѣрнаго твоего ради, еже имѣ в животѣ своемъ». 

< Добръ послух благовѣрно твоему, о блаженниче, святаа церковь 
Святыа Богородица Маріа, юже созда на правовѣрней осповѣ, пдѣже и 
мужественое твое тѣло лежитъ, ожидая трубы архаггеловы. Добръ убо 
послух сынъ твой Георгій, его же сотвори Господь намѣстника по 
тебѣ по твоей державѣ, не рушаща твоих уставъ, но утвержающа, пи 
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умаляюща твоимъ благовѣріем положенаа, но паче прилагающа, а не 
казяща, но учиняюща, иже недокончанаа твоя накончеваа, аки Соло¬ 
монъ Давиду, иже домъ Божій великъ святый въ премудрости созда 
па святость и украшеніе граду твоему, иже всякою красотою (л. 140) 
украси о Христѣ Ісь Господѣ нашемъ, Ему же слава, и честь и по- 
кланяніе съ Отцемь и со Святымъ Духом, и нынѣ, и присно и во вѣки 
вѣкомъ. Аминь >\ 




1 Си. въ словѣ митр. Иларіона, іЬі(і., стр. 246. 
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Печатано подъ наблюденіемъ Дѣйствительнаго Члена М. И. Соколова. 



Печатаемое здѣсь подъ приведеннымъ заглавіемъ Произведеніе 
представляетъ значительный интересъ. 

Изложимъ кратко содержаніе. 

Обратившійся въ христіанство еврей Ѳеодоръ пишетъ «своему 
роду>, «своимъ пріятелямъ—Израилю и всему роду іудейскому»,— 
еслибы кто захотѣлъ слушать его словъ, —пишетъ въ отвѣтъ на обра¬ 
щенное къ нему посланіе объ изысканіи истиннаго пути спасенія, на 
вопросы о вѣрѣ христіанской. Ѳеодоръ доказываетъ іудеямъ истинность 
христіанской вѣры, заявляетъ, что если бы его сородичи хотѣли узнать 
истинный свѣтъ, то онъ побесѣдовалъ бы съ ними о подробностяхъ 
и устно. Авторъ выражаеть радость по поводу обращенія къ нему 
своихъ соплеменниковъ съ вопросами объ истинѣ христіанской вѣры, 
рѣзко упрекаетъ ихъ за то, что они погрязаютъ въ невѣріи, и снова 
пророчествами и преобразованіями доказываетъ истину христіанства. 
Про себя Ѳеодоръ говоритъ, что, какъ имъ извѣстно, онъ сорокъ лѣтъ 
пребывалъ во тмѣ, а теперь узрѣлъ истинную вѣру христіанскую и 
крестился. Его «подтвердилъ» въ христіанской вѣрѣ великій князь 
Василій Васильевичъ, русскій царь, а благословилъ обратившій его 
архіепископъ Іона, митрополитъ Кіевскій и всея Руси. Посланіе за¬ 
канчивается молитвой, чтобы Господь сподобилъ его и животъ свой 
скончать въ христіанской вѣрѣ, да и пріятелей своихъ увидѣть въ 
ней же. 

Посланіе писано между 1448 и 1461 годами, т. к. Василій Ва¬ 
сильевичъ Темный въ 4-й разъ княжилъ съ 1447 по 1462, а митро¬ 
политъ Іопа занималъ каоедру съ 15 дек. 1448 г. по 1461. Въ ка¬ 
комъ году собственно крестился сорокалѣтній еврей и когда именно 
писалъ посланіе, опредѣлить изъ послѣдняго нельзя. 

Кромѣ того, что можно извлечь изъ посланія, о Ѳеодорѣ Жидо- 
винѣ пока ничего достовѣриаго не извѣстно. 

Правда съ легкой руки Строева многіе утверждаютъ, что этому 
Ѳеодору Жидовину принадлежитъ переводъ еврейскихъ молитвъ, на¬ 
званныхъ въ записи «Псалтырью». Въ рукописномъ сборникѣ Кирило- 
Бѣлоозѳрскаго монастыря (№ У І 086 , ХУ в.), подробно описанномъ 
архпм. Варлаамомъ (Уч. Зап. II отд. Импер. Ак. Н. кн. V), въ концѣ 

13 
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этого переводнаго памятника (на л. 568 названной рук.) эта запйсь 
читается такъ: Мдоктніо кіІшо, н адоровне бсиоддрл своего великого 
кй^д нвлид влснльевнтл всед роусн, и влгоэсловеннемь н прнка^амнемь 
СТОП) фіІЛНПЛ мнтроиолнтл БС61Л рвсн ДОКОІІУЛЛЪ іК ДВЛТЦЛ КЛ'ОН^еМЬ II 
.о. пѣііь флтрн двдвл прркл штсо привелъ й> еврънскл А^ыкл на рнскыіі 
д^ыкъ *). Здѣсь имя переводчика не названо, а время перевода опре¬ 
дѣляется святительствомъ митр. Филиппа (1464—1473). Строевъ же 
прямо говоритъ: «по волѣ сего іерарха (т. е. Филиппа I) Ѳеодоръ 
новокрещепный перевелъ съ еврейскаго Псалтырь: явленіе примѣча¬ 
тельное! > 2 ). Былъ ли въ рукахъ у Строева какой-либо списокъ, гдѣ 
въ записи стояло имя Ѳеодора иовокрещеинаго 3 ), или же ему это имя 
извѣстно было наир, по печатаемому нами посланію, и заключеніе о 
переводѣ Ѳеодоромъ « псалтирн >, стало быть, только догадка,—сказать 
не можемъ; думаемъ, однако, что послѣднее вѣрнѣе. 

Тому же новокрещенпому еврею Ѳеодору приписываютъ исправленіе 
Пятокнижія Моисеева по еврейскому тексту и переводъ съ еврейскаго 
первыхъ девяти главъ книги Есѳирь, внесенной уже въ Геннадіевскую 
Библію, но при этомъ всегда ссылаются лишь на Строева, который 
объявилъ, что Ѳеодоръ перевелъ вышеупомянутую «псалтырь>. 

Въ посланіи Ѳеодоръ изображаетъ себя преданнымъ христіани 1 
помъ. Чтобы пршшсстгь ему переводъ еврейскихъ синагогальныхъ мо¬ 
литвъ, нужно допустить или то, что оиъ измѣнилъ христіанству, или 
же переводилъ еще до крещенія. Если допустить послѣднее, то запись 
придется толковать такъ, что позже переводомъ Ѳеодора воспользо¬ 
вались жндовствующіе и пустили въ оборотъ подъ ложнымъ наимено¬ 
ваніемъ «псалтирн», переведенной якобы по благословенію и приказа¬ 
нію митрополита Филиппа. По такой переводъ и подлогъ могли сдѣлать 
жпдовствуіоіціе и помимо Ѳеодора. 


*) Арх. Варлаамъ въ упомянутомъ описаніи, стр. 43, замѣчаетъ: „Въ Ки¬ 
рилловѣ монастырѣ есть еще такой же списокъ съ перевода Псалтири и съ та¬ 
кимъ же послѣсловіемъ въ Сборникѣ подъ названіемъ: Петръ Дамаскинъ, писан¬ 
номъ, но соображенію, въ XVI в.“ Объ этомъ сборникѣ никакихъ подробностей 
архим. Варлаамъ не сообщаетъ, только замѣчаетъ, что приведенное указаніе на 
время перевода въ этомъ экземплярѣ находится „въ надписи подъ (м. б. опечатка— 
надъ?) онымъ в . Въ рук. Л? Ѵ |086 первый листъ „Псалтири* утраченъ. 

а ) „Хронолог, указаніе матеріаловъ отечеств, исторіи, литературы, право¬ 
вѣдѣнія, до начала ХѴШ ст.* въ Ж. М. II. Пр. 1834 г. Февраль, стр. 162, § 67. 

3 ) Е. Е. Голубинскій дѣлаетъ предположеніе, не значилось ли имя Ѳеодора 
на утраченномъ нервомъ листѣ „Псалтири* въ Кир. рук. № % 0€в и не найдется ли 
этотъ листъ къ бумагах!. Строева. Ист. Р. Ц. II, 1, 886. 
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Вопросъ о принадлежности перевода «Псалтири», части кпиги 
Эсѳирь и исправленія Пятокнижія нашему Ѳеодору въ извѣстной сте¬ 
пени могъ бы быть рѣшенъ на основаніи языка. Наблюденія падт; 
языкомъ вышеназванныхъ памятниковъ давно уже привели къ заклю : 
ченію, что въ немъ много чертъ языка западнорусскаго (элементы бѣ¬ 
лорусскіе, малорусскіе и польскіе). Авторъ нашего посланія, судя по 
содержанію, тоже выходецъ въ Московское государство, но въ языкѣ 
его посланія, по дошедшему, пока единственному^ списку (XVI в. Собр. 
Унд. № 1254, л, 59), рѣзкихъ признаковъ западнорусской рѣчи нѣтъ. 
Можно указать въ строкѣ 17 нашего изданія малор. итдоры вм. зггоры- 
съ горы; въ стр. 33: со стнн трірі вм. стѣн, т. е. и вм. ѣ — по мало- 
русски; таковъ же примѣръ въ стр. 42—рл^кне вм. рл^къё; по стнн 
можетъ быть простою опискою вм. иапр. великор. скатом (ср. въ стр. 
52 туѵнон). 

Настоятельно требуется полное изданіе по обоимъ Кирилловскимъ 
спискамъ (если дѣйствительно они оба цѣлы) подложной псалтирп, 
которая несомнѣнно представляетъ собою памятникъ литературы жи- 
доветвующихъ, и вѣроятно ее имѣетъ въ виду архіеп. Геннадій, когда 
пишетъ еп. Сарскому Прохору, что послалъ къ митрополиту между 
прочимъ «тетрадь, по чему (жидовствующіе) молились по-жндовскн, и 
ты тамо узришь все, что ся какъ чинило и (какъ) превращены псалмы 
на ихъ обычай». 

Изданіе полнаго текста <Псалтири» важно какъ для изученія языка, 
такъ и для опредѣленія оригинала. Пока мы имѣемъ въ печати только 
часть такъ называемыхъ псалмовъ и библейскихъ пѣсней по рукописи 
Кир. -Бѣлоозерскаго монастыря № у / 108( ., именно во 1-хъ) у арх. Варлаама 
6 псалмовъ и 3 пѣсни въ упомянутомъ описаніи сборника (стр. 44— 
46) и во 2-хъ) у преосв. Амфилохія въ приложеніи къ И! т. его 
«Симоновской Псалтири»—22 псалма и 1 пѣснь (см. стр. 392—402). 
Въ этихъ же трудахъ находятся замѣтки и о языкѣ перевода (у Вар¬ 
лаама стр. 46—47, у Амфилохія стр. 402—403). 

Какъ на оригиналъ переводной «псалтири», впервые было ука¬ 
зано въ Приб. къ Твор. св. Отц. за 1863 г. (кн. XXII) стр. 644 со 
словъ нроф. Н. С. Тихонравова—на Махазоръ. Махазоромъ называется 
еврейскій праздничный молитвенникъ, употребляющійся и теперь какъ 
дома, такъ и въ молитвенныхъ собраніяхъ въ синагогахъ. Свящ. II. 
Вишняковъ, авторъ труда «О происхожденіи Псалтири», въ письмѣ 
къ преосв. Амфилохію, напечатанному въ приложепіп къ «Симонов¬ 
ской Псалтири» послѣдняго (стр. 419—420), сообщаетъ, что онъ имѣлъ 
въ рукахъ Махазоръ вплепскаго изд. Гольдштейна 1872 г. въ 32 долю л. 
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въ 2-хъ томикахъ и сравнивалъ съ этимъ изданіемъ «Псалмы», напе¬ 
чатанные преосв. Амфилохіемъ. <Я бѣгло просматривалъ этотъ еврей¬ 
скій молитвенникъ», говоритъ о. Вишняковъ, <и, несмотря на мой 
бѣглый просмотръ, нашелъ тамъ нѣкоторые изъ помѣщенныхъ вами». 
О. Вишняковъ изъ 22 напечатанныхъ преосв. Амфилохіемъ псалмовъ 
нашелъ въ изданіи Гольдштейна соотвѣтствіе шести псалмамъ. Славян¬ 
скій переводъ представляетъ собою сокращеніе или извлеченіе изъ 
молитвъ Махзора. — Мы имѣли въ рукахъ другое изданіе въ двухъ 
томахъ, болып. 8°, именно: «Праздничныя Молитвы Израильтянъ» — 
на переплетѣ; на выходномъ листѣ: «Махзоръ. Молитвы Евреевъ на 
новолѣтіе. Еврейскій текстъ съ дословнымъ русскимъ переводомъ. Съ 
объясненіями и примѣчаніями А. Л. Влоштейна. Внльна. 1897 г.». Уто 
первый томъ. 2-й т. Махзора содержитъ «Молитвы Евреевъ на день 
Отпущенія» 1 ). Въ прекрасномъ русскомъ переводѣ еврейскихъ молитвъ 
этого изданія мы встрѣтили нѣсколько мѣстъ, близкихъ или буквально 
сходныхъ сь изданными преосв. Амфилохіемъ, но здѣсь детальнаго 
сравненія не дѣлаемъ, тѣмъ болѣе, что пока не имѣемъ полнаго текста 
«Псалтири» изъ рукописей Кирилле -Бѣлоезерскаго монастыря. 

Текстъ посланія не очень исправенъ. Встрѣчаются описки, ошиб¬ 
ки; нѣкоторыя мѣста заклеены; на поляхъ нѣкоторыя буквы обрѣзаны. 
Текстъ печатается съ воспроизведеніемъ правописанія оригинала, со 
всѣми ошибками и испорченными мѣстами, которыя подъ текстомъ 
исправляются. 

Обратимся теперь къ разбору нѣкоторыхъ мѣстъ носланія но су¬ 
ществу. Ѳеодора спрашивали единоплеменные друзья о христіанской 
вѣрѣ. Въ своемъ отвѣтѣ онъ говоритъ почти исключительно о лицѣ 
Христа, что и естественно, такъ какъ евреи Мессіи еще ждутъ. Ѳео¬ 
доръ исповѣдуетъ Христа за Истиннаго Бога, распятаго ихъ отцами, 
но воскресшаго въ третій день и явившагося ученикамъ и апостоламъ 
и другимъ братіямъ до пяти сотъ. При воскресеніи Христосъ извелъ 
изъ ада многихъ святыхъ, въ томъ числѣ трехъ отроковъ: Ананію, 
Азарію и Мисаила и дѣтей Симеона Богопріимца, Каріона и Личеша. 
Перечислять всѣхъ изведенныхъ изъ ада въ письмѣ невозможно; онъ 
могъ бы устно побесѣдовать, если бы его друзья захотѣли принять 
христіанскую вѣру. Далѣе говоритъ о вознесеніи и объ обѣщаніи уче¬ 
никамъ послать Утѣшителя Св. Духа въ пятидесятый день по во¬ 
скресеніи. 


У Доставленіемъ этого изданіи отъ г. главнаго Московскаго Раввина мы 
обязаны г. I. 3. Перемну. 
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О лидахъ, изведенныхъ Христомъ изъ ада, говорится въ апокри¬ 
фическомъ Никодимовомъ Евангеліи и памятникахъ, стоящихъ съ пимъ 
въ связи. Въ Никодимовомъ Евангеліи прямо называются по имени 
дѣти Симеона Богопріимца Харинъ и Левкій, которые и написали для 
Іосифа Аримаѳейскаго, Никодима и первосвященниковъ разсказъ о 
томъ, что дѣлалось во адѣ при сошествіи Спасителя, Никодимово Еван¬ 
геліе очень рано переведено было па славянскій языкъ и очень было 
пригодно для убѣжденія евреевъ: оно и въ оригиналѣ имѣетъ цѣлію 
отъ лица принявшаго христіанство еврея убѣдить соплеменниковъ въ 
Божествѣ Христа и Его воскресеніи. Имена Каріонъ и Личешь —взяты 
изъ древняго (полагаютъ вѣка XI—XII) славянскаго перевода Нико¬ 
димова Евангелія, весьма распространеннаго и сдѣланнаго съ латин¬ 
скаго оригинала. Имена сыновей праведнаго Симеона Кар іѵо; — СЬн- 
ііпиз и Лсйхю; —Ьеисіиз въ спискахъ славянскаго перевода и въ дру¬ 
гихъ памятникахъ читаются различно, обыкновенно же К а р и н ъ и 
Л и ц е о ш ь, Л и ц ѣ а ш ь, откуда и у Ѳеодора К а р и о н ъ и Ли¬ 
чешь; видоизмѣненіе принадлежитъ, можетъ быть, переписчикамъ 1 ). 

Если о воскресеніи Карина и Левкія, благодаря популярности 
Никодимова Евангелія, можно легко было знать, то о воскресеніи трехъ 
отроковъ знать было труднѣе. Впрочемъ, какъ въ греческой, такъ и 
въ русской письменности существовали памятники, въ которыхъ объ 
этомъ говорилось. Извѣстный сватогорецъ Никодимъ въ своемъ Іоѵа- 
подъ 17 декабря, когда празднуется память прор. Даніила и 
трехъ отроковъ, передавши обычное сказаніе православной церкви объ 
этихъ святыхъ, приводить и другое, апокрифическое 2 ), въ которомъ 

1 ) О Никодимовомъ Еваигеліп существуетъ довольно богатая литература. Изъ 
русскихъ работъ см. Порфирьева И . Ял Апокрифическія сказанія о ветхозавѣт¬ 
ныхъ лицахъ и событіяхъ но рукописямъ Соловецкой Библіотеки. Спб. 1890 г. 
Введеніе. Сперанскаго М. Н.: Славянскія апокрифическія Евангелія. М. 1895, 
стр. 10, 55—94 ц др.—Одинъ изъ древнихъ и исправныхъ сравнительно спис¬ 
ковъ полной редакціи Никодимова Евангелія въ славянскомъ переводѣ, не ука¬ 
занный у Сперанскаго, находится въ рукописи (XV в.) Московск. Епарх. Библ. 
№ 434, л. 115 об.: Дѣнііііс стыід трірл (обычное заглавіе Никод. Евангелія въ 
сіав. пер.). —Въ рукописяхъ нерѣдко встрѣчаются отмѣтки о воскресеніи сыновей 
Симеона, напр. Соф. № 1448, XVI в., л. 171 об. въ краткой статейкѣ о воскре¬ 
сеніи Христовомъ: „и воскресоша Симеона Богопринмца два сыиа Карин и Лнцеош 
и ины мнозн и возвѣегиша сотворенная Христомъ во адѣ, якоже пишет в деянии 
святыя троица*. Ср. въ хронографѣ 1-й ред. у Попова, Обзоръ I, 137. 

а ) ’Е; атгохроершѵ тгаѵтш; оо)(і ог е/. тт); Ѳгіа; Граер?];. См. ~оѵя- 

арютг)$, Т. 1, а. 372, ’Еѵ 2ах6ѵ0<р. 1868. 
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говорится, что при сошествіи Христа во адъ, въ числѣ другихъ, вос¬ 
кресли Даніилъ и три отрока, снова потомъ умершіе и погребенные. 

Святогорецъ Никодимъ, однако, не называетъ тѣхъ апокрифиче¬ 
скихъ памятниковъ, изъ которыхъ онъ берегъ свои свѣдѣнія. Въ ста¬ 
рой русской письменности есть не одинъ памятникъ, въ которыхъ на¬ 
ходятся подробности, ставшія извѣстными нашему жидовину Ѳеодору. 
Подъ 17 дек. въ Минеяхъ и Сборникахъ съ минейными статьями встрѣ¬ 
чаются 1) Кирилла , архіеп . Александрійскаго , слово на скончаніе свя¬ 
тыхъ тріехъ отрогъ и Даніила ггророка п 2) Мученіе святыхъ 3-хъ 
отрокъ Ананщ Аварія , Мисаила и Даніила ггророка . Въ существѣ 
оба произведенія сходны, но въ деталяхъ различаются; оба, несомнѣн¬ 
но, представляютъ переводы съ греческаго. Никодиму были извѣстны, 
судя по приводимымъ имъ подробностямъ, очевидно эти самые памят¬ 
ники. Мы приведемъ изъ нихъ только то, что относится къ воскресе¬ 
нію трехъ отроковъ. Въ обоихъ памятникахъ разсказывается, что по 
третьемъ царствованіи послѣ прихода евреевъ въ Вавилонъ вступилъ 
на престолъ иерснцкаго рода царь Аттикъ и подвергъ мученію отро¬ 
ковъ: имъ поочередно отсѣкали головы, которыя и принимали оставав¬ 
шіеся въ живыхъ; главу третьяго отрока принялъ пророкъ Даніилъ, 
но и онъ самъ былъ обезглавленъ. Почитатели сдѣлали четыре драго¬ 
цѣнныя раки, въ которыхъ главы мучениковъ сраслнсь съ тѣлами. На 
слѣдующую ночь, въ виду намѣренія Аттика сожечь тѣла мучениковъ, 
мощи ихъ были украдены и отнесены па гору Гевалъ, которая разсѣ¬ 
лась и скрыла мощи святыхъ. 

Далѣе въ словѣ Кирилла Александрійскаго разсказывается: <По 
възвращеніи сыновъ іизраилевъ отъ Вавилона н сѣдѣніи въ Іеруса¬ 
лимѣ бяху въ Вавилонѣ сокровеиа тѣлеса до времене владыкы Хри¬ 
ста пришествіа, до честнаго и животворящаго креста. Егда распеп- 
шуся Господу Нашему Іисусу Христу поколебашеся вся основанія зем¬ 
ли, зряще безсмертнаго на крестѣ повѣшена, егда небо потрясеся, 
солнце помрачней и пучина бездънная смутися, егда скровища адова 
иросвѣтишася и многа тѣлеса усопшихъ святыхъ въеташа и пріидоша 
въ святый градъ и явшася многимъ, яже о Авели и о Нои и прочихъ 
угодниковъ, тогда и сихъ иже прежде еже по плоти пришествіа Его 
свидѣтельствовавшихъ о немъ преподобныхъ дѣтій и премудраго Да¬ 
ніила въетавль, въведе ихъ къ себѣ и множество иныхъ много вящше 
пяти сотъ мужій; тѣмъ же миожайшая отъ нихъ избравъ, посла въ 
рай, прьвѣе же преподобныя еіа дѣти съ отцемь тѣхъ Тезекіето и доб¬ 
рымъ наставникомъ Даніиломъ: предпрославлыпая его прежде прише¬ 
ствіа его —сихъ посла въ рай, овѣмъ же повелѣ второе успути и спати 
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даже до втораго пришествія его>. Въ другомъ памятникѣ, въ «Муче¬ 
ніи ев. тріехъ отрокъ» воскресшіе перечисляются такъ: «Авраамъ, н 
Исаакъ, Іаковъ, Іосифъ, и Исаіа, Іереміа, Іезекіиль ц съ женою и со 
тремн отрокы своими Ананіею, Азаріею, Мисаиломъ и наставникомъ 
Даніиломъ, Іоаннъ Креститель Христовъ и ипо множество много обилье 
(=болѣе) пяти сотъ» 1 ). 

Выражая радость по поводу обращенія съ вопросами о христіан¬ 
ской вѣрѣ и убѣждая познать истинный свѣтъ, Ѳеодоръ рѣзко пори¬ 
цаетъ теперешнее состояніе евреевъ: «вы ходите на семъ свѣтѣ какъ 
животное; если рождается безсловесное (неразумное, у Ѳеодора безду¬ 
шенъ ), то бываетъ слѣпо дней пять или шесть: а вашп очи до смерти 
солнца не узрятъ. Когда бездушная тварь, животное, умретъ, то все 
сгніетъ; если же ты умрешь, то душа будетъ безконечно мучиться» 
(стр. 22—26). Эту мысль Ѳеодоръ подкрѣпляетъ словами пророка 
Исаіи: <Позна (въ посланіи ошибочно — познавши) волъ отжавшаго 
и и оселъ ясли господина своею , Израилъ эюс мене не позна , и людіе 
мои мене не разумѣша> (Ис. I, 3), приводя ихъ по обычному славян¬ 
скому переводу. 

Далѣе Ѳеодоръ приводитъ пророчество Исаіи: «Се дѣвица во 
чревѣ зачнетъ и родитъ сына и нарекутъ имя ему Еммануилъ » (Ис. 7, 
14) въ доказательство богочеловѣчества Христа и опровергаетъ еврей¬ 
ское толкованіе этого текста: «Той есть Іисусъ Христосъ Сынъ Божій 
и Сынъ дѣвыа Марія, а не яко лжуще глаголете, что родитися сыну 
отъ молодица, а имя ему Еммануилъ пророкъ: пророкъ бо па пророка 
пе пророчествуетъ, токмо вси пророки пророчествоваша о единомъ 
Іисусѣ Христѣ Сынѣ Божіемъ и о Святой Троицѣ». Слѣдуетъ затѣмъ 
въ защиту догмата о Св. Троицѣ указаніе на явленіе Бога Аврааму 
въ трехъ лицахъ: «Явпся Богъ Аврааму въ троицю у дуба Амаврін- 
ска. Авраамъ же нзпесе ему хлѣбъ п закла тѣлецъ и испече, принесе 
предъ нихъ; и воду принесе мыти позѣ ихъ. Хлѣбъ же прообразуй 
тогда святую просфору, воду же, еже измыти нозѣ,—святое крещеніе, 
закланнаго же тѣльца менить — по обѣтованію умерша и по своей 
смерти хотяща жптп —самого Іисуса Христа, отъ Іюдѣй убіеннаго (и). 


‘) 0 трехъ отрокахъ въ Вавилонѣ упоминается между прочимъ въ иѣкото- 
рыхъ редакціяхъ извѣстной „Александріи 1 *. Комментируя это мѣсто В. М. Истринъ 
въ приложеніи къ своему изслѣдованію „Александрія русскихъ хронографовъ 4 (М. 
1803, стр. 347 прплож. и сл.), напечаталъ „Слово 1 * Кирилла Александрійскаго по 
рукоп. Моек. Публ. Муз. .X 3127 и „Мученіе “ по списку Макарьевскихъ МннеЙ, 
дек 17. 
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въ третій день воскресшаго,— а пе якожс вы лжуще глаголете, что 
посла Борь Аврааму три ангелы, по самъ явнся въ трѣхъ лнцѣхъ, 
еже есть Отецъ, Сыпъ и Святой Духъ. Богъ бо пе пошлетъ единому 
человѣку трехъ въ посланіи, но восхотѣ явити себе своему угоднику 
треми лпцн ангелъ >. Здѣсь разсказъ о посѣщеніи Авраама отвѣчаетъ 
Библіи (Быт. гл. 18), но толкованіе предполагаетъ другое изложеніе, 
съ излишними подробностями: закланный тѣлецъ прообразуетъ не 
только Христа распятаго, но и воскресшаго; въ бпбліи же о воскресеніи 
тѣльца пе говорится. Очевидно здѣсь имѣется въ виду сказаніе о яв¬ 
леніи Аврааму Бога — съ подробностями апокрифическими, и таковыя 
сказанія—извѣстны. Въ Толковой Палеѣ читаемъ: <Акршлъ теѵе въ 
стддо колоую и поід телець со сссіро мтре, тутенъ и довръ, готовятъ 
врдшыід. Слррд же текши оуготовл оуко опрѣсноки; Лкрлмъ же, (реѵе) 
окладліліі . т. и . іГІ. воинъ, сдмъ тслсі|ь пошАшс. і^аклакъ же (реѵе) 
оуко телець н мрнготовАше крАшно н ііостакіі предъ ннмн, и іілѵаіііа 
пстн. Н прншедшн оусо мтн ^акдаііаго телцд реклше. Н повелъ Хъ, н 
Акне бжнке, вста телець н идѵдсъсдтн мтрь скою> в ). Та же легенда раз¬ 
сказывается въ Златоструѣ (сл. 94) 2 ). Въ Толковой Палеѣ есть тол¬ 
кованіе приведеннаго сказанія 3 ), но ничего не имѣющее общаго съ 
толкованіемъ Ѳеодора. Откуда взято Ѳеодоромъ толкованіе, что хлѣбъ 
прообразовалъ просфору, вода—крещеніе, а телецъ—распятаго и вос¬ 
кресшаго Христа,—пока намъ не пришлось отыскать. 

Толкованіе евреевъ, что въ трехъ посѣтителяхъ Авраама нужно 
видѣть трехъ ангеловъ, Ѳеодоръ опровергаетъ раціоналистически: къ 
одному человѣку Богъ не будетъ отправлять троихъ въ качествѣ по¬ 
сланниковъ: Онъ восхотѣлъ самого себя явить своему угоднику въ 
трехъ лицахъ, восхотѣлъ открыть свою троичность. 

У насъ на Руси даже въ XVII в. мнѣніе, что въ трехъ посѣти¬ 
теляхъ Авраама нужно видѣть ангеловъ, считалось признакомъ ерети¬ 
чества, именно жидовства. Нѣкто Иванъ Бѣгичевъ въ своемъ посла¬ 
ніи къ неизвѣстному, оправдываясь отъ обвиненія въ еретичествѣ за 
свое мпѣніе, что Богъ не является человѣку въ своемъ образѣ, и тол¬ 
куя ветхозавѣтныя богоявленія (напр. явленіе Моисею) въ томъ смы¬ 
слѣ, что ото были посланные Богомъ ангелы, рѣшительно настаиваетъ 
на томъ, чтобы его не смѣшивали съ новгородскими еретиками, <въ 
нынѣшнихъ вѣцѣхъ возбѣсившимися: Ѳедькой Курицынымъ и прото- 


*) Толковая Палея. Москва. 1892, стр. 133. 

2 ) Успенскій , Толковая Палея. Казань. 1876, стр. 70. 
8 ) См. стр. 134. 
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попомъ Алексѣемъ и прочими всѣми стаибниками ихъ>. Противникъ 
Бѣгичева замѣчалъ, что если съ «Моисеемъ аыгели бесѣсдоваша, то 
и съ Авраамомъ, егда явися ему Богъ въ Троицѣ, аыгели же дѣйство- 
ваша>. Для Бѣгичева отвѣтъ на такое замѣчаніе представлялъ затруд¬ 
неніе, и онъ вывертывается такъ: <Азъ же не имамъ, прочее, что от- 
вѣщевати о семъ, велика бо словесе сего тайна: не возможно бо ни 
мало рѣщи, и ни разумѣти. Пишетъ бо, яко явися Богъ Аврааму въ 
трехъ лицехъ—и азъ же сіе долженъ есмь вѣрою почитати, а не испы¬ 
таніемъ, понеже бо вещь та пи къ чесому же ко иному не прикладна 
суть, кромѣ единаго того, иже сшествія Божія съ небесъ и воплоще¬ 
нія. Тамо бо малая обитель Авраамова Бога вмѣсти. Его же и вся 
тварь вмѣсткти не можетъ: подобно лее сему и утроба дѣвича про¬ 
страннѣе небесъ бывъ и Бога вмѣститъ возможе. Еретицы же дерз- 
нуша рѣщи, яко со двѣма апгелома явися Богъ Аврааму, и за тако¬ 
вое суемудріе прокляты и анаѳемѣ преданы быша,—и таковой ихъ по¬ 
гибели позавидѣть нечего > 1 ). 

Истолковавши повѣствованіе о явленіи Аврааму трехъ странни¬ 
ковъ въ смыслѣ явленія трехъ лицъ Святой Троицы, Ѳеодоръ упре¬ 
каетъ іудеевъ за невѣріе въ распятаго Христа и приводитъ текстъ 
псалма (Пс. 117, 22) о краеугольномъ камнѣ, подъ которымъ пророкъ 
разумѣлъ проповѣдуемаго Ѳеодоромъ Сына Божія Іисуса Христа и 
Сына Дѣвы Маріи. 

Говоря въ заключеніе о своемъ обращеніи изъ іудейства въ хри¬ 
стіанство, отъ мрака къ свѣту, онъ замѣчаетъ, что не сожалѣетъ о 
своемъ родѣ и о своемъ имѣніи: «и еслибы я сталъ жалѣть о своемъ 
родѣ и о своемъ имѣніи, то равенъ былъ бы тучной свиньѣ, которая 
покоится въ грязи > (стр. 51—52). 

Своимъ обращеніемъ въ христіанство и утвержденіемъ въ немъ 
Ѳеодоръ, по его словамъ, былъ обязанъ митрополиту Іонѣ и великому 
князю Васи лью Васильевичу Темному, котораго онъ величаетъ «русскимъ 
царемъ, потвердинкомъ христіанской вѣры*. Ѳеодоръ здѣсь выражаетъ 
тотъ взглядъ на Василья Васильевича, который усердно тогда прово¬ 
дился въ литературѣ. Достаточно припомнить отзывъ извѣстнаго «Слова 
па латышо п о составленіи осмаго собора* (написано при митр. Ѳео¬ 
досіи, преемникѣ Іоны), въ которомъ Василій Васильевичъ называется 
«богошественнымъ посиѣшнпкомъ пстиннѣ, высочайшимъ пеходатаемъ 


*) См. Посланіе Ивана Бѣгичева о видимомъ образѣ Божіемъ. Но рукой. 
XVII в., изд. Л. 11. Яцгтирскимь . Чт. Общ. Ист. и Др. 1898 г., кн. 2, 
стр. 3, 8. 
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благовѣрія, мудрымъ изыскателемъ святыхъ правилъ божественнаго за¬ 
кона, истинныя вѣры православія боговѣпчаннымъ царемъ всея Руси> 4 ). 

Въ сказаніи Симеона Суздальца о Флорентійскомъ соборѣ Васи¬ 
лій Васильевичъ называется «всея русскія земля утвержденіемъ, а гре¬ 
ческія вѣры подтвержденіемъ и поддержателемъ > 2 ). 

Не извѣстно, къ сожалѣнію, въ чемъ выразилось участіе вели¬ 
каго князя и митрополита въ обращеніи Ѳеодора. О митрополитѣ Іонѣ 
извѣстно, что онъ ранѣе, въ качествѣ епископа рязанскаго, занимался 
миссіонерскимъ дѣломъ, смногы невѣрныя къ Богу обрати п просвѣти 
святымъ крещеніемъ > 3 ). 

Издаваемый памятникъ наводитъ на слѣдующія мысли общаго ха¬ 
рактера. 

1. Отношеніе между еврействомъ и христіанствомъ въ Россіи не 
было дѣломъ отвлеченнаго богословско-полемическаго интереса; это 
было дѣло жизни: были люди, обращавшіеся изъ еврейства въ хри¬ 
стіанство и защищавшіе потомъ послѣднее при помощи тѣхъ средствъ, 
какія представляла тогдашняя славяно - русская письменность, равно 
какъ несомнѣнно, что и православные русскіе искренно задумывались 
надъ вопросомъ вѣры и иногда смущались на счетъ истинности хри¬ 
стіанства. Доказательство — ересь жидовствующихъ, при чемъ нельзя 
упускать изъ виду и постоянное общеніе и столкновеніе съ мусуль¬ 
манствомъ въ татарское и болѣе позднее время. Нужно вспомнить, 
что Толковая Палея полемизируетъ пе только съ еврействомъ, но и 
съ мусульманствомъ. 

2. Изслѣдованіе безчисленныхъ памятниковъ древней русскій 
письменности, посвященныхъ вопросамъ объ отпошеніп христіанства 
къ еврейству и мусульманству, памятниковъ какъ переводныхъ, такъ 
и оригинальныхъ, представляетъ настоятельную потребность какъ для 
оправданія высказанной въ первомъ положеніи мысли, такъ и для 
осмысленія и оправданія появленія множества пазвапиыхъ памятниковъ. 

М. Соколовъ. 


*) Поповъ А . Пстор.-литер. Обзоръ древперусской полемики противъ лати¬ 
нянъ, 380, 384. 

*) Павловъ А. С. Критич. опыты по исторіи древнѣйшей грекорусскоп по¬ 
лемики противъ лат., стр. 209. Поновъ, іЪі<І. 357 и слѣд. 
а ) Макарій , Истор. Р. Ц. VI, 8. 



посланій Фбшрл жидовинл. 

ЛілтІно вжиёю іі прчтыга ёго лѵгре й всь сты ёго, азя ’Ѳ’ешря, прё і. 
сыпь жившій нознавый спъ іісти ііныіі Гі непорочною върЧ хртиганвсіЛю- 
ійвѣгя тлч .1 іі цітрл 4 слѣпотѣ злааго невЬр’га. н кртііСА во ііліа ійца и 
сил и ото д^д. вй ст^ю трцю ^днносОцліОіб іі иердзълнйо. пншЧ 7 СВО^мЧ 1 
рОдО и свонлѵя пригателе, іііізлю твой.мя при іі теле іі иселлО родО іодѣнскО. 5. 
ді|іе вы кто попотѣла с.Д’шдтн моёго словесн. дзй во пріга грлмотЧ 1 по- 
Слдншл вдшего ко лчіѣ. іі ійврѣто в не писание ій вйзыскднііі іістиііндго 
нЧтИ. ІЙ Вйпрошениіі вѣры ^'рТІІІДІІСКЫІД. И ДЗЙ повѣдаю ВДЛѴА истинною 
вѣрЧ 1 ііеііорочнОіб ёже во истиннаго вгд. рдсііАТлго ійци нашими при 
иснтінстт. пиллтѣ. ІІ ІІДКІІ СВ06Ю влдстыб носкршлго Вй третиіі Ань. И ю. 

іавиша" свой оучико іі дпломй. дд ііже до наги сот/, врлтііа. іавльша) й ся 
совою Нйзвё. изо ддд сты о у гож ьш іі д-ллО й ііже ілнльшл' лінози. тріё ійт- 
роци днднііа дздрііл міслііля. іі слове селч'пйнд вТопрііёмца. коришня лн- 
чешь. іі ііиий мнозн. ііу/. же ми не лдоціно чернило нспислтіі. діре вы 
додѣли ёсте нстііный свѣтя пбзнлти. іі непороч нО пѣрО уртигані.скЧчо. тоіа. 
весѣдовд оусты ко оусто, по коскрнйіі идкы со аченикы своими гадя іі 
ни. ил . м. диь на іівсд вознесГ іізгорі.і ёлеійня, оучико ііже ійвѣціл' 

нослдтн оутешнтелд стго д^д, по вознесений же вй днь падссаный . л по 
вознесений же вй дссатый дйі. . дзй пдкы рлуіо' ій ваше посланіи ко мнѣ 

й ійвзыскдній йстиндго нЧтн і! вѣры хртиіаньскыга . асы шверзла слѣпділ 20 . 

ваша ійчесд. и позн(д)ли вы ёсте истинный свѣтя й непорочною вѣрО 
ХртІіглньскОю, іі дллн вы ёсте влиіелдО тѣлО дшю вѣчнО . пон'е родите нд 
свѣте се гако животина, лі|іГ родіітсА вез л(0)иіенй . й вОдё слѣпя деня 
па йли шеть . а ваши ійчи до смрти слица не оузрж . а ійна вездОшнд 


Поправки къ тексту. Строка 5. рнд» — онвска, ’іпт. рода. — твоимъ пря¬ 
миле —лишнее.—11. пкишл'чит. мклыиді какъ въ концѣ той же строки.—Вмѣ- 
сто да ііже до нс слѣдуетъ ли читать даже к до? — 17- Вмѣсто оуѵнко ііже ис 
должно ли читать оуѵнко же? —18. Вмѣсто по вознесении должпо читать по вос¬ 
кресении. —21. Въ словѣ позіі(я)дн— а въ коицѣ строки отрѣзано, какъ ниже въ 
23 стр. « въ словѣ і;езд(в)шенъ. —23. Въ выраженіи аціе' родіітсд — одио едлиш- 
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25 . ТВЛрі. ЖИВОТИНА ('ГА Оу.\\рС . ТО IIС С ЙЗГНІі(тЛ . АІ|К ЛИ ТЫ ОуЛЛрСШЬ . Л 
ДШД II вѣкы ВССКОНеЧІІЫіа .пѢчитсж ІІЛІЛ 1ІСЛІІЛ во прркл ро . ИОЗИЛВЫІІ 
ВОЛ/. СТЛЖАВНІАГО И . И ШССЛ7. ІДСЛІІ ГИЛ СВОЕГО . ІПЗЛІ» ЖС ЛАСІІ6 ІІС ПО- 

зна . и лю ( л\он лтсне не рлзѢлѵЬша, ре во каша . се днца во чревѣ 
зачнет/., й рстл сил . іі нарекъ йл\л» (л\Ѣ (лиіанѢйлл . той е - Тел ус 4 сТі/. 
зо. вжіііі, іі сил двыл лѵр'ііл . а не іако лжѢціе глете . что роти снѣ 1 іі) л\о- 
лоднца, а нлѵъ (л\Ѣ (лѵмлнѢйлл прок/. . прркл во на діррка не нррчествѢ- 
СТЛ . ТОК.ИО ИСК Ііррци ІіррЧССТВОВАНІА й) (днпо нет» уь сТіе вжііі іі ш 
стніі трцн, ій в и бгл анрдллаѢ нл трцю оу дѣва алааврінска . аврал же нз- 
несе (лаѣ улѣвл іі закла телеці. . и непече нрннесе пре ни, и водѣ при¬ 
за, несе лаыти нозѣ н, уаѣвл же нроіОкразѢіа тога стѢіо прссАѢрѢ . водѣ же 
(же нзлаыти но.... сто( креі|іені( . закланнагож... і.ца лаеіигл по швѣ- 

тованніо .шл й п6сво(й сларти уодлціа ж.... алаого кл' у\ іо модѣй 

оувн(ннл.... іі третій дііь воскршд' а не іако вы лжѢціе гл’ече . что посла 

бгл анраалаѢ трі' аіт.аы . но ел гавн вл тре лице (же (сть шці» сііл іі 

40 .СТЫН дул . бгл во не гіоиілс (днноллѢ члвкъ впослаііий . но восуотѣ 

гавнти севе сио(л\Ѣ оугодникѢ трелаи лнци . агглл прркл рече . ты йціи 
и пытай, й вѣдай слаыслене, іако азл (слав вТл й іііГ йного разви( лаене. 
Севе рече прркѢ, іавлжіа секѣ в л тройчвнѣ аовразѣ . вы же не умрете 
вѣровдти враспжтаго налай ул (гоже прркл дввл паре' . калаенв краноугол- 
45.НЫЙ . (гоже невредѢ слтвориінд зижѢціей . се оуво вы" вл главѣ оуглѢ. 
и сей (ств дивна в/, аочвіо нашеіо . сего прркл ре" сТіа вжніл Ісл уд", й 
сил дііві лѴрніа . (гоже азл на проповѣдаю истиннаго в га . вы же лаоіі 
іірінателн . вѣете іако . да . лъ . у о дм іако й животина вл тлаѣ . пнѣ 

же пакы оузрв ерчнылаа очйлад . нетинаго вТ'л й с пса наше(го) ІсГ уа" • 
со. непорочнѢіо вѣрѣ уртніанвскѢіо . іі нороусж вторы ворожение, вл аоца и 
сна и стго дуа . аціе азл жаловала свой ро й сво( іілаѣни( . то равен/, 
вы выл/. тѢчноГі свннь( . йже в/, градн п6чнва(гл . ннъ пакы влзннкл 


нее. —26. мкѵитсд -но опискѣ вм. мкѵнтнед?— 36. но— заклеено, чпт. но;*—— 
;аклліііідгож..-ы|А — тоже, чит. закллІіиагоібе тельца- 37. ...шд вѣр. слѣдуетъ читать 
оуиершд- — ж— дилго читай жнтн самого- — 38. оуг.іиіинд— къ чит. оувненил' н къ. — 
40. Послѣ слова уліікъ выше строки поставленъ выносной значокъ на полѣ 
подъ другимъ 4- стоитъ т- далѣе обрѣзано; очевидно здѣсь приписано пропущен¬ 
ное слово трс.— 41. Точка должна быть не передъ еловомъ дгглъ, а послѣ.— 
44. днкъ чит. дкдъ- — 45. нікрЕди чит. не въ реди- — 46. Начало строки должно 
читать: и се есть днкио; а вм. о—признакъ московскаго или бѣлорусскаго про¬ 
изношенія,—40. (ро) —обрѣзано. 
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ш шд тиннаго . йоузрѣ пѣр'х непорочною еже воул" . и пртОю ёго 
ллтрь . и потвердпсд внѣрО ^нь, гдре л\ои всликы кнлзе насилье василь- 
бви'мя рьскы цре . иотвердниш ^ртиганьскыіа вѣры . и проводителе къ 55 . 
нвномО црівиіо . и ЕлТвниемА ар^иеина нашего ’шны митрополита киевь- 
скдго и всей рОси, нрнвешн мене ш тмы вй с въ". ввѣрь крѣпкО іі не- 
повижимО, и нзвраннО . и чтО и ненорочнО (0 всѣ вѣкъ . вь ней оутверд" 
л\ене ги" живо свои скончати . и слпричтенО выти вйжревин прлвены ) 
аврааліа . йсаака . Гнлковд . вй тон непорочнѣй вѣре спови пТ . мнѣ во. 
вГ видѣтн свои приідтелей ;• 


•звх°>#(°х©< 



III. 

МОСКОВСКІЙ СОБОРЪ 1490 ГОДА 

ПРОТИВЪ ЖИДОВСТВУЮЩИХЪ 
ПО НОВООТКРЫТЫМЪ ДОКУМЕНТАМЪ. 



Печатало йодъ наблюденіемъ Дѣйствительнаго Члена С. О. Долгова. 




Самыя важныя свидѣтельства о возникновеніи и распространеніи 
въ Новгородѣ и Москвѣ ереси жидовствующихъ, объ ученіи ея и дог¬ 
матическое опроверженіе еретическихъ заблужденій находятся въ зна¬ 
менитомъ трудѣ преп. Іосифа Волоцкаго—Просвѣтителѣ. 

Почти всѣ другіе историческіе документы, относящіеся къ этому 
любопытному явленію духовной жизни русскаго народа въ концѣ ХѴ-го 
вѣка, кромѣ помѣщенныхъ въ настоящей книгѣ памятниковъ и еще 
нѣсколькихъ посланій митрополита Геннадія да лѣтописныхъ извѣстій,— 
собраны покойнымъ А. С. Павловымъ въ УІ-мъ томѣ Русской Исто¬ 
рической Библіотеки. 

По свидѣтельству преп. Іосифа Волоцкаго, жидовствующіе появи¬ 
лись въ Новгородѣ съ 1471 г., со времени прибытія па новгородское 
княженіе изъ Литвы князя Михаила Александровича (Олельковнча). 
Съ княземъ Михаиломъ пріѣхалъ жидовинъ Схарія, который и счи¬ 
тается родоначальникомъ ереси. Схарія отвелъ въ жидовство попа 
Дениса, Денисъ совратилъ и привелъ къ Схарін другого попа—Але¬ 
ксѣя, съ Михайловской улицы *). Вскорѣ въ Новгородъ проникли еще 
двое пли трое жидовъ—Іосифъ Шмойло Скарявей н Моисей Ханушъ. 
Эти послѣдніе да попы Денисъ п Алексѣй научили многихъ жидов¬ 
ству, начиная съ своихъ семейныхъ, именно: зятя Алексѣева Ивашка 
Максимова и отца того попа Максима, протопопа Софійскаго Гавріила, 
Гридю Клоча, Григорья Тучина, «его же отецъ бяше въ Новгородѣ 
велику власть имѣя», попа Григорья, сына его Самсоика, Гридю дьяка 
Борисоглѣбскаго, Лавреша, Мншука Собаку, Васюка Сухого, Денисова 
зятя, поповъ Ѳедора и Василья Покровскихъ, попа Якова Апостоль¬ 
скаго, ІОрьку Семенова сына Долгаго, Авдѣя да Степана крылошанъ, 


М См. Просвѣтитель по пзд. Каз. Дух. Академіи, Казань 1882 г., стр. д. 
Тоже въ посланіи Геннадія къ митр. Зосимѣ: „а что которые литовскіе окаянные 
дѣла прозябли въ Русской землѣ, въ Великомъ Новѣградѣ, въ вотчинѣ государя 
великаго князя, коли былъ въ Новѣградѣ кпязь Михайло Олелковичь, а съ нимъ 
былъ жпдовпнъ еретикъ, да отъ того жидовина распростерлась ересь въ Ноугород- 
цкой земли, а держали ее тайно 1 *. Ист. Библ. т. VI, ст. 766—767. 
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попа Ивана Воскресенскаго, Овдоктша Люлишу, діакона Макара, дьяка 
Самуху, попа Наума и многихъ другпхъ. 

Сущность ереси вѣрно опредѣляется прозваніемъ ея адептовъ 
эюидовствуюгцгти. Жидовствующіе отвергали Пресвятую Троицу, не 
признавали нн Сына Божія, ни Святаго Духа, отвергали воплощеніе 
Сына Божія и божество Іисуса Христа, называя Его простымъ чело¬ 
вѣкомъ; учили, что Мессія еще не пришелъ и потому надо соблюдать 
законъ Моисеевъ; потому же отвергали Богородицу, святыхъ и ихъ 
почитаніе, порицали апостольскія и отеческія писанія, отвергали почи¬ 
таніе честнаго креста и св. иконъ, называя ихъ идолами, почитали 
субботу вмѣсто воскресенья, а на своихъ моленіяхъ пѣли, по жидов¬ 
скому обычаю, псалмы, осуждали монашество, не признавали постовъ 
и т. п. Однимъ словомъ являлись не только еретиками, но прямо от¬ 
ступниками отъ вѣры Христовой въ жидовство. 

Еретики долго не подвергались преслѣдованію отчасти потому, 
что искусно таились отъ православныхъ, отчасти же потому, что время 
тогда для Новгорода было <смутное». По крайней мѣрѣ до времени 
избранія архіепископомъ Новгородскимъ знаменитаго Геннадія Гоизова 
о существованіи ереси ничего не было извѣстно, да и Геннадій уз¬ 
налъ объ ней совершенно случайно и не тотчасъ по своемъ постав¬ 
леніи на архіепископскую каѳедру *). До этого же времени ересь успѣла 
распространиться и въ Москвѣ. Первые изъ обращенныхъ въ жидов¬ 
ство попы Алексѣй и Денисъ, оставшіеся послѣ отъѣзда жидовъ изъ 
Новгорода главарями секты, очень понравились в. к. Ивану Василье¬ 
вичу, когда онъ былъ въ 1480 году въ Новгородѣ, и великій князь 
взялъ ихъ съ собою въ Москву, гдѣ Алексѣй скоро быль сдѣланъ 
протопопомъ Успенскаго собора, а Денисъ опредѣленъ священникомъ 
въ Архангельскій соборъ. Въ Москвѣ жидовствующіе успѣшно вели 
свою пропаганду и обратили въ жидовство многихъ, въ числѣ кото¬ 
рыхъ наиболѣе видными были архимандритъ Симоновскаго монастыря 
Зосима и думный дьякъ великаго князя Ѳедоръ Курицынъ. Руководи¬ 
телемъ пропаганды въ Москвѣ былъ, надо думать, умный и по своему 
времени хорошо образованный протопопъ Алексѣй; въ дьякѣ Курицынѣ 
онъ нашелъ такого же умнаго и образованнаго помощника, пользовав¬ 
шагося притомъ полнымъ довѣріемъ великаго князя. Но въ Новгородѣ 


*) Геннадій хиротонисанъ 12 дек. 1434 г., а первыя извѣстія о срссп онъ 
получилъ во второй половинѣ 1437 г. См. посланіе къ Зоспмѣ въ октябрѣ 14П0 г. 
гдѣ Геннадій пишетъ, что „три годы минуло, а ужъ четвертый насталъ 44 , какъ 
начато преслѣдованіе еретиковъ. Памятники др. рус. канонпч. права, етл. 770. 
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отсутствіе руководителя понемногу сказалось тѣмъ, что еретики стали 
предаваться всякимъ излишествамъ, ругаться надъ святыми иконами и 
въ пьяномъ видѣ упрекать другъ друга. Такимъ образомъ узнали въ 
половинѣ 1487 года о существованіи какого то противуцерковнаго об¬ 
щества и довели до свѣдѣнія архіепископа, а Геннадіи тотчасъ же 
донесъ объ этомъ въ Москву великому князю и митрополиту. Великій 
князь приказалъ тогда Геннадію <того беречи, чтобъ то лихо въ земли 
не распростерлося», и архіепископъ ревностно принялся за розыскъ. 
Ему долго не привелось бы раскрыть сущность ереси, такъ какъ всѣ 
заподозрѣнныѳ упорно запирались, если бы не помогъ въ этомъ дѣлѣ 
одинъ изъ первыхъ обращенныхъ въ жидовство попъ Наумъ, который 
покаялся, указалъ Геннадію еретиковъ и который потомъ былъ выстав¬ 
ляемъ свидѣтелемъ противъ еретиковъ. Отъ Наума Геннадій узналъ о 
сущности и ученіи ереси и получилъ тетрадки, по которымъ еретики 
молились. 

Только четверыхъ изъ числа заподозрѣнныхъ могъ уличить Ген¬ 
надій въ принадлежности къ сектѣ: попа Григорія съ сыномъ Самсон- 
комъ, попа Ересима и Гридю, дьяка Борисоглѣбскаго. Этихъ онъ аре¬ 
стовалъ и отдалъ потомъ на поруки. Но обвиненные, выдавъ своихъ 
поручителей, бѣжали въ Москву, гдѣ надѣялись найти защиту у силь¬ 
ныхъ при дворѣ протопопа Алексѣя и дьяка Ѳедора Курицына. Ген¬ 
надій послалъ тогда грамоты къ великому князю н митрополиту о по¬ 
явившейся ереси и бѣжавшихъ въ Москву еретикахъ и приложилъ 
добытые имъ «подлинники», т. е. документы своего слѣдствія; пока¬ 
занія попа Наума и тетради съ жидовскими псалмами ! ). Это и было 
поводомъ къ первому собору противъ жидовствующихъ, который со¬ 
стоялся въ Москвѣ въ январѣ—февралѣ 1488 года. Объ этомъ соборѣ 
мы знаемъ изъ двухъ почти тожественныхъ грамотъ великаго князя и 
митрополита Геронтія къ Геннадію отъ 13 февраля 1488 года *). Ни¬ 
какихъ другихъ документовъ отъ этого собора не сохранилось; осо¬ 
бенно жаль, что не дошли до насъ «подлинники» Геннадія, на которые 
онъ часто ссылается въ своихъ посланіяхъ и которые послужили ма¬ 
теріаломъ для осужденія еретиковъ н на второмъ соборѣ противъ жи¬ 
довствующихъ—1490 года. 

Изъ указанныхъ Геннадіемъ четверыхъ лицъ, въ Москвѣ осудили 
только троихъ, уличенныхъ въ поруганіи св. иконъ, и подвергли град¬ 
ской казни 3 ), четвертаго же—Гридю дьяка—за недостаткомъ свидѣ- 

*) Си. Памятники др. рус. канон, права, посланіе къ Зоспмѣ, стл. 767.— 
*) См. тамъ же, стл. 759—764.— 3 ) См. о наказаніи въ Софійской ІІ-й лѣтописи 
подъ 1488 г.—Поли. соор. т. VI, 238. 
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телей противъ него только заподозрили. Всѣхъ ихъ отправили обратно 
къ Геннадію, чтобы и онъ ихъ судилъ соборнѣ и обличивъ, пона- 
казалъ и если покаются, то помиловалъ, а не раскаявшихся ото¬ 
слалъ бы къ намѣстникамъ великаго князя Якову и Юрыо Захарыі- 
чамъ Кошкинымъ, тѣ же казнятъ ихъ градскою казнію. Въ грамотѣ 
великаго князя вмѣстѣ съ тѣмъ предписывалось Геннадію продолжать 
обыски съ помощію намѣстниковъ относительно другихъ священниковъ, 
дьяконовъ, дьяковъ и простыхъ люден, о которыхъ писалъ владыка въ 
Москву, и если обыщетъ, то и тѣхъ казнить церковною или градскою 
казнію <по разсужденію». Вообще же въ Москвѣ къ другимъ заподоз- 
рѣннымъ Геннадіемъ въ ереси отнеслись довольно снисходительно, 
вѣроятно благодаря заступничеству сильныхъ при дворѣ протопопа 
Алексѣя и дьяка Курицына, которыхъ самихъ Геннадій тогда же от¬ 
крыто называлъ еретиками. 

Въ Новгородѣ Геннадій поступилъ съ еретиками такъ, какъ ему 
было приказано: «которые покаялись, да свои дѣйства писали на себе 
сами своими руками, и язъ тѣхъ въ покаяніе принялъ, да и опитемыо 
есми имъ держати указалъ. А которые не покаялись, а хвалятъ жи¬ 
довскую вѣру, и азъ тѣхъ послалъ ко Якову да къ Юрью къ Захарыі- 
чемъ, а велѣлъ есми ихъ градцкою казнію казинти» *). Списки съ рѣ¬ 
чей еретиковъ Геннадій послалъ къ великому князю и къ митрополиту. 
Но на Москвѣ не обращали болѣе вниманія на донесенія Геннадія. 
«Геронтій мптрополитъ, пишетъ Геннадій, о томъ великому князю не 
подокучилъ, да тѣмъ еретикомъ конца не учинили» •). Не преслѣдовали 
и московскихъ еретиковъ. Послѣдствіемъ такого отношенія было, что 
тѣ еретики, которые въ Новгородѣ было покаялись и сами описали свои 
дѣйства, и тѣ, узнавъ, что въ Москвѣ живутъ еретики «во ослабѣй, 
сбѣжали въ Москву и тамъ проживали совершенно свободно: ходили 
въ церковь и въ олтарь ходили невозбранно, а нѣкоторые н служили 
тамъ: такъ «Гаврнлко попъ съ Михайловы улицы, тотъ, дѣн, служилъ 
на Москвѣ, а Денисъ попъ—тотъ въ Архангелѣ служилъ, да на ли¬ 
тургіи, дѣи, за престоломъ плясалъ, да и кресту ся наругалъ», сооб¬ 
щаетъ Геннадій въ посланіи къ Зосимѣ. Можетъ быть, кромѣ заступ¬ 
ничества лицъ сильныхъ при дворѣ такая безнаказанная смѣлость 
еретиковъ объясняется еще тѣмъ, что они взвели предъ великимъ кня¬ 
земъ обвиненіе на Геннадія въ томъ, что онъ ихъ «ималъ и коваль 
и мучилъ изо имѣнія , да грабилъ животы» 3 ). Какъ бы то ни было, 

*) Посланіе къ Зосимѣ, стл. 768.— г ) ІЪіёеш. 3 ) См. въ помѣщенномъ ниже 
Соборномъ приговорѣ. 
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по при митрополитѣ Геронтіи дальнѣйшихъ шаговъ въ преслѣдованіи 
еретиковъ правительство не дѣлало. Лишь по смерти Геронтія ') Ген¬ 
надію представился случай энергично настоять на своемъ. 

Къ этому времени уже не было въ живыхъ главы жидовствующпхъ 
протопопа Алексѣя. При поставленіи преемника Геронтію митрополита 
Зосимы, Геннадія не вызвали въ Москву, а потребовали отъ него поволь- 
ную грамоту собору, созванному по этому случаю—архіепископу ростов¬ 
скому Тихону, епископамъ: суздальскому Нифонту, тверскому Вассіану, 
Прохору сарскому и Филоѳею пермскому. Причина была выставлена 
<беречи о великихъ дѣлѣхъ государевыхъ» въ Новгородѣ, вѣроятію 
же, сильные при дворѣ покровители жидовствующихъ, настаивавшіе на 
избраніи Зосимы, человѣка для нихъ удобнаго, опасались, какъ бы 
присутствіе ревностнаго Геннадія въ Москвѣ не разрушило ихъ планы. 
Геннадій не поѣхалъ, но грамоту невольную собору все же послалъ, 
отчасти потому, что избраніе и поставленіе митрополита уже состоялось 
къ тому времени, когда соборъ требовалъ его согласія 2 ). Когда же вслѣдъ- 
за тѣмъ новопоставленный митрополитъ потребовалъ, чтобы Геннадій 
прислалъ ему свое <исповѣданіе» п повольную грамоту тому же со¬ 
бору на поставленіе епископа коломенскаго, то Геннадіи счелъ нуж¬ 
нымъ обратиться къ Зосимѣ съ обширнымъ посланіемъ, гдѣ рѣшительно 
отказывается давать вторично свое «исповѣданіе» и не соглашается 
прислать повольную грамоту до тѣхъ поръ, пока митрополитъ съ со¬ 
боромъ не разберутъ дѣла о еретикахъ. Геннадіи не ограничился и 
этимъ. Подозрѣвая, быть можетъ, что новый митрополитъ не сдѣлаетъ 
болѣе своего предшественника въ дѣлѣ преслѣдованія еретиковъ, онъ 
обратился одновременно съ подобнымъ же посланіемъ къ собору вла¬ 
дыкъ, гдѣ прямо совѣтуетъ имъ: «а не изспѣшили бы есте ставити 
владыку: преже бы есте стали накрѣпко о томъ, чтобы еретиковъ обы¬ 
скали накрѣпко, да тѣхъ бы велѣлъ казиити князь великій». Горячо и 
убѣдительно написанное посланіе Геннадія, разсказы о дерзости п бо¬ 
гохульствахъ еретиковъ подвигли владыкъ къ общему воздѣйствію на 
митрополита и князя. Въ Дмитровскую субботу, при служеніи соборной 
панихиды, владыки выгнали извѣстнаго попа Дениса изъ Архангельскаго 
собора; на слѣдующій день они соборнѣ же отправились къ митропо¬ 
литу и настояли на соборномъ разслѣдованіи обвиненій Геннадія и 
привлеченіи къ отвѣту жидовствующихъ. Ходъ этого соборнаго разби- 


Умеръ 28 мая 1489 г. 8 ) Зосима возведенъ на дворъ митрополичъ 12 
сентября, а поставленъ 26 сентября 1490 г. См. Воскресенскую лѣтопись подъ 
этимъ годомъ. 
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рательства изложенъ въ одномъ изъ открытыхъ мною памятниковъ. Это 
полный текстъ поученія митрополита Зосимы и священнаго собора по 
случаю осужденія еретиковъ—жидовствующпхъ въ спискѣ исхода ХУ 
вѣка *. Поученіе, какъ видно изъ его содержанія, было разослано по 
епархіямъ, но со временемъ, какъ исходившее отъ лица митрополита 
Зосимы, самого обвиненнаго въ принадлежности къ той же ереси, было 
отобрано п уничтожено. Лишь небольшой отрывокъ этого поученія, 
около трети, былъ извѣстенъ ранѣе и изданъ А. С. Павловымъ въ 
Памятникахъ древне-русскаго каноническаго права подъ 116. По¬ 
ученіе это распадается на три части, изъ которыхъ собственно первая 
и третья поучительнаго и наказательнаго характера, часть же вторая 
чисто историческая, она излагаетъ послѣдовательно возникновеніе и 
ходъ собора 1490 г. Именно этой, самой интересной части извѣстенъ 
былъ раньше лишь небольшой отрывокъ. Вотъ полный текстъ по¬ 
ученія. 

Смиреннаго Зосимы митрополита всея Руси и всего священнаго 
събора поученіе всему православному христіаньству. На ересникы 

обличеніе *. 

Да есте вѣдуще вси православніп христіане, яко да увѣсте сіе 
настоящее средостѣеіе, яко нынѣ по грѣхомъ 3 , ради послѣднего сего 
врѣмени 4 . лукавый змій древній губитель душь человѣческихъ діаволъ 5 , 
иже всѣя плевелы горкаго плода въ сердца хждоумныхъ человѣкъ, и 
ти быша ересннци * п вразп Христовѣ церкви, прелестннци и отступ- 
бііци; губители душь православныхъ людій многыхъ 7 , зовущеся свя- 
щенници, да крыющеся отъ людей ", тайно да пишжтъ 9 и учятся и 
держатъ 10 книга отметныа, и похв&ляютъ въ себѣ отреченный ветхій 


') Поученіе находится въ рукописномъ сборникѣ конца ХѴ-го вѣка, посту¬ 
пившемъ въ Московскій Публичный и Румянцевскій Музеи въ 1898 году и вкратцѣ 
описанномъ въ Отчетѣ Музеевъ за этотъ годъ. Подробное описаніе этого замѣча¬ 
тельнаго Сборника, а равно наиболѣе любопытныя статьи будутъ приведены во 
второй части нашего сообщенія. 

Варіанты по тексту напечатанному А. С. Павловымъ въ Памяти, др. рус. ка¬ 
ноническаго права (Русс. Истор. библіотека, т. VI, стл. 785—788).— 2 , на еретики 
обличеніе и (изъ) сана изверьженіе и отъ святыя Божіи церкве отлученіе.— 3 , како 
нынѣ грѣхъ ради нашихъ.—\ въ послѣдней время.— 5 . врагъ дьяволъ.—ере- 
тици-— 7 , православныхъ человѣкъ.— 8 , и поне сокрывающсся отъ человѣкъ.—*, пи¬ 
шуще.— ,0 , учатъ дсржати. 
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законъ, и вѣру жидовскую хвалятъ, и— ионошаясь рѣчми, глагол ющѳ 
хулж на Господа нашего Ісуса Христа Сына Божіа и на Его Пречи¬ 
стую Богоматерь, да и святымъ иконамъ не кланяются, а зовжтъ иконы 
идолы; а великыхъ святителей русскихъ Петра и Алексія и Леонтіа и 
Сергіа чудотворцевъ и иныхъ святыхъ прешдобныихъ отець многыхъ 
укаряху рѣчми хулными, ихъ поношаютъ и не чтятъ *. Но не пусти * 
имъ Господь Богъ нашь, и мы нынѣ изобличнхомъ ихъ, и тако облн- 
чени быша. 

И сіа да увѣсте православніи 3 о тѣхъ ересницѣхъ 4 нового¬ 
родскихъ, како нынѣ обличени быша и повинии 5 быша предъ нами 
и осужени быша нами съборнѣ но святымъ правидомъ и извержен и 
быша отъ святыа велнкіа Божіа церкви и отлученн отъ всѣхъ людій 
православныхъ. И сіа да увѣсте, како передъ нами обличени п огла- 
шени быша ереси ихъ. 

Въ лѣта державы самодержьца и государя великого князя Ивана 
Васильевича всея Руси и егда спидошася архіепископъ в и епископн 
въ святую великую соборную церковь на Москвѣ, въ храмъ великаго 
архангела Михаила и въсхотѣша олужнти святую службу ради душамъ 
помяновеніа благородныхъ великихъ князей и великыхъ княгынь и всего 
ихъ рода благочестивыхъ 7 , и ту 8 обрѣтеся попъ Денисъ новогоро- 
дець, стояше въ ризахъ, хотя съ ними имѣете служитп. И рѣша у ему 
отъ всѣхъ епископовъ слово поносно, ркущи ему: < изыди, человѣче. 
изо олтаря, недостоинъ еси соборнѣ служитп съ святыми епископы: 
пришли на васъ рѣчи недобры еще при Геронтіи митрополите всея 
Руси, а и не на (о)дного тебе, да и списки дѣлъ вашихъ и грамоты 
отъ Гепадіа архіепископа Новогородского пришли на васъ>. Онъ же, 
оправдал себе, да па Генадіа архіепископа Новогородскаго туто же 
рѣчи хулныа глаголаше і0 . И тако изгнаша его 41 . Въ утрій же день 
снидошася въ полату къ господину своему отцу пресвященому Зосимѣ 
митрополиту всея Руси сыиове и съслужебници, архіепископъ и вей 
епископи, и архнмандрнти, и игумени, и протопопн, и честніи старци, 
и весь иже о пихт, священный съборъ, и възвѣстиша о сихъ само- 
держьцю государю великому князю Ивану Васильевичю всея Руси. 
Опъ же повелѣ имъ того обыскиватн по божественымъ и священнымъ 


*. рѣчи хулныя на нихъ возлагаютъ, паче же п не почитаютъ ихъ.— 2 . Не 
допусти убо.— а , православный родъ хрпстіяньскій.— 4 , ерстидѣхъ.—\ повшюве- 
ни. —архіепископи-— 7 , и всѣхъ ради благочестивыхъ христіанъ.— 8 , на поляхъ: 
въ храмѣ, въ изданіи слова „ во храмѣ* въ текстѣ .— 9 , Бѣ же.— ,0 . міюги 
глаголы хулныя меташе.— п , Здѣсь прерывается текстъ Чудовекой рукописи. 
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правиломъ святыхъ апостолъ и святыхъ отець о ихъ ересехъ, да списки 
п грамоты владыкы Новогородского велѣлъ имъ чести и выслушати, да 
на Москвѣ велелъ о пихъ пытати, кто что въ нихъ виделъ или что 
кто у нихъ слышалъ о ихъ ересехъ, <да вамъ скажютъ правду повѣ- 
дающей истинну о всемъ >. По сихъ же пакы снидошася въ полату къ 
своему отцю Зосимѣ митрополиту всея Руси архіепископъ и епископи, 
и архимандрит, и игумени, и протопопе, и чес/гніи старци, и свя- 
щеннпци мнози; къ нимъ же на соборъ государь князь великій въ свое 
мѣсто прислалъ бояръ своихъ—князя Ивана Юрьевича 1 , ІОрья За- 
харьпча 2 , Бориса Васильевича 3 , діака своего Андрея Майка. И по- 
ставиша предъ ними Захарыо черньца, ересемъ началника, да Гав¬ 
рила, протопопа новогородского, да попа Дениса, да попа Максима, 
да попа Васильа, да Макара діакона, да Гридю діака, да Васюка 
дьяка, да Самухя діака и ихъ съвѣтниковъ ерестныхъ и единомысле- 
никовъ. II повелѣша предъ ними чести велегласно грамоты да и списки 
Генадья архіепископа Новогородскаго, что на нихъ писалъ къ преже 
бывшему отцю своему Геронтію митрополиту всея Руси на обличеніе 
злыхъ ересныхъ дѣлъ ихъ. Они же, слышавше таковая, всего запрѣ- 
шася. Господинъ же митрополитъ рече: <3ахаріе, что ради спцевая 
творишп, преступавши законъ Божій п не велиши ся кланяти иконамъ 
святымъ?» Онъ же отвѣщавъ изрече хулу на Господа нашего Ісуса 
Христа и на Его Пречистую Богоматерь, да и на великыхъ святителей 
Петра и Алексіа и Леонтіа чюдотворцевъ, и на иныхъ многихъ свя¬ 
тыхъ преподобныхъ отець хулные рѣчи изнесе, да п на всю седмь со¬ 
боровъ святыхъ отець похули. Слышавъ же господинъ Зосима митро¬ 
политъ всея Руси, повелѣ московскимъ свѣдѣтелемъ на томъ соборѣ 
передъ собою стати и глаголати, кто у нихъ слыхалъ или видалъ по¬ 
руганіе иконамъ или рѣчи хулные на святыхъ. И сташа на томъ со¬ 
борѣ съ ними лице на лицѣ людіе мнозп да и священници н свѣдѣ- 
телствоваша на нихъ о ихъ ересехъ и о хулѣ и о поруганіи надъ 
святыми иконами, какъ ся что о нихъ чинило зде на Москвѣ. И слы¬ 
шавше о нихъ сіа, подаша государю. Государь же князь великый 
Иванъ Васильевичъ всея Руси пріиде самъ на тотъ съборъ въ полату 
къ своему отцю Зосимѣ митрополиту всея Руси и съ многыми своими 
боляры и дьакы и повелѣ въвести къ себѣ тѣхъ всѣхъ еретиковъ и 
тѣхъ свѣдѣгелей московьскихъ, и повелѣ передъ собою чести нового¬ 
родскіе спискы да и грамоты, что на нихъ писалъ Генадій архіепи¬ 
скопъ новогородцкой о ихъ ересехъ, что они чинили въ Новѣгородѣ. 


*• Иатрпкѣева.— 2 . Кошкина.— 3 . Кутузова. 
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Да выслушавъ спнскы, да н грамоты, да н московскихъ людей, да и 
священниковъ свѣдѣтелства на тѣхъ ересниковъ, и велѣлъ князь ве¬ 
ликій своему отцю Зосимѣ митрополиту възрѣти въ святыя правила о 
ихъ ѳресехъ, что о нихъ пишетъ. И господинъ Зосима митрополитъ 
всея Руси съ всѣмъ божественымъ священымъ съборомъ възрилъ въ 
правила святыхъ отецъ: и божественая правила таковыхъ еретиковъ 
повелѣваютъ изъ сана изврещи и отъ церкви отлучпти и проклятью 
предати, а царская правила и градскый законъ повелѣваютъ таковыхъ 
ересниковъ казнити и въ заточеніе послати и конечнѣй муцѣ повиннп 
сжть. Господинъ же Зосима митрополитъ всея Руси и со всѣмъ бо- 
жествеиымъ и священнымъ соборомъ по правиломъ святыхъ апостолъ 
и святыхъ отець тѣхъ ересниковъ Захара черньца, да Гаврила прото¬ 
попа, да попа Дениса, да попа Максима, да попа Васпльа, Макара 
діакона, да Гридю, да Васюка, да Самухж дьаковъ и ихъ единомысле- 
никовъ, съ ними мудрьствующихъ злую ихъ ересь, изъ сана извер- 
гоша и отъ святыя Божіа церкви отлучиша. 

О сихъ же, чада, повѣдаю вамъ, всѣмъ сущимъ православнымъ 
хрпсгіаномъ, яко да не пріобщится къ нимъ, къ отверженнымъ ерес- 
никомъ, никтоже ни дѣломъ, ни словомъ, ни яденіемъ, ни питьемъ^ 
ни ризами, ни сребромъ, ни златомъ, ни иными которыми дѣлы, ниже 
словомъ, ниже въ домъ свой да нріігметъ ихъ никтоже, дондеже обра¬ 
тятся на прежнее благочестье, въ немъ же родишася. Аще ли тако 
не творятъ, да отъ царскаго суда по дѣломъ своея вины възданіе 
пріимутъ. 

Вамъ же сущимъ православнымъ людемъ о сихъ наше смиренье 
повелѣваетъ: слышащимъ сіа о прозябеніи злыхъ ересехъ обличати, 
а не стыдящеся ни о чемъ же лица человѣчя, но повсюду благочестье 
проповѣдати и о истинѣ глаголати, а мудрьствующихъ ереси, и тѣхъ 
не подобаетъ стыдѣтися, ни богата, ни властелина, но вся зломысле- 
никы обличати съ дерзновеніемъ и вѣрою православною безъ сумнѣніа 
повелѣваю и благословляю. 

И о семъ съборѣ заповѣдываемъ всѣмъ вамъ православнымъ 
христьаномъ: отъ сего дни напередъ къ симъ ересникомъ и прелестни¬ 
комъ аще кто учнетъ къ нимъ прнставати, или съ ними едииомудрь- 
ствовати и похваляти ихъ, или кто какими дѣлы учнетъ за нихъ 
стоятн да имъ помогати, или кто еще учнетъ ту же ересь въздавати, 
на тѣхъ па всѣхъ буди отъ всего священаго собора неблагословеніе 
и проклятье. Аще ли кто увидитъ каково поруганіе надъ святынею, 
или кто услышитъ какову хулж на Божество отъ тѣхъ еретиковъ или 
отъ ихъ единомыслениковъ, а не повѣдаютъ того господину Зосимѣ 

ю 
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митрополиту всея Руси или священому събору, и тѣ бы отъ всего свя¬ 
щенного събора блюлись тягости церковныя. 


Наибольшій интересъ представляетъ собою вторая часть этого 
поученія—историческая. Первая и послѣдняя части обычны въ подоб¬ 
наго рода актахъ: это собственно интердиктъ, отлученіе отъ церкви 
какъ осужденныхъ на соборѣ еретиковъ, такъ и всѣхъ съ ними еди- 
номудрствующпхъ. И составлены эти части такъ, какъ писались н те¬ 
перь пишутся отлученія. Иное дѣло историческая часть поученія. На¬ 
столько она необычна въ подобнаго рода документахъ, что знаменитый 
изслѣдователь русской церковной исторіи Е. Е. Голубинскій считалъ 
извѣстный до сихъ поръ отрывокъ этой части лѣтописной записью , 
присоединенный къ поученію Зосішы съ соборомъ '). Какъ видно изъ 
полнаго текста поученія это не случайная лѣтописная запись, а суще¬ 
ственная часть поученія. Здѣсь послѣдовательно излагается ходъ со¬ 
бора, начиная съ момента его возникновенія до объявленія соборнаго 
приговора еретикамъ. Внѣшнюю сторону этого историческаго явленія 
русской духовной жизни нашъ памятникъ обрисовываетъ замѣчательно 
наглядно и опредѣленно. Такую подробную картину соборнаго разбира¬ 
тельства едва ли мы найдемъ въ сказаніяхъ о другихъ подобныхъ со¬ 
борахъ. А это весьма важно для сужденія о взаимныхъ отношеніяхъ 
свѣтской н духовной власти на соборахъ п нашихъ, и византійскихъ, 
•служившихъ образцами для нашихъ. Достоинство нашего сказанія еще 
въ томъ, что показанія его правильны и подтверждаются свидѣтель¬ 
ствомъ другихъ историческихъ памятниковъ. Возьмемъ, напримѣръ, ука¬ 
заніе времени возникновенія собора. Лѣтописныя извѣстія относятъ 
соборъ къ 17 октября. Какъ мы видимъ изъ поученія началомъ собора 
должно считать слѣдующій за панихидой въ Архангельскомъ соборѣ 
по всѣмъ почившимъ великимъ князьямъ и всѣмъ православнымъ хри¬ 
стіанамъ. Въ октябрѣ подобная общая соборная панихида могла быть 
только въ Дмитровскую субботу, которая дѣйствительно въ 1490 году 
пришлась на 16 октября. Извѣстія Воскресенской и Новгородской 4-й 
лѣтописи подтверждаютъ и въ другомъ во многомъ повѣствованіе нашего 
памятника. Укажемъ на перечень осужденныхъ еретиковъ и исчисленіе 
ихъ проступковъ. Особенно замѣтна эта близость къ нашему памят¬ 
нику въ разсказѣ Новгородской 4-й лѣтописи. Повндимому составитель 


! ) См. Исторію Русской церкви т. 2, первая половина въ Чт. Общ. Ист. а 
Др. за 1900 г., кн. 1-я. стр. 569, прим. 1. 
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ея пользовался Поученіемъ. Нѣсколько иной характеръ имѣетъ раз¬ 
сказъ о соборѣ 1490 года въ хронографѣ Н-й редакціи. Это объяс¬ 
няется тѣмъ, что составитель хронографа заимствовалъ свои свѣдѣнія 
изъ сказанія, помѣщеннаго въ началѣ Просвѣтителя, препод. Іосифа 
Волоцкаго. Просвѣтитель былъ составленъ, какъ извѣстно, позднѣе н 
состоитъ изъ ряда апологетико-полемическихъ трактатовъ; въ цѣляхъ 
этихъ трактатовъ дѣйствія еретиковъ жндовствующихъ до времени со¬ 
бора 1490 года и послѣ этого времени разсматриваются вмѣстѣ и 
приведены безъ строго хронологическаго разграниченія. Это обстоя¬ 
тельство было упущено изъ виду составителемъ второй редакціи хро¬ 
нографа, и разсказъ его о <новогородскихъ еретицѣхъ> не отличается 
ясностію н послѣдовательностію. 

Внѣшнюю сторону собора 1490 года памятникъ нашъ, какъ уже 
было указано, обрисовываетъ замѣчательно точно. Къ сожалѣнію онъ 
не прибавляетъ новыхъ данныхъ для сужденія о сущности самой ереси: 
въ немъ не приведено ни обвиненій, предъявленныхъ еретикамъ, ни 
показаній свидѣтелей, ни преній, происходившихъ на соборѣ. Нѣ¬ 
сколько пополняетъ этотъ пробѣлъ другой весьма цѣнный документъ, 
сохранившійся въ нашей рукописи,—соборный приговоръ, объявленный 
еретикамъ митрополитомъ Зоснмою. Приводимъ его цѣликомъ. 


Соборный приговоръ ‘)- 

Госиодинъ пресвященный Зоснма митрополитъ всея Руси, и ар¬ 
хіепископъ, и епископи, и архимандрити, н нгумени, и протопопи,. 
и весь, иже о нихъ божественный и священный съборъ. 

Рѣчью глаголю вамъ, прелестникомъ н отступникомъ вѣры Христовы: 
тобѣ Захаріе черньцю, и тобѣ Гаврилу протопопу Новогородскому, и тобѣ 
Максиму попу, и тобѣ Денису попу, и тобѣ Василыо попу, и тобѣ 
Макару дьякону, и тебѣ Гриди дьяку, и тобѣ Басюку дьяку, и тобѣ 
Самухѣ дьаку, и всѣмъ вашимъ единомысленикомъ, мудрьствующимъ *) 
съ вами злую вашж оканную и проклятую ересь, что есте чинили 
въ Великомъ Новѣгородѣ злая и проклятая дѣла неподобная: мнози 
отъ васъ ругалися образу Христову и Пречистые образу, написан¬ 
нымъ на иконахъ, а иніи отъ васъ ругались кресту Христову, а 
иніи отъ васъ на многіа святыя иконы хулные рѣчи глаголали, а иніи 


*) Статья эта озаглавлена въ рукописи «о еретикохъ». г ) Въ рукописи: 
мудрствующихъ. 
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отъ васъ святыя иконы щеплялп и огнемъ сжигали, а иніи отъ васъ 
крестъ силолоенъ *) зубы искусали, а иніи отъ васъ святыми иконами 
и кресты о землю били и грязь на нихъ метали, а иніи отъ васъ свя¬ 
тыя иконы въ лоханю метали, да иного поруганіа есте много чинили 
надъ святыми образы написанныхъ (віс) на иконахъ. А иніи отъ васъ 
на самого Господа нашего Ісуса Христа Сына Божья и на Пречистую 
Его Богоматерь многіа хулы изрекли, а иніи отъ васъ Господа на¬ 
шего Ісуса Христа Сыномъ Божіимъ не звали, а иніи отъ васъ на 
великихъ святителей и чюдотворцевъ да и на многихъ преподобныхъ 
святыхъ отець хулеые рѣчи износили, а иніи отъ васъ всю седмь со¬ 
боровъ святыхъ отець похулиша, а иніи отъ васъ во вся говѣвіа ѣли 
мясо и сыры и яйца п млеко, и межъ говѣніа въ среду и въ пят- 
нпціо такожь ели мясо и сыръ и яйца и млеко. А вси есте чли су- 
ботж паче въскресеніа Христова. А иніи отъ васъ въскресевыо Хри¬ 
стову и Его святому възиесеныо не вѣруютъ. Ино все то чинили 
есте по обычаю жидовскому, противясь божественному закону и вѣрѣ 
христіапстѣй. И о тѣхъ всѣхъ безаконныхъ вашихъ дѣлехъ были есте 
испытапн сыномъ моимъ о Святѣмъ Дусѣ Генадіемъ архіепископомъ 
Новогородскомъ. Да и на соборѣ есте передъ нимъ и передъ великого 
князя бояры стояли, да сказывалося есте архіепископу и бояромъ пе¬ 
редъ соборомъ во всѣхъ тѣхъ злыхъ дѣлехъ иовішни, да и записи 
есте архіепископу на собя въ томъ подавали и прощеніа есте въ томъ 
у архіепископа просили. II Генадій архіепископъ, съ тѣхъ списковъ 
вашихъ речей переписавъ подлпникы, да прислалъ сюдѣ къ господину 
п сыну моему великому князю Ивану Васильевичи) всея Руси, да и 
къ прежебывшему брату нашему Геронтію митрополиту всея Руси на 
обличеніе злыхъ дѣлъ вашихъ прелестныхъ. И вы паки, пріѣхавъ на 
Москву здѣсе били есте челомъ государю великому князю на Генадіа 
архіепископа о томъ, что, рекшп, онъ васъ ималъ и ковалъ и мучилъ 
изо (н)мѣніа, да грабилъ животы ваши. Да и здѣсе есте живучи на 
Москвѣ тѣ же ерестная дѣла дѣлали потомужъ, какъ есте чинили въ 
Новѣгородѣ. И господинъ мой о Святѣмъ Дусѣ князь великый Иванъ 
Васильевичъ всея Руси и съ архіепископомъ, п съ всѣми епископы, 
да и со всѣмъ священымъ соборомъ, и съ многими своими бояры и 
дьяки, выслушавъ грамотъ да и списковъ Генадіа архіепископа Ново- 
городскаго, да о вашихъ злыхъ ерестныхъ дѣлехъ спрашивали есмя 
васъ, и вы ся передъ нами запрѣли, а на Генадіа архіепископа мно- 


3 ) У Миклошича: ^илалогъ—іі^пипі аіоез, §ѵ. і\. Крестъ силолоенъ 

значитъ крестъ изъ дерева алоэ. 



московскій соборъ 1490 г. противъ жидовстпощпхъ. 125 ' 

гіа есте хулы говорили. А что передъ нами въ соборѣ здѣшніе люди 
добрыя да и священници свидѣтельствовали на васъ на лицѣ о ва¬ 
шемъ безчиніи и о поруганіи и о хулѣ на святыя иконы, и вы того 
всего позапрѣлися есте, ино то есте сущій прелестнпци и отступници 
вѣры Христовы, и за тѣ ваша злыа жидовьскіа дѣла по божестве- 
нымъ и священымъ правиломъ святыхъ апостолъ и святыхъ отець 
господинъ пресвященый Зосима митрополитъ всея Руси и о Святѣмъ 
Дусѣ сынове его и съслужебници, Тихонъ архіепископъ Ростовскыйда 
вси епископи и весь иже о нихъ божественый священый съборъ, васъ 
всѣхъ ересниковъ осадила, а васъ священиковъ изъ сану извергоша, 
и всѣхъ вкупѣ отъ святыя церкви отлучиша. 


Исходя изъ этого Соборнаго приговора, можно заключить, что 
относительно новгородскихъ еретиковъ были установлены слѣдующіе 
противохристіанскіе проступки. Они не признавали Іисуса Христа 
Сыномъ Божіимъ, отвергали совсѣмъ Его Божество, изрекали хулу, 
какъ на Него, такъ и на Пречистую Его Богоматерь, отрицали почи¬ 
таніе святыхъ. Все это проповѣдывали, какъ извѣстно, не только про¬ 
тивохристіанскія вѣроученія, но и нѣкоторыя древнехристіанскія секты, 
такъ что, хотя вмѣстѣ съ тѣмъ это же есть существенный догматъ 
всѣхъ жидовствующихъ, нельзя было бы по одному этому назвать на¬ 
шихъ новгородскихъ еретиковъ такимъ прозвищемъ. Далѣе, нѣкоторые 
изъ осужденныхъ отрицали почитаніе св. иконъ и св. креста, произ¬ 
водили надругательства надъ нимп, не соблюдали постовъ. Подобныя 
отрицанія^ и надругательства, какъ мы знаемъ, бывали и въ христіан¬ 
скихъ сектахъ, равно какъ и несоблюденіе дней постныхъ; это также 
несущественно для прозванія нашихъ еретиковъ жидовствующими. Въ 
послѣднемъ отношеніи особую важность имѣетъ указаніе приговора, 
что рѣшительно осѣ новгородскіе еретики почитали ветхозавѣтную 
су боту, <паче воскресенія Христова» и что они не вѣруютъ ни воскре¬ 
сенію, нн вознесенію Христову. Эти особенности вѣроученія нашихъ 
еретиковъ прямо указываютъ ихъ отступничество отъ вѣры христіан¬ 
ской къ «обычаю жидовскому», и отцы собора правы были, назвавъ 
въ своемъ приговорѣ дѣла ихъ «жидовскими», а самихъ еретиковъ 
«сущими прелестниками и отступниками вѣры Христовой». 


С. Долговъ. 
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До послѣдняго времена намъ были извѣстны слѣдующіе три пе¬ 
ревода книги пророка Даніила на славянскій языкъ: 1) первоначальный 
неполный —церковныя чтенія изъ 4-хъ главъ книги—въ Наримійникѣ; 
2) полный того же времени и происхожденія, сохранившійся въ 2-хъ 
спискахъ: въ хронографѣ I. Малалы въ сп. Архива Мин. Ин. Дѣлъ и 
въ двойникѣ его —Виленскомъ спискѣ *); наконецъ, 3) полный переводъ, 
содержащійся въ спискахъ т. наз. Толковыхъ Пророчествъ и сопрово¬ 
ждающійся—въ отдѣльности отъ другихъ пророческихъ книгъ—толкова¬ 
ніями св. Ипполита. Всѣ эти переводы совершены были съ греческаго 
оригинала 2-хъ редакцій—лукіановской (первые 2) и психіевской (3-й) и 
явились при самомъ зарожденіи славянской письменности—такъ какъ 
самый послѣдній изъ этихъ переводовъ относится къ вѣку болгарскаго 
царя Симеона,—въ колыбели этой письменности. На долю послѣдую¬ 
щаго времени и другихъ странъ, внѣ колыбели славянскаго просвѣ¬ 
щенія, оставалась только скромная роль усвоенія—да и то не всегда 
удачнаго, какъ можно видѣть изъ исторіи толкованій 2 )—указанной про¬ 
роческой книги. Только въ ХУ—XVI в. у насъ, въ Западной Руси, 
появляются попытки самостоятельнаго осмысливанія этой книги въ видѣ 
двухъ толкованій этой книги—Скорининекаго и другого къ нему близ¬ 
каго,—да въ далекомъ отъ насъ хорватскомъ уголкѣ славянскаго міра 
является переводъ текста пророка Даніила среди другихъ пророковъ, 
свидѣтельствующій объ извѣстной живучести преданій славянскихъ 
первоучителей касательно перевода священныхъ книгъ и въ частно¬ 
сти кп. пр. Даніила и среди племени, порвавшаго непосредственныя 
связи съ дѣломъ первоучителей. Въ настоящее время намъ сталъ из¬ 
вѣстенъ еще одинъ фактъ изъ исторіи усвоенія книги прор. Даніила 
на русско-славянской почвѣ: разумѣемъ переводъ этой книги съ ев- 


*) Архива Мин. Ин. Дѣлъ Хронографъ № 902/1468, Виленскій Хрон. № 147. 
2 ) 0 толкованіяхъ на кн. пр. Даніила въ старинной славяпо-русской письмен¬ 
ности см. нашу статью въ Трудахъ Славянской Коммиссіи Ими. Моек. Археол. Общ. 
т. III. 
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рейскаго языка, содержащійся въ рукоп. Виленской Публ. Библ. № 262 
( 10 ) XVI в. 3 ). 

Что такое представляетъ изъ себя этотъ переводъ? 

Въ немъ мы имѣемъ воспроизведеніе еврейскаго масоретскаго 
текста въ предѣлахъ 12 главъ книги Даніила, безъ позднѣйшихъ не¬ 
каноническихъ прибавленій этой книги, т. е. 13 и 14 главъ и значи¬ 
тельной вставки въ 3 гл. этой книги, чего нѣтъ и въ еврейскомъ ма- 
соретскомъ текстѣ, а что извѣстно только въ переводахъ греческомъ 
и другихъ. Воспроизведеніе это сдѣлано въ полномъ соотвѣтствіи съ 
наличнымъ масоретскимъ чтеніемъ, что выразительно явствуетъ даже 
съ перваго взгляда, въ особенности при чтеніи собственныхъ именъ. 
Собственныя имена здѣсь переданы по еврейскому тексту: 1 г иго- 
іакимъ - Іоакимъ, и г «да — иоуда, 3, нывнходне- 
царъ—Навуходоносоръ, 1, царь ба вельскій—царь 
вавилонскій; 1 7 имена трехъ отроковъ: дани ел» (дано имя) 
белтъцарь = даніил у— в алтасаръ, ахананыо шад- 
рахъ = ананіи-седрахъ, а мпсаелв-мешахъ = мн- 
саилу-мисахъ, а азарьи-аведныко = азаріи-авед- 
н а г о. Въ 5, 5 слова, начертанныя невидимою рукою на стѣнѣ зала 
валтасара - белтацара: мнамне, тыкелъ, оуфир- 
с и н ъ = м а н е, текелъ, ѳаресъ. Точно выдержаны въ пере¬ 
водѣ даже внѣшнія дѣленія пророческаго текста на гофтары или 
параши [литургическіе отдѣлы въ родѣ нашихъ паримій], при чемъ 
соблюдены гофтары открытые (когда слѣдующій отдѣлъ начинается на 
новой линейкѣ) и закрытые (когда слѣдующій отдѣлъ начинается 
на той же строкѣ съ оставленіемъ въ срединѣ пустого мѣста). Нѣко¬ 
торые отдѣлы— гофтары—сопровождаются на поляхъ отмѣтками дней 
недѣли: гл. 1—2 13 —среда, гл. 3 2в —4.,, — четвертокъ, гл. 6 П —,,,— 
пятокъ, гл. 9,— 19 —суббота. Переводъ сдѣланъ съ замѣчательной эко¬ 
номіей труда: при работѣ переводчикъ руководствовался готовымъ уже 
переводомъ этой книги съ греческаго, и гдѣ готовый переводъ не 
представлялъ различія съ текстомъ масоретскимъ, тамъ онъ оставленъ 
безъ измѣненій. Поэтому переводъ представляется въ такомъ видѣ: 
1-я глава переведена прямо съ еврейскаго, 2-я цѣликомъ взята изъ 
готоваго перевода; 3-я съ еврейскаго, 4—7 гл. обработаны по готовому 
переводу; 8—12 гл. переведены заново съ еврейскаго. Степень близости 
къ еврейскому подлиннику стоитъ въ прямомъ соотвѣтствіи съ степенью 


3 ) Объ этой ркп., кромѣ «Описанія» вилеискпхъ ркп. Добрянскаго, упоминается 
еще въ изслѣдованіи Владимирова о Францискѣ Скорпкѣ п у Карскаго—о Псалтиряхъ. 
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отдаленности готоваго перевода въ данномъ мѣстѣ отъ этого текста. 
Характерно, что переводъ съ греческаго взятъ переводчикомъ въ 
наиболѣе близкой къ еврейскому тексту лукіановской рецензіи — т. е. 
въ полномъ видѣ первоначальнаго перевода *). Переводъ этотъ крайне 
рѣдко встрѣчается въ славянскихъ спискахъ: до нынѣшняго года намъ 
былъ онъ извѣстенъ въ одномъ спискѣ Архива М. И. Д., въ нынѣшнемъ 
году—во второмъ виленскомъ двойникѣ архивскаго. 

Литературное значеніе указываемаго нами перевода съ еврей¬ 
скаго довольно существенно. Переводъ этотъ прибавляетъ новый 
и довольно крупный фактъ къ исторіи вліянія іудейства на нашу 
старинную письменность. Въ чемъ проявилось въ нашей старинной 
литературѣ іудейство—у насъ еще только намѣчается —и то крайне 
слабо. Указываются слѣдующіе литературные факты, сосредоточенные 
единственно вокругъ дѣятельности жидовствующихъ XV в.: 1. Въ 
XV в. исправлено по еврейскому тексту Пятокнижіе. 2. Какую- 
то тетрадку съ молитвами и псалмами жидовствующихъ присы¬ 
лалъ въ 1487 г. изъ Новгорода въ Москву архіеп. Геннадій 4 5 ). 
3. А. И. Соболевскій въ 1899 г., обратилъ вниманіе, вслѣдъ за Бу¬ 
слаевымъ, на книгу «Тайная Тайныхъу , представляющую изъ себя 
Логику знаменитаго еврейскаго ученаго Моѵсея Маймовида (ф 1204), 
и указалъ на нее, какъ на произведеніе, пущенное въ оборотъ среди 
нашихъ предковъ жидовствующими *). Вотъ, невидимому, и весь кругъ 
свѣдѣній о литературномъ наслѣдіи жидовствующихъ, а вмѣстѣ съ тѣмъ 
и всей іудейской стихіи. 

Между тѣмъ вліяніе іудейства и при наличныхъ свѣдѣніяхъ мо¬ 
жетъ быть отмѣчено шире и осязательнѣе. Наукѣ извѣстенъ переводъ 
съ еврейскаго книги Есѳирь. И по древнимъ особенностямъ языка и 
по извѣстности этой книги въ спискахъ XIV в. (Тр. С. Л. № 2 пер- 
гам., Ими. И. Б. (,). I 2) и первой четверти XV в. (Ундольск. Л® 1) 
переводъ этой книги значительно выходитъ за предѣлы ереси жидов¬ 
ствующихъ (1471—1503 г.) въ глубь литературной исторіи. По самой 
меньшей мѣрѣ переводъ Есѳири появился за столѣтіе раньше акидов- 


4 ) 0 полномъ первоначальномъ переводѣ см. нашу «Замѣтку по древне-славян¬ 
скому переводу Св. Писанія » № 3 (Изв. Имп. Ак. Н. за 1899 г. т. X, № 4). 

5 ) Объ этихъ псалмахъ (списковъ ихъ извѣстно 2) см. V кн. Ученыхъ Запи¬ 
сокъ II Отд. Ак. Н. архим. Варлаама «Описаніе Сборника XV стол. Кирилло-Бѣлозер- 
скаго монастыря». Объ оригиналѣ ихъ—еврейскомъ молитвенникѣ Махазорѣ давно 
заявилъ Н. С. Тихонравовъ (Прибавл. къ Твор. св. Отецъ, ч. 22, стр. 643—644У 

®) Вѣстникъ Археологіи и Искусства 1899, вып. XI. 
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ствующихъ. Въ виленской ркп. Л? 262, вслѣдъ за Даніиломъ, мы на¬ 
ходимъ другой переводъ той же книги Есѳирь съ еврейскаго, значи¬ 
тельно обновленный по языку, но сдѣланный заново съ еврейскаго 
текста, хотя при несомнѣнномъ знакомствѣ съ прежнимъ переводомъ 7 ). 
Здѣсь мы имѣемъ такимъ образомъ вѣковую по крайней мѣрѣ литера¬ 
турную традицію перевода съ еврейскаго, и книга Даніила въ связи 
съ другими сопровождающими ее священными книгами стоитъ наряду 
съ поздпѣйшимъ звеномъ этой традиціи. 

Переводъ книги Даніила съ еврейскаго, въ нашемъ спискѣ при¬ 
способленный къ синагогальной іудейской обстановкѣ, не оставляетъ 
сомнѣнія въ томъ, что онъ вышелъ не изъ церковно-христіанскаго 
лагеря, а изъ жидовствующаго. Къ тому же заключенію приводятъ и 
другія наблюденія и въ частности мѣсто книги прор. Даніила въ ви¬ 
ленской рукописи. 

Обратимъ вниманіе на положеніе книги пр. Даніила среди дру¬ 
гихъ книгъ ветхозавѣтной іудейской Библіи. Книга эта по своему 
сравнительно позднему происхожденію занимаетъ у евреевъ мѣсто въ 
третьемъ и послѣднемъ по важности отдѣлѣ священныхъ книгъ—именно 
въ отдѣлѣ агіоѵрафовъ , на ряду съ книгами Ездры и Нееміи. По об¬ 
разному талмудическому опредѣленію всѣ ветхозавѣтныя св. книги 
дѣлятся на 1) Святое Святыхъ —5 кн. Моисеевыхъ, 2) святилище — 
старшіе пророки: книга Іисуса Навина, Судей, Самуила и Царствъ, и 
младшіе пророки: Исаія, Іеремія, Іезекіиль и 12 малыхъ пророковъ; 
3) дворъ пли писанія, куда входятъ книги учительныя и историческія— 
Псалтирь, книга Іова, Притчи, Екклисіастъ (Когелетъ), Пѣснь Пѣсней, 
Руѳь. Плачъ Іереміи, Есѳирь, Даніилъ, книга Ездры, Нееміи и Хро¬ 
ники (Паралипомены). Нашъ переводъ съ еврейскаго—или точнѣе— 
приспособленіе къ еврейскому тексту—въ виленской рукописи обни¬ 
маетъ всѣ книги третьяго разряда, за исключеніемъ трехъ послѣднихъ, 
а именно: книги—Іова, Руѳь, Псалтирь, Пѣснь Пѣсней, Екклисіастъ, 
Притчи, Плачъ, Даніила и Есѳирь. Сочетаніе книгъ чисто талмудиче¬ 
ское. Неизвѣстное переводу БХХ и христіанскому преданію соедине¬ 
ніе книгъ учительныхъ, историческихъ и частію пророческихъ въ одинъ 
отдѣлъ находитъ весьма вѣроятное объясненіе 8 ) въ синагогальной 
практикѣ, по требованію которой пять разнородныхъ книгъ этого раз¬ 
ряда входили въ составъ одного праздничнаго свитка, назначеннаго 


7 ) Образецъ обоихъ переводовъ приводится ниже въ Приложеніи. 

*) ’ѴѴ'оогие, Ыізіоіге <1е Іа ВіЫе 11 р. ІОнгеровъ, Исторія канона. Ка¬ 
зань, 1900, стр. 102—103. 
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для чтенія въ нарочитые праздничные дни. Свитокъ этотъ —Хамегиъ 
Мегиллошъ , т. е. 1. Пѣснь пѣсней—для праздника Пасхи, 2. Руѳь— 
для праздника Пятидесятницы, 3. Плачь Іереміи—для праздника раз¬ 
рушенія Іерусалима (9-го Аба), 4. Когелетъ—Екклесіастъ—для празд¬ 
ника Кущей, 5. Есѳирь—для праздника Пуримъ,—извѣстенъ нашему 
списку нолностію и представляетъ особенность только въ расположе¬ 
ніи книгъ по требованію полнаго талмудическаго списка агіографовъ. 

Такимъ образомъ сопровождающія кн. Даніила въ переводѣ съ 
еврейскаго въ виленской рукоп. 9 книгъ агіографовъ возстановляютъ 
почти полностію дворъ въ ветхозавѣтныхъ іудейскихъ писаніяхъ. 
Вмѣстѣ съ тѣмъ онѣ говорятъ о томъ, что съ книгою Даніила были 
одновременно переведены книги, употреблявшіяся при праздничномъ 
синагогальномъ богослуженіи. Сопоставленіе съ этими книгами извѣ¬ 
стнаго уже перевода богослужебной книги (молитвенника) Махазоръ 
можетъ привести къ довольно выразительному выводу, что у насъ въ 
старинномъ русскомъ переводѣ съ еврейскаго (до ХУІ в.) существо¬ 
валъ и теперь можетъ быть уже намѣченъ кругъ важнѣйшихъ бого¬ 
служебныхъ синагогальныхъ праздничныхъ и будничныхъ чтеній . Такимъ 
образомъ только средняя часть храма— святгшіще —не можетъ быть, 
покамѣстъ, отмѣчена въ томъ же переводѣ у ). 

Когда и кѣмъ сдѣланъ былъ переводъ кн. Даніила на русскій 
языкъ съ еврейскаго,—прямыхъ указаній нѣтъ. Судя по языку—позд¬ 
нему и съ западнорусскими особенностями—переводъ этотъ не древ¬ 
ній, можетъ быть не многимъ старше ркп. XVI в., въ которой онъ 
сохранился. 

Одно обстоятельство указываетъ какъ будто на географиче¬ 
скую исходную точку нашего перевода. Разумѣю порядокъ книгъ 
въ виленской ркп. и въ ркп. еврейскихъ. Въ виленской ркп. книга пр. 
Даніила стоитъ въ такомъ непосредственномъ сосѣдствѣ: Плачъ Іере¬ 
міи , Даніилъ , Есѳирь |0 ). Мы здѣсь имѣемъ 2 книги изъ 5 празд¬ 
ничныхъ свитковъ и въ срединѣ между ними книгу Даніила. 
Между тѣмъ громадное большинство еврейскихъ ркп. испанскихъ 
и нѣмецкихъ книгохранилищъ не знаютъ такого раздѣленія строго 
опредѣленныхъ Хамегиъ Мегиллошъ (пяти праздничныхъ свитковъ) 


9 ) Можно указать только одинъ незначительный фактъ: есть исправленія по 
еврейскому тексту для первыхъ 8 главъ кн. пр. Исаіи въ ркп. Синод. Библ. № 18. 

,0 ) Общій порядокъ библейской части ркп. слѣдующій: предисловіе къ псал- 
тири, о составленіи псалтирп, книги: Іова. Руѳь, Псалтирь, Пѣснь Пѣсней, Ек- 
клисіасіъ. Притчи, Плачъ, Даніилъ, Есѳирь. 
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книгою Даніила, и книгу эту ставятъ послѣ праздничныхъ свит- 
ковъ. Такой общепринятый порядокъ священныхъ книгъ — агіо- 
графовъ — узаконенъ палестинскимъ или іерусалимскимъ талмудомъ- 
Какъ порядокъ подавляющаго большинства ркп., онъ—по непосрѳд- 
ственному вліянію нѣмецкихъ ркп.—перешелъ и въ печатныя изданія 
еврейскихъ библій 41 ). Порядокъ, принятый въ виленской ркп., находитъ 
себѣ только одно оправданіе—именно во вліяніи талмуда вавилонспаго> 
гдѣ въ трактатѣ ВаЪа-ЪаіКга порядокъ агіографовъ перечисляется слѣ¬ 
дующимъ образомъ: Руѳь, Псалмы, Іовъ, Притчи, Екклисіастъ, Пѣснь 
Пѣсней, Плачъ, Даніилъ, Есѳирь, Ездра и Хроники. Даніилъ здѣсь 
раздѣляетъ Плачъ и Есѳирь, какъ въ нашей виленской ркп. Исчисле¬ 
ніе баба-батры — по времени происхожденія вавилонскаго талмуда—от¬ 
носится ко 2—5 вв. по Р. X., занимало умы ученыхъ, но на прак¬ 
тикѣ, какъ мы указали, никогда не пользовалось широкой распро¬ 
страненностью. Среди ркп. испанскихъ н нѣмецкихъ слѣдованія этому 
талмуду незамѣтно, по крайней мѣрѣ весьма точный изслѣдователь— 
Буль такихъ ркп. не отмѣчаетъ **). Вліяніе вавилонской стихіи за¬ 
мѣтно только въ рукописяхъ изъ Чуфутъ Кале —собранія Фирковичей, 
чрезъ которое наука и ознакомилась главнымъ образомъ съ существо¬ 
ваніемъ двухъ талмудическихъ теченій съ 10 в. —палестинскаго или 
западнаго и вавилонскаго или восточнаго. Въ этомъ собраніи оказы¬ 
вается древнѣйшій изъ еврейскихъ кодексовъ— Вавилонскій код. про¬ 
роковъ 9 і 6 г., здѣсь найдены другія рукописи вавилонскаго происхож¬ 
денія и между ними даже цѣлыя масоретскія сочиненія, посвященныя 
уясненію различій этихъ двухъ школъ. Въ этихъ рукописяхъ вавилон¬ 
скаго происхожденія то полностію, то по частямъ воспроизводится 
указанный нами порядокъ книгъ, завѣщанный вавилонскимъ талму¬ 
домъ. Если это такъ, то оригиналъ нашего перевода окажется по про¬ 
исхожденію своему изъ Крыма—нашего юга, а не запада. Во всякомъ 
случаѣ о зависимости нашего перевода отъ печатныхъ масоретскихъ 
изданій (1488 г., 1494, 1514—17, 1517, 1521 и др.) и извѣстныхъ 
нѣмецкихъ рукописей не можетъ быть рѣчи: всѣ онѣ воспроизводятъ 
распорядокъ іерусалимскаго, а не вавилонскаго талмуда. 

О личности, настроенности и намѣреніи переводчика можно су¬ 
дить нѣсколько по характеру перевода. Прежде всего, какъ мы уже 
сказали, прежній лукіановскій текстъ старательно освобожденъ отъ 


41 ) ВиЫ. Капоп ипб Тех! без Аііеп Тезіатепіез, Ьеіргі^ 1891, 
8. 39,91—92. 

,2 ) Капоп ипб Техі, 39. 
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всѣхъ историческихъ привносовъ въ книгу Даніила—опущены 13, 14 
главы и пѣснь 3-хъ отроковъ, помѣщаемая въ 3 главѣ. Этихъ ири- 
впосовъ нѣтъ въ еврейскомъ текстѣ и опущеніе ихъ говоритъ та¬ 
кимъ образомъ 6 высокомъ и исключительномъ уваженіи переводчика 
къ еврейской истинѣ.—Далѣе. Терминологія, наблюдаемая въ переводѣ, 
обнаруживаетъ знакомство переводчика съ раввинскимъ пониманіемъ 
Писанія. Это въ особенности ясно при словахъ рѣдкихъ. Такъ въ 9 2 < 
встрѣчается опта!; Ле-у6р.5ѵоѵ слово нехтак — ^ппэ. Во всѣхъ древ¬ 
нихъ и новѣйшихъ переводахъ это слово переведено по общему 
смыслу глаголомъ отвлеченнаго значенія опредѣлять , рѣшать : сет- 
десятъ седьминъ опредѣлено . Въ нашемъ переводѣ нехтакъ пере¬ 
дано въ конкретномъ значеніи <рѣзать> — седмицъ седмьдесятъ 
урѣзано . Такое конкретное значеніе заимствовано изъ раввинскаго 
употребленія, гдѣ этотъ глаголъ въ такомъ значеніи встрѣчается не¬ 
рѣдко. Въ томъ же 9, 5 общі принятое чтеніе, соотвѣтствующее сла¬ 
вянскому обычном/ и запечатлѣются грѣси—велахтомъ хаттаотъ 
замѣняется другимъ, которое звучитъ и скончати грѣхъ = улегатем 
хаттат . Это послѣднее чтеніе дастся масоретамн въ Кэри. Слѣ¬ 
довательно, нашъ переводчикъ обнаруживаетъ знаніе тонкостей 
различныхъ чтеній еврейскаго масореіскаго текста. Наконецъ, въ 
мѣстахъ христологнческихъ — месеіапокихі», какь наир, въ про¬ 
рочествѣ о 70 седминахъ 9,, — 27 — выразительно внесено, на за¬ 
мѣну прежняго христіанскаго пониманія — ноепмшіе раввинское. Въ 
нашихъ древнихъ славянскихъ переводахъ, равно какъ н во всѣхъ 
почти переводах!, греческихъ и восточныхъ и у оо. толкователей про¬ 
рочество о седминахъ имѣетъ тотъ общій смыслъ, что черезъ 70 сед¬ 
мицъ наетапеть для іудеевъ такое благопріятное время, что грѣхи бу¬ 
дутъ очищены и будетъ помазанъ (т е въ общепринятомъ толкова¬ 
ніи—пріобщится къ Божеству) святой святыхъ. Этот;, святой святыхъ 
получаегь вь пророчествѣ паимнноиаі іе Христа старѣіітины и Ста¬ 
рѣйшины грядущаго , который въ іюлсед .іііцы пмѣегь прекратить жертву 
и возліяніе, т. е. въ общепринятомъ толкованіи — черезъ половину 
7-лѣтія—чрезъ З 1 /, г своей общественной дѣятельности —уничтожить 
весь ветхозавѣтный чипъ установленіемъ Новаго Завѣта. Въ пишемъ 
ноьом'і. переводѣ съ еврейскаго рѣчь идетъ о другихъ предметахъ. 
Черезъ 70 седмшгь—предлагаетъ этотъ переводъ настанетъ такое 
благопріятное время, что грѣхи будутъ очищены п будетъ помазана 
«снятая святыхъ»—т. е разумѣется дивиръ, главная часть храма Вмѣсто 
Христа старѣйшины и Старѣйшины грядущаго , здѣсь говорится о 
помазаномъ государѣ , который имѣетъ придти чрезъ 70 седмшгь, хотя 
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вмѣстѣ съ тѣмъ нѣсколько непослѣдовательно говорится о немъ, что 
чрезъ 62 седмины (т. е. ранѣе своего появленія) потребится пома¬ 
заний и не будетъ его. Рѣчь о помазанномъ государѣ по толкованію 
іудейскому относится то къ Киру, то къ Навуходоносору, то къ дру¬ 
гимъ лицамъ до христіанскаго періода, имѣвшимъ значеніе въ исторіи 
іудейства: къ первосвященнику Іисусу сыну Іоседекову, первосвя¬ 
щеннику Оніи III, Нееміи, Зоровавелю, Ездрѣ. Кого разумѣлъ подъ 
помазаннымъ государемъ нашъ переводчикъ, сказать трудно—хотя 
больше основаній за Кира, признаваемаго большинствомъ толковни¬ 
ковъ. Во всякомъ случаѣ здѣсь несомнѣнно одно: намѣренное укло¬ 
неніе отъ христіанско-мессіанскаго пониманія пророчества о 70 сед- 
минахъ. 

Итакъ переводъ съ еврейскаго книги пророка Даніила, равно какъ 
и другихъ агіографовъ въ впленской ркп. XVI в., надо думать, не 
выходитъ изъ русла литературнаго достоянія нашихъ жидовствующихъ 
и по происхожденію своему относится къ позднѣйшему періоду іудей- 
ствующей литературной традиціи—XV в. 



Д Л II И Л 2. 

I. 

1 й лѣто трете царствоу нгогакилаоволаѢ царю нг^днноллоу прншоль 
навушдоносорх царь вавельскі'и на ерѣшалаилах и швлег ее. 2 й выдал 
господь в рѣкѣ его йгогакнлаа царж нюдѣиского и нѣкой сосуды долаѴ во- 
жего й нрниесе пул в* зелалю шинарьскѢю в долах вога своего, и шныи 
сосоуды прннесе в долах скарв^ вога своего. :і и рекль царь ашпаназѢ 
стареншолаѢ каженнковх свонух привести отх сыновх нзранлевыух отх сѣ- 
лаенн царьского и отх кнжжатх 4 детей, в ниу же нѣсть никакого порокѣ 
и довровидны, и розѢлаѣють вх всжкои лаѣдрости н вѣдають вѣданье и 
розѣлаѣють довѣданье, в ину же сила стоатн оу полатѣ царьскон, и на- 
оучнти иух кинзе н газыкѢ уалдѣнсколаѣ. 5 и оуготовалх нл\х царь шврокх 
по веж дни улѣва кѢса царьского и отх вина пить га его, и годоватн пух 
три годы, а нѣкой отх ниух станет передх царелах. 0 и выло лаежи нами 
отх сыновх Юдины ух даниелх, уананьж, мншаелх, азарьж. 7 и подавал им 
сожри и каженицкии влажна и далх даниелѢ велтхцарь, ауананьн шадраух, 
а лаисаелѢ мешаух, а азарьи аведныко. 8 и положи длннлх на сердцо свое, 
авы не осквернилсж улѣсомх вѣса царьского и вииоаах питьж его, и про- 
силх отх сожри на каженнцкого, авы не шекверннлеж. 9 и далх вогх данила 
оу лаилосердье и в жалованье передх вожрннолах каженицкилах. 10 и рекх 
вожринх кажеинцкін данилѢ: воюсж га господарж своего царж, иже оуго¬ 
товалх ѣстиѴ ваиіѢ н питье вашо, иже чолаѴ, виджтеж лица ваши пысны 
ниж'лн нныу дѣтей ровни вашои, да повниоватите головѣ’ мою царю. 
11 и рек даннл шнолаѢ корлаильцѣ, нж приставнлх вожринх кажени- 
ческх на данила и на уананыо и на ланшдела и на азарыо: 12 покѢсивь 
же равовх своиух день десжть и давали вы налах шт оного врашна, да 
вѣдемх ѣстн и водѣ да вѢделах пити, 13 и оукажѴгсж передх тобою шбличьж 
наши и швличье шныу дѣтей, который же ѣджтх улѣвх кѢса царьского: 
гакоже оувндиши, чини з равлаы своими. 14 и послоууалх иух к рѣчи 

18 
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•сен н скоштовлла пул де н г дссать , 15 л в конець деслти дена оуклзллосА 
шличье нуа добро и здравы тѣлолда ота всиуа дѣтей, который же ѣли улѣва 
к&л цдрьского. 16 и выла ѵшіыи корлднлець приношлА улѣва к&д нуа и вино 
питьа нуа и ддючи илда врдшно. 17 штрокова же сиуа чотыри, има 
ддла вога довѣдднье и дороз^мѣмье ва всакои кинзе и мудрости: дднила 
же раз&иѣла во вс а коли пророчествѣ и спор. 18 и ва нѣкой дни, иже 
рекла цдрь привести иуа, и привела нуа воАрина кдженическа переда нов- 
уоднецдрА. 19 и поговорила с ніши цдрь, и не выло найдено зо всиуа 
иуа, гако дднила, удндніл, лдисднлд, лздріА, и стали переда цдрелла, 20 и 
всАкое рѣчи лоудростн розѴлмюе, иже пытдла оу ниуа цдрь, и ндшола 
нуа десАТіі дол ндда оусіши звездочетники и лоудреци прироженііылн, 
иже во всел\ цдрствѣ его. 21 и пожііве дднила до лѣтд единого корешѣ 
цдрю. 


II. 

1 О лѣто второе царства ндвуодносоровл видѣ илвуодносора цдрь 
сова, и оуждсесА до\уа его, и сона его отиде ота него. 2 и рече цдрь 
нризкдтіі шблніііікы и плауны, кореницд и удддѣА скдзлтн цдрю сона его, 
и віііідоиід и стліпл нреда цдрслда. 3 и рече іілѵл цдрь: видѣуа сона, и 
оуждсесА доууа .мои рдз'ьліѣти сопл. 4 и глаголаніе удлдѣлие ка цдрю по 
арапски: цдрю, на вѣкы живи: ты скджи сона рдг.олда своилѵа, и скдздніе 
его покѣлды тн. 5 отвѣцід цдрь и рече уллдѣелда свонлѵл: дціе оуво не 
повѣете лніѣ сил и скдзлніл его, ва пагі>вѣ 7 ведете, и долдоне ваши рдса- 
унціеіііі бѢ'д\т: 6 дціе ли же сон и скдздніе его новѣете лднѣ, длганіе и 
честь лмюіѣ’ нрінлдете ота лдене, но токлдо сона и скдздніе его повѣдите 
лнііі. 7 отвѣцідінд вторнцею и рѣіид цдревн: цдрю, рцн ндлда сона рдволда 
снснлда, и скдздніе его нецѣлы тн. 8 и отвѣцід цдрь и рече: зд правдѣ 
вѣлѵл дза, ідко вреллА вы нскѣтіѣѴге, нлм.же вѣете, ідко отиде ота лдене 
глдгола. 9 дціе оуво сил не повѣете лміѣ, едина есть савѣта вдшь, и вѣлд, 
гако глдгола ложь и рдстлѣвпіе свѣцідсте рецш пред лдною, дондеже нрелдА 
лдолдоидеть: сон лдон повѣдите лміѣ, и рлзѣ’лдѣю, гако и скдздніе его по¬ 
вѣете лміѣ. 10 отвѣцідпід ндкы удлдѣгане пред илрелда и рѣшд: нѣсть че¬ 
ловѣка нл зелдли, иже лдожета сказал и глагол цдревн, понеже цдрь велнн 
и кназь глдгола тако не вапрдшдегл велкдго ишлнникд, валаупа, удлдсА, 
11 ако слово, сгоже цдрь ваирдшдеть, тажко, и иного нѣсть, иже скажет 
л пред цдрелла, но дпгелолда, иже нѣсть жилиціе са плотію: 12 тогда царь 
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гаростію и гнѣвома нелнкнллл рече пог'&ситм всѣ моудреца вавилонскад. 
13 и заповѣдь пзыде, и прел>оудрі.іл* извнвауѣ 7 , и вазыскаша даинла и дрѣ 7 - 
гова его извити. 14 тогда давил» отвѣціа савѣта и неправд аршнуови ар- 
уиллагѣ 7 Царевѣ 7 , иже гѣ 7 вить мѢдрца вавилонскал, 15 и ванраніаше и гла- 
голд: кнлже, почео нзаиде вола си везстѢдна от/, лица царева; тогда 
арншуа сказа глагол» данилови. 10 и давил» вниде и оул\оли цард, гако да 
врѣліл дасть ел\Ѣ, и сказаніе повѣсть ел\ѣ 7 царю сои» его. 17 и вииде 
дай ила в дола» свои, и анаиіа и азаріа и мисанла дрѣ 7 гн его 18 сказаиіа 
и ціедрота нскауѣ 7 оу вога невеснаго ш тайнѣ сев, гако да ие ногивнѣѴ 
давил и дрѣзн его са прочими лаудрцн вавилонскими. 19 тогда данилѣ 7 во 
снѣ ноціію тайна открыед, тогда влагослови давил вога невеснаго и рече 
даннл: вѣди имд вожье влагословено от» вѣка и до вѣка, гако нре- 

лаоудросп. и разоулда и крѣпость того есть. 21 и гл сала» нрѣлаендеть 
врѣлаена и часы, и поставлдеть цари и совладеть цари, дад прелаоулрость 
лаоудрыла» и слаысл» вѣдоуіцнла» разѢлаа. 22 та' открываеть глаголы божьа 
и тдніідд, вѣдын гаже во тлаѣ, и свѣта с вила» есть. 23 тлг.ѣ вога 
штець лдонуа нсновѣдаю и увалю, гако прелаоулрость и силѣ 7 дала есн лапѣ, 
и нынѣ сказала есн мнѣ иуьже проснуолда оу теве, гако видѣніе царево 
сказал лапѣ. 24 и авіе иде давила ка аришуови, иже вѣ поставила и царь 
погѣвити лаѣ 7 дреца вдвилонскад, и рече елдѣ: лаѣдрець вавнлонскну» ие но- 
гѣ 7 вн, ваведи же лад пред» цард, и сказаніе сна его повѣма царевн. 25 и 
тогда арншул со тціанншаа ваведе давила пред» цард и рече елаѣ 7 : шврѣ- 
тоуа лдѣжа отл плена сынова иѣ 7 дейска, на;е сказаніе цареви повѣсть. 
20 отвѣціа царь и рече давилу, елдѢже нлдд валтасара: лаожешилн мнѣ по- 
вѣддти сон, иже вндѣуа, и сказаніе его; 27 и отвѣціа давила вреда царелда 
и рече: тайны, егаже царь ваирашаеть, нѣсть лдоудрыуа влауов ни швав- 
ника газарннй сила нонѣдати царевн: 28 на есть вога на невесн открывал 
тайны и сказал царю навуодносорѣ 7 , имьже подоваеть выти ва послѣдили 
дни. сона твои и видѣніе главы твоед на ложи тиосліа, сн есть рѣчь 
царю, 29 нолдышленіа твод на ложи твоем» вазаидѣта, чел\ѣ 7 подоваеть 
выти но сну, и открывал тайны сказа тевѣ, имьже подоваеть выти по 
сиуа. 30 и л\нѣ не лдоудростію сѣ’іцею во мнѣ паче всѣуа жывѢцінуа 
тайна си открыед, но сего ради еже сказати цареви разѣ’лда, дл разѢлдѣешн 
и помышленіа сердца твоего розсмотрн. 31 ты, царю, видѣаше, и се швраза 
ина велін и швличье его широко, столп вреда ли цели твоим», и зрака 
лица его страшена, 32 егожь глава ота злата жива, рѣ 7 цѣ и прьси и мыш¬ 
цѣ среврѣнЬ, чрево и стьгнѣ мѣдне, 33 голени желѣзны, ногы часть едина 



140 


КНИГА ПРОРОКА ДАНІИЛА. 


желѣзна, л часть едина скѢделна. 34 и вндачи шла есн, и оуторжесж 
камеи от горы не реками н оудари ва тѣло ва нозѣ желѣзнѣи и скѢдел- 
нѣн и истьні и. 35 тогда сатрошасл зѣло скудель, желѣзо, мѣдь, сревро, 
злато н бысть гако и прауа ота гумна лѢтналго, и взата н премног 
вѣтра, и лдѣсто не оврѣтесл иуа: и камень нже раздрази тѣло и высть ва 
горѣ 1 великѣ н наполни всю землю. 36 се есть сон, л скдзаниА его речелл 
пред царема. 37 ты, царю, царь цлрел\а, елдоужь царь непескы царьство 
крѣпко и твердо и честь дал есть, 38 а на вслколда мѣстѣ, идѣже жы- 
вѢт сымове человѣчьстіи н звѣри снлныа и птица невесньіА, вдлсть в рѣкѣ 7 
твою, и постлни та господь господина всѣлда: ты есн глава злдтаА. 39 и 
по товѣ вастанеть царство другое лміее теве, еже есть сревро, и царство 
трітіе есть лѵѣль, еже швладаета всею землею, 40 и царство четвертое есть 
крѣпко: гако и желѣзо тнит и о уличит всѣ, тако всѣ тннт и оумѢчита. 
41 и гако видѣ нозѣ и прьсти часть желѣзнѣ 7 , часть же етерѢ скѢделиѢ, 
царствіе раздѣлено видеть и ота корене желѣза гЛдета в нѣма, гакоже индѣ 
желѣзо смѣшено са скѢделелда прьстнылда. 4 - и прьсти ногама часті. етера 
желѣзна и часть етера скѢделна, часті» етера царства вѢдет крѣпка, и ота 
него вѢдет сакрѢшаелдо. 43 и гако видѣ желѣзо смѣшено са скѢделелда 
вранылда, смѣшеии вѣдѣт са сѣменем человѣчьскылд, и не гЛдет слѣплѣ- 
юі|інса са силмі, гакоже и желѣзо не смѢшастьса са скѢделема. 44 и ва 
дни царь тѣуа воздвигнет!» вогь невескын царство, еже ва вѣкы не 
нстлѣеть, и царство его людема и нѣма не шставитсл: и нстннть и нз- 
вѣеть всѣ царствіл и та вастанѣт ва вѣкы: 43 а гакоже видѣ, гако ота 
горы оутражесА камень не рѢкалди, и истин скудель желѣзо, мѣдь, сревро, 
злато: воп» велика и сказа царю нлдьже подоваеть выти по снул, и пра¬ 
ведно есть сона, и вѣрно сказаніе его. 43 тогда царь навуодіюсора паде 
ниць, даннл^ поклоннсА, алданна и воню влагоюуаніа рече пожрѣтн елдѣ 7 . 
47 отвѣціа царь и рече данилови: ва тцістѣ 7 вогь нашь: та есть вогь во- 
голда и господь господелда, царь царелда, открывали танны, гако вазмогла 
есн открыта тайнѣ 7 сию. 48 и вазвелнчн царь данила и дааніА велТл и лднога 
дасть елдѣ, и постапи и над всѣю страною вавилонскою и кнлзь воевода- 
ма и над всѣми мѣдреци вавилонскылдн. 49 и данила испроси оу царл и 
поставн над дѣлы страны вавнлонскыл седрауа, мисауа н аведнаго: и да- 
ннла вѣ ва дворѣ н царА. 
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ш. 

1 НывУуаднецар оучиннл швраз золота, вышина его локота шесть- 
деслта, ш нон і іа его локота шесть, поставила его в» долинѣ дУра ва зел\ли 
вавилонской. 2 нынУуаднецар цлрь пастил сосрати веллдожн нада кнази 
кнАзен и Кракова, кнАзеи, ферштов вывраны^а, моршалкша зелдьскнуа, вое¬ 
вод и вси заказьци зелдьскін пріити на швновлеиіе швраза, иже поставил нывУ- 
уаднецлр царь. 3 тогды же соврллисА велл\ожи над кнази кнАзеи, Краков, 
кііАзен, ферштон вывраныу, лдоршалков земьскиу, воевод и вси заказьци 
зелдьскін к іюновленію много овраза, иже поставила нывУуаднецара. 4 кликан 
же кліічега силою: валда говорю, людіе, и племена и газыцн: 5 в годинѣ, 
иже послышите голоса роговын и евнетелнын, елдыкове, аріы, б^’вііы, псал¬ 
тыри, пищали и вен сосуды пѢііьа, падите и поклонитесА шврлзУ златолдУ, 
иже поставила ііывУуаднецара царь. 0 а уто иже не надета и не суилнтсА, 
ва шиУю годинѣ вУдета вкнноут в' печь шгиенУю горАфУю. 7 все про¬ 
тив сего тое ж годины, коли оуслышали вси газыци голоса роговын, сви- 
стелнын, елдыкове, арфы, сУвны, псалтыри и вси сосуды пѢііьа, пали вси 
людие, племена и газыци, сунлилнсА шпразУ златолдУ, иже поставил нывУ- 
уадисцар царь. 8 все против сего того ж часУ приступили лдУжье уалдѣн- 
скін, поклеветали на нюдѣглна, отвѣфали и реклн нывУуаднецлрУ царю: 
9 царю, на вѣки вУдн жива: 10 ты, царю, положил еси заказа, иже 
всакии человѣк, иже оуслышнт голос роговын, евнетелныи, елдыкове, ар- 
фы, вУвны, псалтыри, пиціали и вси сосУды пѢііьа, падите и поклонитесА 
швразУ златолдУ, 11 а который, иже не падет и не поклонитса, да вУдет 
ввержеи в пеціь шгиа горжціУ. 12 соуть лдУжове жндове, нуьже приставила 
еси над заказолд земли вавилонское, шадрау, мѣшаѵ и аведныго, мУжіе сии 
не положили на топѣ царю чти, вогУ твоелдУ не слУжат и шкразУ златолдУ, иже 
поставил еси, не клднаютьса. 13 тогды ж нывУуаднецар тростью гнѣволд рекла 
привести ніадраул, лдѣшауа и аведного. тогды ж лдУжове сіи приведены переда 
царА: 14 отвѣчал нывУуаднецар и рекла нлда: чи тіретно шадрау, мѣшау и 
аведного вогУ лдоелдУ не слУжите и швразУ златолдУ, иже поставил еелдн, не 
кланАетесА; 15 теперь авы есте готови на тот час, коли послышите голос ро- 
гонмн, евнетелныи, елдыкове, арфы, вУвньі, псалтыри, пиціали и вен сосУды 
пѢііьа, падите и поклонитесА швразУ, иже оучиннл еелди, а толко не покло- 
ннтесА, того ж часУ лдаете выти вкинУты в печь шгііа горАчего, а кото¬ 
рый то вогь, што избавить вас ота рУка лдоиуа; 16 отвѣчали шадрауа, 
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мѣшала и аведного и реклн: царю нывѢрднецар, не дваем мы на то 
слово отказати товѣ: 17 се есть вогь нашь, елдѢж слѢжим, лдожет изва- 
витн нас ота печи шгнд гордчего, и от/, рѣки твое*, царю, нзбавнтн. 
18 а пака ли ни, вѣдомо вѣди товѣ, царю, нж богѢ твоемѢ не вѢдем слѢ- 
жити, а швразѣ’ златолдѣ 7 , иж поставил еси, не вѢделд сд кландтн: 19 тогды 
ж нывѣ’рднецар исполннлсд гнѣвѣ’, и шерлза лица его злдѣннлед на шад- 
рард и мѣшала и аведного, и рекла нажечи печь шднѣ 7 седл\ыо, алнж 
вы достойно к жженью. 20 и лдѣ’жолд раврым воннол\, ижь в' войскѣ 
своема, повелѣ звдзатн шадрард, лдѣиіард н аведного вкннѢти в печь го- 
рдчѢ. 21 тогды жь лдѣ’жове сін выли звдзлны ва илаціо^ свонр, ва за- 
конницара споила, в каптѣ’ре^ споир и портер своир н выли вкннѣты 
в печь шгнд гордчего. 22 все против сего потолдѣ 7 ж слово царское пилно, 
а печь нажжена презлишь. 23 лдѢжове ж сіи, иж приводили к женыо 
шадрар, лдѣшар и аведного, повила ир искра огнднад. а лдѢжове сіи, 
три ир, шадрар лдѣшар и аведного пали посеред печи шгнд гордчего евд- 
заны. 24 тогды жь нывѢрднецар царь здивилсд и стал со страрма и 
рекла воднтелелда своилда: чи не тріе мѢжіе в кипѣли есмо ва шгопь евл- 
заиыр; отвѣчали и реклн цареви: правда, царю. 25 отвѣчала и рекла: 
се д вижіо мѢжен четыре^ просты рддть посеред огню, а скаженіа пѣта 
в ннр а овраза четвертого подовена сынѣ божию. 215 тогды ж иывѢрідне- 
цар прнстѢпнва ка дверема печи огнд гордціее, отвѣчала и рекла: шад- 
рар, лдѣшар и аведного, рави вога вышнего, выйдите и придите, тогды 
жь вышли шадрар лдѣшар и аведного ота середы шгпд. 27 и совралнсл 
велможи и над кндзи кндзеи, и кравове, и воднтелеве царекыи, шглддѣли 
лдѢжов сир иж не володѣла шгонь ва тѣлѣ ир, и власа главы ир не 
шполѣла, и плацін ир не отменилнед, и запар шгненыи не вндлсд 
в пир 28 отвѣчала нывѣрдднецар и рекла: влагословена вогь и^ шадрарв, 
лдѣшарв н аведногов, иж пѢстила аггела своего и шворонила равы свои, 
который ж надѣдлисд на него, а слово царское змѣнили и дали живота 
свои, авы не слѣжили и не кландлисд жаднолдѢ вогѢ, толко вогѢ своелдѢ. 
29 ота лдене жа положон оурдд, иж велки люд, племд и газык, глаголди 
^ѣ 7 лѣ 7 на вога шадрарвого и лдѣшавого и аведнового, на части маеть 
выти оучинен и дома его порорлда лдаета выти положон, понеж 
нѣсть вога иного, авы лдога нзвавитн гако сее. 30 тогды ж царь по¬ 
высила шадрар, лдѣшар и аведного в зелдли вавилонской. 31 и рече 
наврдносора всѣлда люделда, колѣнолда, газы кома, живѢіцилда на зелдли: 
лдира вама оумножнед. 32 зналденіа и чюдеса, иже со мною створи вога 
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вышним, и оутверди прѣло л\нѣ вазвѣстити вала, 33 знамена его кол 
силны й дивы его кол многи: царство его царство вѣчное и власть его в 
род и в род. 


IV. 

1 аза нав^односора царь мирена г.ѣ^а в долдоелда, швквитена в 
поллцЪ 7 своелда: 2 сона видѣла, и оужасе лда, и смато^са на ложи моема, 
и видѣніе главы лдоеа елд^тиша лда. 3 н ота мене изаиде заповѣдь вавестн 
прѣд ма всѣ лдоудреци вавнлоискиа, гако да сказаніе сна повѢдать л\нѣ. 
* и ва^ожа^ швавннкы, валаевн, газарини, ^алдѣгане, и сона аза повѣ¬ 
дала прѣд іінлмі, и сказаніа его не повѣдаша мнѣ: 5 дондеже ина вмиде 
пред лда данила, елдЪ 7 же има валтасара, по имени вога лхоего, иже 
доу^а вога евлта илдать ва севѣ, и сона прѣд нима повѣдала. 0 валтосарЪ 7 , 
кнаж швавннколда, егоже аза свѣлха, гако доууа вога сватл есть в товѣ, 
н всАкагд же таима не оутаитьсА теве, слыши видѣніе сна моего, иже ви¬ 
дѣ^', и сказаніе его повѣжь лднѣ. 7 и видѣніе главы лдоеа на ложи моелда: 
видѣла, и се дрѣво посреди зслдла, и высота его велика, 8 и возвелнчисА 
дрѣво и вазможе и высота его (досажс ’) до невеси, а широта его до ко- 
нець всѢа зслдла: 9 и лнетвіе его красно, а плода его многа, и пицга 
всѣлда в нѣма, н под ннлда вссла^са звѣрие днвіи, и на вѣтвѣ^а его 
жііва^ 7 птиці иевесныА, ота того пнтѣшесА всакл плоть. 10 видѣла во 
снѣ ноі|іню на ложи лдоема, и её ангела сватыи с невеси спиде 11 и ва- 
зглдси крѣпостню, и тако рече: посѣчѣте дрѣво, н отчеснѣте вѣтвіе его и 
расточите плшд его, да двнгнутьсА звѣрие под ним и птица ота вѣтвіи 
его. 12 развѣ стекло кореніл его на зелдли вставите ва оузѣ желѣзнѣ и 
лдѣднѣ н ва трѣвѣ внѣшнѣ» и в росѣ невеснѣи вадворнтьсА са звѣрлди, 
часть его ва травѣ айв росѣ невеснѣи. 13 сердце его ота человѣка нз- 
лдѢннтьса, а сердце звѣрнно дастьсА емѣ 7 , и .3. врѣлдена излдѢнитьса на 
нѣлда. 11 содома нроволда слово, и глагола сваты^л вапрошеніе, да разѣ 7 - 
лхѣюта жнвін, гако володѣеть господь вышній царьствію человѣчекѣ 7 , и 
ел\Ъ 7 же аціе изволить дасть елдоу, и оуннчиженіе человѣчьско ваздвигнѣть 
на не. 1о се сона видѣла аза царь навуодносора, а ты валтосарѣ 7 сказаны 
его повѣжь пржлдо, гако вси моудреци царствіа лдоего не лдогѣть сна мо¬ 
его гавитн лдпѣ: ты же, Данилѣ, гако дур вога евлта в товѣ. 16 тогда 


') Написано на подѣ. 
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давила, емѢже нлаж валтосара, помолачж гако и годинѣ едину, а помыш- 
лѣніл слаѢціа^Ѣ его. ©вѣіца царь и рече: валтосарѢ, сона и сказаніе его не 
потціѣти теве. швѣціа валтосара и реме: господи мои, вудн сона твои не- 
навнджфима тевѣ, и сказаніе его враголаа твонлаа. 17 дрѣво, еже еси ви¬ 
дѣла, вазвеличыньесж и оукрѣпльшьесж, егоже высота досжже до невесн, 
д широта его по всѣй зелии, 18 и листвіе его красно, и плода его лмюга, 
и ині|іа в иѣлаа всѣлаа, под ниліьже жнкж^Ѣ звЬрие дивіи, и на вѣткѣ^а 
ксѣлжуѢсж птица невесныж, 19 ты еси, царю: гако возвелнчнлсж еси и 
оукрѣпнлсж еси, и велнчѣство твое досжже до невесн, и господьство твое 
до конеці. зелалж. 20 гако видѣ, царю, нра и скжтыи са^одѣці в с иевссе, 
и рече: вастрвгнѣте дрѣво и погасите е, по швдче стевло кореніж его 
оставите, ва оузѣ желѣзнѣ и мѣднѣ и ва травѣ внѣшнѣн и на росѣ не- 
веснѣн водворитьсж, и са звѣрмн днвнлан чжсть его дондеже селав врѣ— 
лаена излаѣннтьсж на нелаа: 21 се сказаніе его, царю, и сѣда кышнѣаго 
еств, иже еств прншола на господв лаон цдрв, 22 и тж ввіженутв ота че¬ 
ловѣка и са звѣрлан днвнлан вѢдет жылиціе твое, и сѣнолаа гако вала 
васкормжт тж, и в росѣ невеснѣн вадворншнсж, и ота росы невеснвіж тѣ¬ 
ло твое шчрыіѣеть, н селаь врѣлаена нзлаѣннтсж на товѣ, дондеже разѢлаѣеиіи, 
вако швладаеть вышнін н царстволаа человѣчвскылаа елаѢже рціет даств. 
23 а гакоже рече: оставите стевло кореніж дрѣвѴ, царство твое теве ждет, 
дондеже разѢлаѣешн властв невеснѢю. 24 сего ради, царю, савѣта лаон оу- 
годена товѣ вѢдн, и грѣ^н твож ланлостню изкавн и неправды твож ціед- 
роталаи нифиуа: кегли вздета терпѣніе прѣгрѣшеніела твоила. 25 всѣ сн 
постигнет наврдносора царж. 20 по двоюнадесжт лаѣсжцѢ в нолатѣ цар- 
ствіа своего ва Вавиловѣ рдж вѣ, 27 и отвѣціа царь н рече: нс се ли 
еств Вавилова великыи, нже аза саздар в долаа царствіа дражавою крѣ¬ 
пости лаоеж и ва честь славві лаоеж; 28 еіце словѣ 7 сн ва оустѣр царю 
суціѢ гласа с невесн высть: товѣ глаголетьсж, наврдиосоре царю царствіе 
пренде ота тевѣ, 29 и ота человѣка ныженѢт тж, и са зкѣрлан дн вилам 
жилиціе твое, н сѣнолаа гако вола васкормжта тж, и селав врѣлаена излаѣ- 
ннтвсж на товѣ, дондеа»е разѢлаѣешіі, гако оустоитв вышнін царвствію че¬ 
ловѣчьей, и елаѢ же изволить дасть е. 30 ва та часа словѣ скончавшѢсж 
иав^односора царж, и ота человѣка выгнана высть, и сѣно гако кола 
гаджше, и ота росы невесныж тѣло его ошарисж, дондеже власи его гако 
орлові вазрастоша, и ногти елаѢ гако птичій. 31 и по скончаніи дни аза 
нануодносора шчн лаон на нево вазведо^г, и мудрость лаож вазвратисж ва 
лаж, и нышнѣго Благословила, жывын в вѣкы васпѣу н прославила, жко 
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ішсті. его власть нѣчнлж іі царствіе его в ршд и в род, и вен жывуфін ид 
зелдли глко ни во чтоже вллдѣнишдеж: н по волн своей творит нл силѣ 
непеснѣи н в/. жилііфѣ зелдьстѣлдл, и нѣсть, иже иротнннтеж р^цѣ его и 
речет елЛ 7 : что есн слтворилл; 33 вл то врелдж елдыелл лдоп влзкрдтисж в 
лдж, и вл честь цдрствід лдоего ириідор, и дикрдзл лдон шпрдтіеж ко мнѣ 
н (лд)оучнтель ’) л\он и вельл\ожд л\оіі ікклу^ лшю, п нл царствіи лдоелдл 
оутвѣрдиусж, п велнчьствіе нжфіне ирііложнеж лднѣ. 31 нынѣ аз/, илвуод- 
носорл пою и 117,3110111^ и славлю цлрж невеенлго, ідко всѣ дѣла его ирл- 
веднл, и стсзж его с\дл, и веж, уоджцідж вл грлднп, лдожетл покорити. 


У. 

1 цдрь вдлтдедрл створи вечерю великѣ кельлдождлдл своилдл ідко ты- 
с\фн лд'ьжь, н иржлдо тыЛфи вино, - ниж вдлтдедрл цдрь н рсче: прн- 
нссѣте л\н слЛды зллтыж и срѣкрѣныж, гджс изпесс ндііуодносорл отець 
лдои нсл церкви Гіеркллііддьскыж, дд піііот в ину цдрь и веллдожд его 
и елложпицл его и женимы его. 3 и прннесоніл слс^ды зллтыж и срѣг.рѣ- 
ныж, гаже нз.несс ндвуодносорл цдрь нс церкви вожнж, ижь вл ГіерЧсдлнллѣ, 
и иьжиіе в мну вдлтосдрл и веллдожд его и елложпицл его и женилдыи 
его: 1 и пьжу^ вино, и влеиѣшд вогы свож зллтыж, и срѣкржныж, и 
лдѣднмж, и желѣзныж, и дрѣижиыж п кдлдепыж: 5 вл тл чжсл ілвіеж 
зндлдсніс нрьстн рЪ’кы человѣчьекыж, н мнслуѴ>’ прѣд свѣцісю НЛ ІІОІІДІІлѢ- 
ні'е стѣны вл урдлдинѣ цлрж, д цдрь видѣніе нрьстн р&Ы ИІІНІ^І|ІД. й ТОГДА 
ог.рдзл цдрж излдѣнисж, и иолдыінлѣніл его сллд^фдуѴ и, и слвѴ’зѣ чрѣелд 
его рдздрѣшдд^, колѣни его '.одно сл шднылд рлждшетьсж. т н влепи цдрь 
крѣпостню влвести влллувы, уллдѣж, гдздрнны, отвѣірд цдрь к рече лдоуд- 
рсцелдл влинлопскылѵл: ідко вежкл человѣку,, иже иочтеть писаніе се и 
сказаніе его повѣсть лигѣ, вл нер-ѳир^ швлечетьеж, и гринпд злдтд ид кыи 
его, и трети вл цдрствін лдоелдл влддѣеть. 8 и нлуожду^ веж лд^дрецн, и 
не лдожлу^ писднід прочесть, ни склзлні'д понѣдлти цдрю. !) д цдрь ндлто- 
сдрл еллд^тнеж н аіерлзл его іізлдѣннсж нд нѣлдл, и веллдожд его сллдЬ’фл- 
у&ж с ннлдл. 10 цдрицж шпротин/. слонѣсѣлдл цлреволдл н веллдождлдл его 
вл долдл нирд виндѣ н откѣфд цдрицж: вл вѣкы живи, цдрю, дд не еллд'ь 7 - 
цілють теве иолдышленіл твож, и швраз твои дд не іізлдѣпнтсж: 11 и есть 


*) Нт» спискѣ по оплошности писца стоить оучитель, вмѣсто лдоучитель 
(оі ТОО аѵѵоі). 
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китч Пророка длшйЛЛ. 


л\Ѣж к/, царствіи тноелѵл, понеже л'ьу/. нога спатд есті. и пі.ллл, Н ил дин 
ОТЦД твоего ЛтѢдрОСТЬ И разѣ'ЛѴЛ ОВрѢтССА I! ІГІіЛМі, II царь навуодносоря 
отец а твои кііаза шванниколѵл и иялуволѵл н уалдеишя глзуринолтя посту¬ 
пил/. г.ѣ, гако дѢуя вожни нзлиуа ') есті» к нѣлѵл, и мудрость и рлу^ллл, 

СКАЗУ А САНЫ И В7.3Пѣі|ІАА ДрЯЖЫЛТАА, разрѢіІМА СЯОуЗЫ, ДаіІІІЛЯ, Л ЦУрі. ІІУрсЧС 

ил\а ел\% иултоелрл: нынѣ оуво да назовет длннлу, и сказаніе да повѣсти топѣ. 
|:! тогда данилл нянедеп/. высть прѣд царж, и рече царі. даиилови: ты ли еси 
даниля, иже есть от/, плѣна нѢденска, иже нриведе отеці» ллон от иѢдѢа; 14 и 
слыніуу о товѣ, гл г, о дѢуя вога свАта есть в товѣ, а мудрость и разила/, 
нзлиуа оврѣтесА в товѣ. ’ • и нынѣ влиндоша прѣд л\а лтѢдріи вял/,сии 
газарини, да писаніе се ирочтѢть и сказаніе его ііовѢдать лигѣ, и не 
вазлтогошу словеси сего нонѣдатн л\нѣ. и азл слышауя о товѣ, гако 
лтожешн сказаніа сказатн и разрЬшити сяоузы: и нынѣ, аціе вязложешн 
почести писаніе се и сказаніе его повѣдати л\нѣ, вя пер-ѳ-нрѢ онлеченжсА, 
и гривна златаа нѢдет на выв твоей, и третій ня царств и л\оел\ владѣешн. 
17 тогда отпѣціа даниля и рече: царю, даганід твоа товѣ вѣди, и дар/. 
долѣ 1 твоего инолтѢ даждв, азл же писаніе прочтѢ и сказаніе его новѣлм. 
товѣ, царю. |Я коп, вышній цлрьствіе и неличьствіе и честь и славѣ дал/. 
навуодносорѢ отцѣ твоелѢ н от/, неличествІА, еже дасть ел\Ѣ, вен людіи, 
колѣна, газыцн ВАлуѢ трѣнѣціѢціе от/, лица его и поацкса, и гаже уотАУіпе •) 
оувнвааіне, и гаже уотАнь тр/.ігі.Аше и гаже уотАіне слтирАіие. 20 и егда вязне- 
сесж сердце его и дѢуя его оутнердисА разгордѣли, й изведен/, высть от/, прѣ- 
стола царствіа своего, и честь его отягата высть отя него, 21 н от/, человѣка 
выгнан/, высть, а сердце его с звѣрлмі дано высть, н с/, ослы дпвилмі 
жилнціе его, и сѣнолѵ/. гако вол/. иитаауѢ и, и отя росы іісвссііыа тѣло 
его оінарисА, дондеже разѢлдѣ, гако владѣетъ вогь вышній и царсгволл/. 
челопѣчьсколѵл, ел\Ѣже полить, дасть е. 22 а ты, сын/, его налтосарл, не 
слиіри сердца твоего прѣд воголтя, ни сѣуя исѣуя разѣлѣ; 2:1 и на господь 
вогь ііевеснын вязнесесА, и с/, сѣды урама его принесоша прѣд та, и ты и 
велложа твоа іі сложница твоа и женилшА твоа ііі.ашс в н ну вино: н 
Г.ОГЫ ЗЛДТЫА, и СрѢврАІІЫА, II ЛѴІ.ДІІЫА, И ЖелѢзіІЫА, ЛрѢвАНЫА и кал\е- 
ны а, нже не віідат и не слышат и не разѢлѵѣют, вяспѣля еси, а вога, оу 
него же дыуаніе твое в рѣцѣ его, того нѣсн прославил. 24 сего ради от 
лица его иоеллня высть грезил рѣ’кы и писаніе се напнсааше: 2Г > л\ налу не 

*) Написано излауа. 

“) Дальнѣйшее зачеркнуто: нязношашет ь трянѣАінс. 
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тыкела, ѣ’фирсина '), и се писаніе илиислное. 2,1 и се есть сказаніе гла¬ 
гола сего: лдналдне, рекше нзлдѣрила коп. цдрьстні'е тное и скончала е: 
27 тыкела, ностдвлѣна высть к лдѣрнлѣ и оврѣтесж лишена: 28 оу* 
с'шренна, рдздѣлнел царствіе ткое п дано высть л\идол\а и нрасолда. 

2,1 н речс ш ддннлѣ налтосар, и овлекошд ддіпіла к пер-отірѣ 1 и гривнѣ 7 

златѣю ваздѣшд на ныю его, и проповѣданы о пелѵл пыти елдѣ кндзю и 
траншѣ’ на царствѣ палтасаровѣ. 20 на тѢже ноцн. оукиена кысті. нллтд- 

сдра цари удлденска, 31 прнга цдрстко ддріи лиідинекын, сын | лѣта и 

днѣлдд. 


VI. 

1 и годѣ выстіі прѣд ддрнслѵл, и постдвн на цдрсткни едтрдпа р и к, 
дл вѢдѢт но всѣлдь цлретнін, 2 д над индіи чінштелл три, и вѣ длннла 
едина ота ннуа, дд ваздаюті. илѵ/. едтрдий слово, дд кышд цдрю шкоды не 
дѣілли. 3 и вѣ длннла прѣснѣндж всѣуа чнннтеле н сатрапы иржлдо, гако 
дѣуа нзлнул вѣ в нѣма, и цдрь мыслила ностлннти иод всѣма цдрствіеліа. 
4 и тогды чнкителѣ и слтрлны нсклуѢ вины нд данила от цдрствнл: и 
нежкол вины и порока не оврѣтдуѣ в нѣл\, тко вѣренл вѣ, и всякое 
шлдылы и порока не нашли и нел\. 5 и рѣшд чиннтели: не оврлціелд на 
данила сего вины, но тлклдо нлнделд ид него на законѣ вогд его. 0 тогда 
чиннтели н сатрапы назроптдлн на цдрж н рѣшд елдѣ 7 : царю дарии, в нѣкы 
жывн. 7 санѣфлньь ней чиннтели царства, воеводы, и сатранн, и оупдтн, и 
ліѣстовластелл поставит!! постлнлѣніелда цдрсколда и оутнѣрднти завѣцідніе, 
ідко дціе напросить кто ііроіиѣніл оу всякого вогд или оу человѣка до л 

дни, шкролдѣ теве, царю, наирлжена дд вѣдет на ідддѣ ко лволд. 8 нынѣ 

оуво, цдрю, постдвн завѣта н ндиишн илиисдніе, дд не нзлдѣнитьсл нрава 
лдіідиска и нрьсеска, даны неіірѣлдѣнилсл. '' все против елдоу тогда царь 
дарін новѣлѣ нанисати заповѣдь. 10 длина егда шчютн, ідко написана высть 
заповѣдь, и виде и долд свои, и шконцл штврастд елдѣ 7 на горницдуа его 
иржлдо неруеллилдѣ, и на три нрѣлденл дни г.ѣ поклднжілеж и лдолжеж, 
нсііонѢдлідса нрѣд воголд свонлд, гакоже вѣ творжд и нрѣже. 11 тогда лдѢнііі 
тн ндзнрдаше и вндѣша данила проелціл и молитвѣ 7 творжціа прѣд воголд 
сноилд. 12 н пришедше н глаголаніе ка цдрю: цдрю, не злвѣт ли написал 

еси, ілко велка человѣка, иже дціе наенроент оу всякого вогд или чело- 


') Слова тыкела Ѣфирсина— написаны на подѣ- 
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иі.ил ирошѣиіл до л дин швролѵі» тс ііс, цлрю, ну>ир/,л;сіг/, дл кЪдст в/, ілл\^ 
к/, лволѵл; и речс цлрн: прлко слоко, ирлн/, лмідссн/, и пріісссіг/» нс мріііі- 

ДСТ. 1:1 ТОГДА ОТкѢі|ІЛИІЛ II ГЛЛГОЛЛІІІЛ Прі»л ЦАрСЛѴ/,: ДЛІІІІЛ/і, ІІіІіС ССТІ1 от/, 

сын о к/» илѣнл и^деііенлго, не иопші^сж :иміоігІ-.ди ткоси от алнѣтл, иже 
НЛИІІСЛ, 110 Три нрІ,л\еил просить оу г,огл своего прошении снопу. 11 ТОГДА 
цлрн исллмі оскоркіі іи ддіш.ѵЬ іі ИОДКИЗЛСЖ НЗКЛВИТН и (п до запада солн¬ 
ца ГГІ1 ИОДКИЗЛСЖ ІІЗКАНИТІІ и) ‘). 15 ТОГДА лЛжи ТИ ГЛЛГОЛЛІІІЛ, іг/.^роптллп 
НА ЦАрЖ II репли К/, цлрю: рЛЗ^Л\І.И, ЦЛрІО, ТАІГЛ Іірліг/, ЛМІДССП/, II ІІрІіСССГ./. 
сети, ГАНО КСЖНУ» ЗАВ I, ТУ, ІІОНОНЛІ.ИІІО, еже АІ|ІС цлрн ПОСТАВИТ, ІІС ИОДОНАС'І и 

его нзлѵініити. ,гі тогда цлрі» рскл/., да приведен, длинлд п к/,крні л ьт сю 
и/» ілл\^ к/, лколл/.: и реме цлріі дАііилоки: ноги твои, сл\йке ты слйниніи 

кынѴ, тот/, іг*, навит та. 17 и прннссоіііА нлл\сііи едини н полол*, інііл ил 

оусті.у/, ІАЛНіІ, II ЗАІІСЧАТ.ѴІІ ЦАОН ИрНСТНСЛѴ/, КСЛ.\\0ІІ» снопу, ІАКО ДА не 
ІІЗЛѵЬіІІІТНСЖ КІ,1|ІН О ДЛІІІІЛІ». іе И ИДС цлрн Н ДОЛ\ СНОП II ЛСЖС ІІС НСЧС- 

рЖК'Л, ІІГрНЦІІ ІІС НІІІІДОІПЛ перед/, него. А сои/, отступи от него: ѵ ' ТОГДА 

цлрн іг/іСтл злоутрл оснѣтши и с нотііілнііелѵ/. правде в/, іалѵі» лнові,. 

II ИрІІКЛШКАІ01|І^СЖ СА\^ в/, ш\І, ІІ ддпнлл гллсол\ сл\оутныл\/, ДАВЛИВАЛ. 
II ОГНІ»1|1 А ЦАрН II реме ДЛНІІЛОИИ: ДЛІІІІЛІ,, НОГА ЖІІВЛГО рАВе! ног/, твои, 
ел\оуже ты сл&нишп нссгда, дціе во-ілхожс та нзклиігш та от лнону»; 

- 1 и глагола ДАііііл/, в/, цлрю и речс: цлрю, в ігіікы живи: ВОГН АЛОВ ПОСЛА 
АГГСЛ7, СНОП И ЗЛТКОрИ ОѴСТЛ ЛВОЛѴЛ II НС СІГІ1ІІІЛ л\спе, ГЛВО НрЖЛ\0 сл\Ѵ> 

ирлностн ОКр’ІѴГССЖ НО ЛМГІ» и Пред ТОНОІО, ЦЛрІО, ІІрСГр'ІіПІСIІІІЛ не сткорнуу». 
2:і ТОГДА цлрн НСЛЛМІ ОуКЛАЛПІСЖ О ІІСЛ\, и ДАНИЛА ІІОПСЛІ, ИЗКССТИ 1137» ІАЛ\Ы, 
и наведен/, выств дапііл/, на/» іллш, и нежно тлѣпис не оврі.тссж в нсл\, 
іа г, о ві.ровл к/, ноги сноп: 24 п реме цлрн: приведите л\&кл, илсочншлж ил 

ДАНИЛА, II Н/, ІАлЛ 1 В/, ЛНОЛѴ/, И/,нрнЛ*, СИИ Г,НІІІІА СЛЛМІ II СНІИОНС ну'7. II Л'.СІІЫ 
мул: II НС ДОИАДОИІА ДНА 1ЛЛ\'Ь, ДОІІДСЛ-іС плѵ/, оудолі.шл ЛНКОКС, II веж КОСТИ 
ну/, ИСТПИПІА. 25 ТОГДА ДАрИИ ЦАрН ИАІІПСЛ ВО НСІ.ЛѴЛ ЛІОДСЛѴЛ, ВОЛІ.ІІОЛѴ/., 

глзыколѵл, л*,ын^і|іил\/, по нс'І.и зелии: лиір/, иллѵл оулиюлпеж. 20 от/, лица 
Л\ОСГО ЗЛІІОНІіДН ІІОЛОЖСІІЛ ПНІСТН, к/, нежной ВЛАСТИ цлретвіл Л\ОСГО ВЫТИ 

ТрСІІС1|І^І|ІІІЛ\ И ПОЖІ|ІИЛ\СЖ ОТ ЛИЦА НОГА ДАНИЛОВА, ІАІіО Т7» ССТН ВОГН «КИКУ. 
И ПрСПЫНАСТ/, в нѣвні, II царствіе его ПС ИСТЛІ.СТН, И ГОСПОДСТВО его ал- 
СТ^ИАСТ. 27 ТОГДА цлрн рСЧС*. ІіаКДНЛЖСТІ» И творить аіІАЛКІІІЛ II ЧІОДССА ил 
Иессеи н па зелии, шве иаклни даніілл от/, лвов/,. 28 и длинлу, сі, пре- 
сиѣилж В У, царствии ддрнсвіі и в ъ царствѣ ворешл перевлго. 


) Слова, заключенные ьъ ( ), написаны на полѣ. 
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УИ. 

1 вл ирввое лѣто царства валтасарова дднилл сопл видѣ, и видѣнід 
гллні.і его на ложи его, д сопл ндшісд: млтог/. ') словесл сноиул. - и от- 
нкцынл рсче: азл ддііилл видѣул вл видѣніи л\оел\л ііоціію, и се четырн 
вѣтрн невесмни, и нложншдсж в л\оре великое, :1 д четыре звѣрие велиціи 
влсуождуѣ из л\орж, различны совѣ. 4 првкыи глко се лвицд, л нерве еж 
ілко орлѣ, доидеже исторглсж, видѣул нерве еж: взжтеж отл землѣ и мд 
ногѣ 7 челонѣчвскѢ стд, и сердце человѣчвско ддствсж ей. г> и се звѣрв 
др^гііі подовеил л\едв(ѣд)ици '), и вл странѣ стд, и три реврд кл оустѣул еж 
иосрѣди зѢггл еж: и тлко глдголдул ей: влстдни, гажі. нллтн силиыул. 

9 илслѣдл сего видѣул: и се шг/. звѣрь, глко рыснцд: и гл вѣшд иерд 
четыре итіічіііі выше еж, и четыре іллвві звѣрі'н, влдств длил выств емѢ. 
7 нлслѣд того видку: и се звѣрв четвертым стрдшенл и оужлсспл и крѣ- 
нокл нзлнуа, д зѢвн его желѣзнн, велиціи, гады и и твнж, д прочдж но- 
гдлмі своими ноинрлше, и тл рдзлнчеігл вѣ излиуд идче всѣул звѣріи нрв- 
нѣнишул его, и рогл деежтв ел\Ѣ. 8 рлзѢлѵквду рогол\ его, и се рогл мил 
лшл г.лсуожлше іюеред(и) пул, и трие рози отл ирввѣннінул его нскоре- 
ііншдеж отл лицл его: и се очи, гако очи челонѣчвсгѣн рогѣ 7 тол\у и 
оустд глдголіоцід веллмі. 9 иидѣу, дондож ирестоли постдвлени вышд, и 
ветувш денвлні сѣде, и одѣпіе его вѣло, глко снѣгл, и влдси г\лвы его, 
ілко вллнд чнстд, д ирѣстолл его плллтенв огненл, колеса его огив ндлжн. 

10 рѣкд шгнѣнлж течдше исуодѣцін прѣд ним, тысѢціл тысѢціамн слѢжлуѢ 
ел\Ѣ, и тл\ы тмами нрѣдстожуѢ ел\Ѣ: сѢдин сѣде, и кннгві рдзгнѢшдсж. 

11 видѣул тогда огл глдсл словесл всликыул, гаже рогл тл глдголдшетв, 
видку во, тдко оувненл выств звѣрв и погиве, д тѣло его длно выетв на 
слжвженіе опію. 12 и прочну звѣрей прѣстлвлѣно выств владычьство, 
и долгота живота ддствсж нл\ до лѣта и врѣл\еии. 13 и видѣул се ид 
овлдцѣу невесныу, гако сынл человѣчвскл грждет, до иетулго денвлмі донде, 
дондеже нрѣд ним приведено выств емѢ. 14 и тол\Ѣ длил выств влдств и 
честв и царство, и вен людне, колѣна, газыци томѣ ішѢть слѢжнтн: и 
влдств его нѣчнл, гаже ие ирѣидетв, и царство его не тлѣст. 15 грозд 
оввиде дѢул мои и овычди лдон, дз’л ддинлл, видѣніе главы л\оеж се л\Ѣ- 
чауѢ л\ж. ,й и пристѢнну кл единомѢ стожфну, и истины искду от пѣго 

*) Слѣдуетъ читать ндчдтокл. 

г ) Написано медвици. 
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и от/. ксѣул пул: И ІІОкѢдДШД ЛДІіѢ истинѣ, И СКДЗДІІІе СЛОВССЙ НОКѢдДНіа 
лміѣ. 17 сн звѣри е нелиции, муке четыре, четыре цдрстиід наста нѣть мд 
зелии. 18 ткоже вазнесѢтсж, и прінлдѢть цдрстиіе спжтін нышнѣго и 
оудрлжат е до вѣка и до вѣка вѣка. 1я и иен дул истины о звѣри четвер¬ 
той!, глко вѣ различена пдче нежного звѣрі', и страшена излила, зѢвн его 
желѣзнн, и ноіти лдѣднѣ, іады и тнж, а прочад ногами попираніе. 20 и 
о десжти рога его, иже на главѣ его, и о дрѢзѣлдь васуоджфелд, нстьрл- 
шелд іірі.ныу, тритии рога, елдѢж оуста глаголюціе велмн, и очи имѢфѣлдь 
и зрака подіи прочиул. 2 ’ видѣла, рога та врані. творжше ел спжтылди, и 
оукрѣпнеж на нж, 22 дондеже пеіуын деньлдн прінде и сѣда ддств свж- 
тыма выишѣаго, а нрѣлдж прТндет, царствіе оудрвжашд свжтін. 23 и рече 
тако: звѣрь четвертый г.Ѣдет царствіе четвертое ид зелии, еже пріилдеть 
царствіа веж, и потеть зелии, и попреть ж и посѣчет и. 24 а десжть 
рога его, десжт царь вастанет по нѣлда, а после іавинынеж рога ина царь 
вае.дѣда пул вастанет, иже преспѣет злолд веж нрьвѣншдж, іі три царж 
смирить, 25 и словеса к вышнелдѢ вазглаголеть, а свжтыж выишѣаго овет- 
нінть, и назнепфѢеть и нзлдѣинтн нрѣлдена и закона, и дано вѢдет п 
рѣкѣ 7 его до времени и врелден іі полкрѣменн. 20 и сѢдін сѣде, іі власть 
его иреставжт поелдрадит и погубить и до конца, 27 царствіе н класть его 
и велнчьствіе царь, сѢіриу вод вежнылд неволд и дано высть свжтылд выні- 
нѣаго: царство его царство вѣчное, и псѣ владыкы толдѢ послужат и слу¬ 
шают его. 28 до зле конецъ словесн. и аза давила, помышлѣнід лдож 
сллдѢфаауѢ лдж на лднозѣ, и зрака лдои нзлдѣннеж, и глагола сен ка сердци 
лдоем савлюдоу 


УІІІ. 

1 па трстие лѣто царства валтасдровд царж видѣніе іавіеж лднѣ, аза 
дднила, по твлынемеж лднѣ видѣніи в нлчатцѣ, - на видѣніи нндѣул и 
высть, егдл видѣул, и вѣул зд правдѣ 1 в иіѢшдни граде, иже есть на 
странѣ елалдьстѣн, и видѣул на видѣніи и вѣул на рецѣ оулан. :! іі вазве- 
доул очи лдои и видѣул: се овеиа едина стож и прѣд Ѣва.долд ') и томѣ 
рога, и рога высока: едина выше лрѢгаго, іі высокын нлсуэжаше на но- 
слѣдока. 4 и видѣул оного . овеиа водѣфь на морѣ и на сѣвѣрѣ и на 
оуга: и вси звѣрие не станѢт прѣд ним, и не вѣ извавлжюфаго иу из 


*) На волѣ: пред оулаем. 
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р^ сто, и сатнорн по поли споен и назвеличисж. 5 и аз/. вѣ^а смотрѣж, 
н се козел/, козлии гржджше от запада на лице всеж землѣ, н не вѣ кд- 
слгасл землѣ, козлѴ том^ рога нромежни межи очимд его. 0 и пріиде 
козел/, до овнд иліѣ’цід рогд, ижі. видку/. стожціь прѣд оувалолі '), н тече 
НАШ. оустрѣлиѣніелі крѣпости свое*: 7 и видку его дотекше до овнд, и 
рдсвереиѣ к немѣ 1 : и порази овил и срази овл роги его, и не вѣ крѣпо¬ 
сти в/, овнѣ стати прѣд ним: и иоверже и на земли и иоирд и, и нѣсть, 
ИЖІ. вы избавила овнд из рЙЙ? его. 8 д козел/, козлии возвели чнлсж зѣло, 
и егдд высть сукрѣнитнсж ел\Ь ! сатрьсж рога великыи, и изаидоша ннии 
четыре рози под ним на четыре вѣтры невесныж. 9 и от/, единого пул 
нз’лиде рогл един/, мал/., и назвѣличисж излила ид оуг/. и на вастока и 
на лин^, 10 назвеличисж до силы невесныж: скинул на землѣ от силы и 
от звѣзда, и иоирд ну 11 и до кнжзь силы вазможе, от него отнжто 
повседпое, и скинуто оуржжене свжтыни его. 12 и злочдсье вѴ.’дет дано на 
повседное за простои к^, и новриженд высть ид зелию правда, и створи 
и поспѣшно. 1:1 н слышауа едина свжтыи глаголюіцѢ: и рече едина свжтын 
к/, опом^ глаголюціемѣ 7 : доколѣ видѣніе повседное и гркуа здп&тѣніа даны, 
стол *) и сила ва попраньи; 14 и рече ко лміѣ: до вечера оутра .^в. н .т., 
и очиціено гЛ’деть свжтое: 15 и высть егда видѣла, н аза давил, видѣніе 
н ііска^ рлз^лѵл, к се ста прѣд лмюю ідко всевндѣніе м&ка. 1Л н слышав 
гласа мѣ’жа посреди оулдж и казна и рече глѵрнлѴ»: скд.т.ы голлЧ 7 видѣніе. 

17 пріиде н ста прѣд мною: и егда пріиде, оуждсоусж, и пддоу инць, и 
рече ко лміѣ: разумѣй, сын'ь 7 человѣчь, еіце до врѣлаенн кончины вндѣіінж. 

18 и глаголюціъ слі'ь 7 со мною, и падоу ниць на землѣ, и касн&ж лигѣ и 
иостдкн л\ж на ног\’ л\оею, 19 и рече мнѣ: се аз а скдзаю токѣ, пліьже 
есть выти на иослѣдока гнѣва, и еціе кончина времена. 2,1 иже есн ви¬ 
дѣла имена, нллЪцініі рога, цари ліидейскы и прьсескы. 21 д козел/, козій 
царь греческа, и рога великыи, иже вѣ л\ежн очимл его, та есть царь 
прьвын. 22 гако сатрѣсж и вазрастошд четыре рози под ним, ренте че¬ 
тыре царства настанет от гдзыка, но не ва крѣпости его. 23 и на иослѣ- 
док цдрсткіж иу, скончаюціимсж грѣшниколі, вастанеть цдрь весіѣ’ден 
лицем/. и рлз^лѵѣкаж гддлніж, 24 н тверда крѣпость его, ни не на крѣ¬ 
пости его, и дивна петлить, исправить и створить, и истнить крѣнкыж и 
люди енжтыж. 23 над розѢ’лаа его неправитеж: лесть в рѴцѣ его, и серд- 


’) На волѣ: пред оулделі. 
8 ) Слѣдовало бы свжтое. 



152 


КНИГА ПРОРОКА ДАНІИЛА. 


цел» своимг іглзвеличнтьсд, иллд мирѣ 7 нстлит много, и на кндзь кнд- 
зсллл станет, пезрѢчно скрѣтиитьсд: 2,; н видѣніе вечернѣе и оутрѣнѣе, 
иже рсчено, истине есть, д ты запечатлѣй видѣніе, гдко дни ллногы. 27 и 
ДЗ’А ДДІІІІЛ/. ЛСЖДуЛ И БОлѢуг ДНИИ, Н ІГ/.СТЛу II ТВОрДу дѣлд ЦЛрд II ДИВ- 
лдусд видѣнію, не г.ѣ рдзѣ 7 ллѣилюі|іемѣ 7 . 

тх. 

1 в .лѣто едино длрылкеінѣ 7 сынѣ’ лулпіверонювѣ 7 отг плеллепе лллдд и - 
скоро, нжс поставлен цлролл нл цдрьствѣ уллдѣііеколлг, 2 вл лѣто первое 
царствѣ его т ддннлл дорозѢллѣуг оу кіінгду число лѣтл, и;к выло слово 
воіке к пророкѣ 7 среллѣю, сполннтнсд иѢстынн ерѢсллнлльскои семдеелт 
лѣтл. 2 и длу лице свое к господѣ богѢ нроситн молитвою и оу.ллнленьеллг 
оу постѣ п в лдсиѣн персти. 4 и иомолнусд к господѣ 7 погѣ 7 ллоеллѢ, иеііс- 
пѣддуед и рекорд: ш господи г.о;ке великни и страшный, урдиди здвѣгл и 
.милосердіе лювді|інал его и урлндюі|іилл заповѣди его: «грѣшили ссл\о, 
и скривили еелло. и оучнннлн еелло не оучтиво, и оуспдтилисд еелло и от- 
стѢндючс от/, здиокеден ткону и от сѣ 7 дев твоиу, 0 и не послѢпілуоллг рд- 
вов'л твоиуг и пророков'/., иік говорили кг иллд твое к цдроллг ндніішг, 
подроллг ндніимг, отцолг/, ндиінллг и вселлѣ 7 людѣ оное зелии. 7 токѣ, 
господи, нрдкдд, и ндл\ сороллотл лнчпдд днл сего, ллоужѣ 7 нюдовѣ 7 и ссдд- 
чилл кг иерѢсдлнллѣ и вселлѣ 7 нзрдилю, клизким и ддлекилл по всиу зелл- 
лду, дд иже здточнл есн иу тдм зд простѣнкѣ, илн.же простѣ’пилн токѣ. 
4 господи, идм сороллотд лнчндд, цдролл нлшиллг, подролл ндшилл, и от¬ 
цом ндшилл, иже согрѣніиуолл топѣ. я оу господа вогд ндніого ждловднпе 
и отпѢфенье, проступили по есмо еллѣ 7 . 10 и не иослѢіплуолл глдсд господа 
погд ндніого и уоднтн в законѣ его, иже ддл перед нас рѣ 7 кою рдповл 
скопу пророков. 11 н весі. изрднлі. иерестѣпили здкопг твои и отстѣплючи, 
апы не иослѢшдтн глдсд твоего, и розлил еси ндд нами онѣ 7 ю плдткѢ и 
присдгѣ 7 , иже написано к’ законѣ ллоисешволл, рапа пожего, елгрѣиіиуоллл 
по емѣ 7 . 12 и иостдвн слово, енже рече ндд ндлли и ндд сѢдылллн ндпиіллн, 
иже осадили ндег привести ид ндс зло великое, иже не стдлос иод 
ксиллн иевесы, ідкоже стдлосд во иерѢсллимѣ. 13 гдкоже писдио вг законѣ 
ллоисеоволл, и .все зло сее, што пришло нл пас, и ие просили еелло лица 
господа вогд ндшого вернѢтнсд от грѣуов ндіниу/. и дорозѣ 7 мѣти во нстиниѣ 
твоей. 14 и оускори господь на оное зло и приведе и на ндег: праведен 
по господь богь иліиі. про вси дѣлд свои, иже вчинил, не послоушлуом 
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по галса его. 15 теперь же, господи ноже ііліім., иже извел есн люд скоп 
из/, зелии егнпеті.ское р'ьною крѣпкою, и кчииил еси сокѣ нмж, ілко ден 
се, согрѣіішуолі и оунечсстиинуолкж. ]ІІ о, господи, по всей прлвде своей, 
дд открдтнтеж гнѣв’/і твои и ілрості» твож от грлдл твоего Ііер&ЛЛНМЛ 
горы свжтыж твосж: но грѣуолѵ/. во нашим и по грѣуом/. отеці. ндшиу/. 
иер'ьедлнлѵл и люд/, твои ид ионоиіене всей околнцн нлиіон. 17 д теперь 
оуслыніь, поже іідіш., молитвѣ рдпд своего и ліолвенои его и просвѣти 
лице свое ид свжтыню свою про господа: 18 приклони, господи, оууо свое 
и оуслышн, отвори очи свои и вид пустотѣ 7 ндшЪ 7 и город, иже ндри- 
цдстсж ил\ж твое пл нелѵл, ни дліл спрдведлнкости ндшое л\ы покллд&мх 
ЛАОлг.ены ндііііі перед товою дле длга ждловднеи тпопу лмюгыу. 19 госпо¬ 
ди, отпусти, господи, крозѣ’мѣи и оучннн, не злмешкди, севе рдди, воже 
л\он, нл\ж во твое нлрицлетьеж ид грддѣ тноеллт. и нд люде у тиону. 
2,1 еціе ж ж говорю, н молюсж, и нсповѣдлюсж грѣуов своиу и грѣ- 
уов людл л\оего нзрднлж и покллдлю лхолвеиы лдон перед госиодел\ боголі 
л\онл\ нд горе свжтои вогд л\оего, 21 еціе ж ж говори оу л\олитвѣ, д м&к 
кгднрислх, иж вндеу, оувнден и в почлткѣ 7 прнлетдж летдиьелѵл, дотыклетеж 
ко л\нѣ, ідко вы крел\ж ирииошенвж вечерного, 22 и ндроз^лміл и погово¬ 
рил со мною н рек: длннле, теперь иышолх еемн ндроз^лміти теве роз’ь 7 - 
л\ол\/.. 2:1 в иочлткѣ 7 лдолвеноп твоиу вышло слово, д т пришол есми по- 
вѣддтн, желдтел во семи, и розѣ 7 л\ѣн оу словѣ н дороз^«ѣн оу видѣньи. 
24 седлміць седлм.десжт оурѣздно нд лю твои и нд грдд свжтын твои 
докондти проступкѣ 7 и скоичдтн грѣу/. и привести прдвдй вѣчною и здпе- 
чдтдти видѣнье и пророкл и номдздтн скжт^ю свжтыух. 25 и вѣдди II 
дорозѣмѣп ОТХ выштіл словд ндкрдтнтн и звѣ’довдтн ер'ьхдлим/. до пол\л- 
злного грж седлміць содмьдесжтх, и седлміць шестьдесжт и двѣ ндврлтитеж 
и звѣ’дѴѴгсж рынок/, и оуі|іервенье и оутверженье члеовх: 26 д послѣ 
седлміць ніестидесжт и дпѴ . 1 потревитеж помдздныи и не в^дет его, город же 
и сижтость рлстлит люд кнжзж пришедшего и конець его здтопненіелдх и 
до концд коннд оуціервеніе пустоты. 27 и оуенлит здвѣт лмюгым седлмщѣ 7 
едніЛу, д пол седлміци оувдвит жертвѣ и приношеніе н нд крыло мерзостей 
пѴстошнт іі, дондеже доскончдніе и оуціерг.сиіе розольетеж нд пустотѣ. 

X. 

1 Кх лѣто трете корешѣ цлр'ь 7 персколЛ 7 слово іавнлосж дднилѣ 7 , иж 
ндрнцдетьеж ил\ж его велтышдцдрь: истинна ондл рѣчь и оучдетье ве¬ 
ликое и розѣ’мѣтн онѣ 7 ю рѣчь н роз^л\ѣтн его оу видѣньи. 2 вл диеух 

20 
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опыуя л данная был сслдн ждлѣючи три седлміцн день, :1 у лѣва дорого 
НС ѢлЯ если, И ЛААСО И ВИНО НС Пришло ВХ оуста ЛАОИ, II лазатмса не 
лазалса если до нсііолненіл треу седлиць дновя. 4 и вк день двадцать 
четвертый лаѢсацЪ» перволл^, л іл пыля сслаи на л^цѣ ревы великое, онлже 
уидллек. 5 вязведоу очи лон н видѣу, и се л&к един, овлечон ко 

лнанос, н ладвн его преиоілелны кгіілола иллвлсныла. 0 и живого его 

ілко глуонтя, д лицо его іа к о овлнчье влисіЛ’, и очи его ілко головни 
шгнаіінн, н лаышки его и подножье его іа кож овличье лѣди нережигдное, 
голос речей его ілко голос ндродд. 7 н нндѣул дзя данная салая одних 
оное видѣнье, лужие ж, нже выли со лною, не видели оного ниденьд, а 
страу во велик нал на ину и повѣглн уовдючесА. 8 дзя же остаусА сал 
шдиня и видеу виденье великое сее, и не остллдса во лнѣ сила, и крлсл 
лоА преврдтнллсА на лнѣ кь скджепыо н не подержлля сслан силы. 9 и 
слышлу глас речей его, д іл выл сслан дрелАлючи нд лнцн своел, д лице 
ЛАОС ннць: 10 и се р'ькд дотыклстьса лене н подвинула лене нд колѣни 
лои и долонн роукя лону: 11 и рек ко лнѣ: длііиле, лл&гЛ 7 желднід, 
дороз^лѣи оный рѣчи, иж іл говорѣ токѣ, И СТАН (и) НА СТОАНЬИ СВОеЛАЯ: 
теперь во сслан п&|іон к токѣ, и оу говореньи его со лапою рѣч сію 
стоаля сслан дрыжд. *- н рекя ко лнѣ: не воііса, ддниле, иж от дна 
первого, ня; ддля еси сердце свое пороз&иѣти и говѣтсд перед богола 

СВОІІЛА, КЫСЛ^уДНЫ рѣчи ТВОИ, А А ПрИІІЮЛѴЛ ССЛАН ПО СЛОіЛ’ ТКОеЛА^. ^ и 

кназь цдрьствд ІіерСКОГО СТОИТ НА ПрОТИКК^ ЛАІіѢ двддцдт и одними день, и 
се ла пуделя одиня от кііазси первыу нрнніол полаочн лнѣ, л а осталса 
ССЛАН ТАЛА подлѣ ЦАрСІІ ПСрСКЫу, 14 И ІіріШІОЛЯ ССЛАН ІІАрОЗ&пѢтИ ТСБС, НПО 
спригодить на послѣдокя дней людЧ 7 твосла'і, еціе во виденье оііыла дііола. 
15 и оу говореніи его со лапою, ілко рѣчи сін ддля сслан лице свое на 
ЗСлаліо и онелѣуя. 16 и се ілко еврдзя сыновя чедовѣчьиу тычет нд оустл 
лаои, и проловну н рекоуя к стоачола^ против лене: господи, оу ннденьи 
преврдтилисА волести лаои на ллене, оудержлу силы: 17 и кдко вязлаожст 
рдв грд лоего се говорит» со гролля лаоилая снлая, а а, отя сну лаѢстя нс 
стала по лнѣ сила, И Д&1ІИ не СТАЛО во ЛАІіѢ. 18 и приложил ДОТКН^ЛСА 
ЛАСне, ілко виденье человѣчее, скрепил лене: 19 и рек: не бокса, лЧтЛ 1 
желанію, лиря токѣ, креписА и крепнсА. и к говореньи его со лною скрс- 
пнуьсА и рекоу: да говорит господина лаои, ілко скрепил лаа еси. 29 и 
рек: чи вѣдлешь, чол прииіол если к товѣ, д теперь исрн&А восватьса 
ся кііАзслАь нерекыл, а а выуожѣ 7 , и се кііазв сллнньскын пріндст. 
21 дле ска.іЛ’ товѣ на зііАлеііАное оу шіеле пстиннол, д нѣт пнж адііого 
крепАціогосА со ланою шеін, телко ЛАиуаеля кііазь каінь. 
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XI. 

1 дз’л же а лѣто едино длрьлвешѢ лдиднисколдѢ сил если крепли 
снлнл его, 2 л теперь истинно 1 скджѢ токѣ: и се еціе три цдрн стднѢт пер¬ 
соли, л четверть! рдзвогдтеет вогдтстволд велнкылд от вси^: и гдкоже оуси 
лѣет п вогдтстиѣ сноелі, звурнт псе цдрстно сллннское: 2 и ндстдиет цдрь 
д'рдврй, и вѢдет влддѣти илддѣниелѵ/. многим и [чинити по воли своей. 
4 и гдкоже ностдпнтьсл, злол\итьсл цдрство его и рдздѣлитсл мл чотырн 
страны невесныл, д не нл слѣдкѣ 7 ^его, д ии ідко вллдычство его, иже влл- 
дѣл во, и рдссыплетьсл цлрьство его и инымя окролѵѣ сн^. ь и оукрепитьсл 
цдрь юговып от кнлзеи свои^, и оукрѣпитьсл ид него и вѢдет влддѣти 
вллдЬньелд лмюго влддычьство его. 0 в коиець лѣт сонлдѢтсл, іі доч кд 
цлрл южного приидет к цдрю сѣвернолдѢ чннити и ровность, и не одерь- 
жнть силд оное лдышки, и не остоитьсл ни мышкд его, и вѢдеть выдднд 
онл и прииодпн ее н роднтел ее н тот который дерікит ее по временолд: 

7 и стлнет от свѣтд коренеи ее фѢнддмснт его, и нріндет к войскѣ, н 
пріндет оуснлені'елд цлрл сѣверьского, и оучинит ндд нилиі н держит. 

8 идкы вогов и^ сд килзлмі ну/, и съ сосѢды дрдгилди ну/., сресро и 
зллто нлѣнолдл принесет в/, егинетк, он ;ке лѣта многим остоитьсл от 
цдрл сѣверьского. 9 и пріидеть вл цдрство цлрл южного и вернетсл к 
зелдли споен. 10 и сынове его злдерѢтьсл и зверѢт ндрод воискь лміогиу, 
и пріидеть ирн^ожлл и затопить, и проидеть, и вернетсл и зддеретсл до 
снлнникд своего: 11 и розгорчѣет цдрь южный, н вындеть и г.Ѣдегл вое- 
вдтьсл с нил\, с/. цдрол\7, сѣвернылд’л, н поставит ндрод в рѣкѣ его: 12 и 
иоднесетьсл шнь и ндрод, и влзиыситьсл сердце его, и повалить тлды, и 
не оснлѣет: 12 и вернетьсл цдрь сѣверный и поставит ндрод лмюг от пер¬ 
вого, и к коиець вреллен опыу лѣт пріндет нд него понсколд велнкылд ..и 
ДОВЫТКОЛД ЛДНОГНЛД. 14 и Врѣлдл Оііыу ЛДІІОЗН НйСТДІІіТіТ нд цдрл сѣверного, 
и сынове нрорплнцн людд твоего поднесѢтсл поставит пророчство и со- 
ВЛДЗІІЛТЬСЛ. 15 II пріндет цдрь НОлѢіІОЧІІЫН и вѣдст СЫІІДТН СОІІ7і н пынлдет 
грдд твердый, и силы сѣверный не остолтьсл и люд выворнын его, н нѣтл 
силы столти. 10 и вчинит тот, інто пріндет к нелдѢ, кдк волл его, и 
нѣтл остолньл перед ним»: и станет в зелдли шленеи '), и скончдет 
рѣкою своею. 17 и положит лице свое принт силою всего цлрствл своего: 


') На полѣ: шливнои. 
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И ІІрЛ»Л\ОСТІІ С НИЛЛА II оучшінт, II ДОЧКА опыу ШОІГА ІіУдСГЛ ЛЛСТІІ сл\У 
рлстлитн ІО, II ПС ОСТОІІТСЛ ЗА НИЛЛ, II нс г.Уде ел\У: ’ 8 и полошит лице 
сиое ил иктровы н ііыиллст ллногну, и переставит кншзш сороллотУ его 
ел\У, и ис сороллотУ его отдастъ еллѴ?: 19 и отвернет лице скос к нденльелл 
зеллли его, и соблазнить ел и иддст, и ис оврдціетьелг. и стдиет ил <{>ун- 

ДАЛЛСІІтѢ его ОТПАДАЛИ ПОТІІСКЛТСЛЛ, ОКрАІІІЛЛІІ ЦАрСТВО, II ЗА ЛЛАЛІ.ІС ЧАСЫ 
ЗЛОЛЛНТЬСА нс гнѣнолл пи войною. 31 и стлнет на фУііддлленте его оуничн- 
шенын и тот, што ис дали ид него крдсы цлрекон, и нріилст по лдирУ и 
окрѣпнт цдрстно ІЛДДКОІДЗІІІЧЬСЛѴЛ, 22 и силы злтонленіл затонет перед НИЛЛ 
И ЗЛОЛЛЛТСЛ, И ТСШ КНЛЗЬ ЗДВІіТНЫН: 23 и от тыу который прнстднУть л 
в неллУ, оучшінт лесть, и оузондеть и оснлссть ллллылмі людлмі: 24 ллиролл 
н окпнтностыо зеллскою нріндет и ичііннт то, нше не чинили отци его и 
отцн отцов/, его, грлвешУ н плѣпУ н довыткУ иллл роздлсть, и ил тверши 
иоллыелнт ллыелн свои и до чдсУ. 25 назбУдііт силѴ. 1 свою и сердце свое 
ид цдрл полуденного воне колл нелнкилл, и цлрь полУденныи злдерстьсл ид 
ноііпУ вонсколл велнкылл и енлиылл веллли, и не остонтсл, ноллыеллт во 
ид него ллыелн, 20 н улѣвоѣдцл кУсл его злолллть его, и понско его зл- 
тонет, и пддУт трУші ллнози: 27 и оба тыу цлреіГ, сердце ну лнуо вчн- 
нити, и на столе одшіолла лош говорит, и не оуеиѣетьел, еціе во конець 
оноллУ верелленн. 28 и иернетьел к/, зелллн споен з докытколл велнкылл, и 
сердце его нлзоветь *) свлта, н оучшінт и нернетьел к зелллн своей, к 
толлУ чдсУ вернстсл и нріндет ид полдень, и не вУдет, тко первое, іако 
послѣднее. 30 и пріидУт с нилл кдтергн риллскші, и покорится, и розгнѣ- 
нлетьел на зовет свлта и оучинить, и пернетьел и врозУллѣеть на гыу, 
который ОСТАВЛЛІОТЬ ЗАВѢт/і СВЛТА. 31 и силы от него стднУт И ОІірОСТАТ 
евлтыню снлнУю, и отнллУть повседневное, и дддУтіі ллсрзкость пУстУю, 
3 и нечествУіоі|іну злвѣтд сноулѣвнт глддколзычьелл/.. люд ше вѣдУчни бога 
своего скрѣплт и оучннлт, 33 н розУллнын ше люд нлрозУлллт ллногну. н 
СОБЛАЗНЛТЬСЛ ллечолл и пололллт и нлѣнолл н грлг.ешолл нѣкой ДНИ. 84 II оу 
совлАшненыі ну дополлогУть совѣ поллочь ллдлУю, И ІірНСТАІіУті. К НИЛЛ 
ЛЛНОГІІІІ ГЛДДКОЛЗЫЧСЛЛА. зя II О рОзУл'НЫу С0КЛЛЗНЛТСА ПрОЧII І|І ДТП II II Ііу II 

іаснитіі іі оьелитн до члсУ конца: сціс во видѣніе оноллУ чдсУ. 30 и вчи¬ 
нить по волн сноси царь, и поднесстсл, и назволіічіітсл над всіі сил, и 
НА БОГА БОГОВ В7.3ЛЛ0ЛВІІТ чУдССА, II ЗНІІТЛШІІТ, АЛИШ ДОКОНЛСТЬСЛ ПіѢв, 

оуфервеніе во стдлосл. 37 и на бога отець свопу не вадрозУллѣет, ни на 


’) Оппска. вы. на злвѣтд. 
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Нудность женьскУю, и мд полного богд не нрозоумѣет, нд нео по нзне- 
личнтсл: 38 н погд енлііл нд фУпддлдсите его оучтнт, н погл, нже не 
зидлн его отцн, его оучтнт золотолд, н ссрепролд, и кдлдсиолд дорогнлд/. и 
коштоиностллмі. н оучнпнти тиердостелд неллдежнылд с г,огол\ чУжнлд, 
ніке иозндлх, оулдножит честь, и постдкп ну/, володнтеллдн над л\ногылмі. 
40 н к чде конца сот к петел с ннл\ цлрі. полуденный, и илзкііуритсл нд 
него цлрь ііолУпоі|іиыи ѣздокы и рыцер.ми и лоділлди лнюгылні, и ири- 
ндет оу зелдлн и здтопнт н пройден.. 41 и пріидет оу зелию шеню н 
лмюзн соплдзнлтьсл: синже нзпУдУть от рУкы его, едолд и л\одн/. и нлчлло 
сынок* длхоновыу. 43 и поедгнет рУкою сноею но земли, и зелдлл егн- 
петекдл не вУдеті. но нзплнленыі. 43 и нУдсг/. нлддѣтн скдрсы золотыми и 
серепрлнымн и нсилди коштонностллдіі египетскими, и лУнигдпе и мУрннокс 
іюдстУплддн его. 44 и вѣсти снолошдг его от іглстокд и от нолУпочи: и 
выйдет гпѣнолл неликвид нУстоіпнти, 43 и воткнет шдтры о и лсд л сноего 
лдежи л\орі. к горе оленей 


XII. 


1 и и годннУ онУю стдиеть лдиудсл/. кнлзь оный пеликын, которын же 
стоит нд сынон/і людл ткоего, и вУдет врелдл печалію , нжь не выло от* 
вытл ідзыкд до годины оное, и к годннУ онУ звУдет люд твои нелк, овре- 
теннын написан к кинзе: 2 и лмюзн от оусоіішну зелии нері.стное нзвУ- 
длтсл, сіи г. живот/, вѣчный, д сіи и соролдотУ, в г днв У вѣчнУю: :і розУлд- 
нын же вУдУті. сілтн гако лоуч нег.еенын, и оирднддючніі лмюгыу* тко 
звѣзды в вѣкы кѣчныл. 4 тыж, ддинле, зотолочн оный рѣчи и здиечд- 
тдн кннгУ до чдсУ концд, ноуодлт лміогин и множнтсл розУлд*. 5 и ви¬ 
дку/. дз* длинах, и се дна шіыух столп. — шдин сюды нд верезе озера, 
д одни тддд нд верезе озерд. г ' и рек онолдУ лдУжУ, овлечонолдУ в лнлное, 
иж от неруУ вод оного озерд: дог.Улл копець оиыу чУдес; 7 и оуслыіплух 
оного лдУжд, овлечеиого в лнлное, иж от керуУ вод оного озерд и полнее* 
ирдвнцУ свою н левицУ свою к невУ н нриелгдл жннотолд иревечного, ілііо 
онолдУ нрѣлденн нрѣлденд н ноловиид, и ідг.о ж скончлетсл лолддніе рУкы 
ЛЮДА склтлго, скопчлюті.ел вен сіи. 8 дз* же слыінду/. и нс розУлдѣух, и 


’) На нолѣ шинной. Въ XI главѣ собственныя имена измѣнены сравни¬ 
тельно о. надлежащимъ чтеніемъ въ слѣдующихъ стихахъ: 1, 16, 24, 30, 41, 45 
(—въ двухъ случаяхъ). 
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рекорд го л\оя, што нослѣдокл сиу; и рек/.: пойди, даннле, зотолочоны 
ко и запечатаны оный рѣчи до часѣ 7 конца: нзшсняться и овѣляться 

и очистятся лыюги '), и оунечестнкятся нсчсстішін: и не г.ѣ’дѣть розѣ’мѣти 
исякіи нечестнини, розѣ 7 л\іиш же дорозѣ’лѵіііоть. 11 и от того часѣ 7 , как 
отнято ііокседнешіос и дат лкрзкостк пустыню леи/, тнеяча двѣсте девя¬ 
носто. 12 волозе ііадѣюі|іол\ѣ 7 сж! и дондеть дмов'л тнеячѣ 7 триста тридцать 
и пять: 1:1 ты ;к пойди ко шнолтѣ’ г.оицЧ и опочивай и стань к жеревыо 
своел^' на конеці. оныу дпов/.. 


Для образца перевода съ еврейскаго другихъ агіографовъ прово¬ 
димъ нѣсколько главъ изъ книгъ—Притчей (31 гл.), Плача (1 гл.) и 
Есѳпри (1 гл.) 2 ). Послѣднюю книгу воспроизводимъ въ двухъ перево¬ 
дахъ съ еврейскаго—по ркп. Л» 262 Виленской бнбл., современномъ 
переводу другихъ предшествующихъ кпнгъ, и Кир. Бѣл. б. № %—на¬ 
чала ХУІ в. —болѣе раннемъ, извѣстномъ и въ спискахъ XIV в. 

II Р И т ч и. 

Глава XXXI. 

1 Рѣчи АААА&ЛА царя, пророчество, ішь казнила его матка его: 
шго, сынѣ 7 л\он, што, сынѣ 7 чрева лхоего, што, сынѣ 7 овѣцанья л\оего; 

3 не давай жонкамг. силы своей и пѣ 7 тен свопу на отѣ 7 чненіе царское: 

4 не Цареве кожи, не Цареве инти вино, и радцалѵл не нитке: 5 авы не 
напился и завыл вы ннслаа н злкнил вы сѢд вену сынова оувогиу: 

’) На верху вм. и — ы. 

2 ) При передачѣ текста титла распущены, пунктуація и обозначенія стиховъ 
проставлены издателемъ. О пунктуаціи слѣдуетъ замѣтить, что въ концѣ стиховъ 
всюду въ ркп. стоитъ двоеточіе, что по всей вѣроятности, воспроизводитъ конечный 
софъ пас у къ масоретскаго оригинала. Въ изданіи двоеточіе замѣнено точкой. 
Изрѣдка среди стиха встрѣчаются двоеточія, соотвѣтствующія меньшимъ еврейскимъ 
знакамъ (закефъ катонъ и закефъ гадолъ): эти двоеточія замѣнены занятой 
(ср. Дан. 3 аз ). Въ Плачѣ Іереміи въ концѣ стиховъ, кромѣ двоеточія, наблюдается 
еще особый зпакъ вродѣ трехъ одна надъ другой расположенныхъ запятыхъ. Въ 
изд. знаки эти замѣнены точкой. Масорегскія дѣленія (гофтары) опущены. 
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6 длите питье погнвлол\Ѣ и вино горкилх дѢиіомй: 7 напил бы сл, 

забыл бы оувозтва своего и трѢдй свои ие вйсполіжнѢл бы еціе. 
8 отвори оустл СВОИ К НСЛ\0Л\Ѣ сѢдіІТИ ВСИу СЫНОПЙ ЗМеННЛЫуСЛ: 9 отвори 
оустл свои, сѢдн правдѣ и сѢд оувогого ннфого. 10 л л е ф й. жонѢ по¬ 
местною уто нлидет; и далекий ннжли жемчѢгѢ кОплл ее. 11 вё. Безпечно 
в ней сердце л\Ѣжл ее, корысть не оувлвитсл. 12 к г и л\ е л •). платила ёмѢ 

докрыла, а не лиунм вен дни живота ее. 13 д а л е т. искала волны и лню 

и чинила волею рѣка своиу. 14 г е. выла как» клрлвль кѢпцевй, здалекл 

приносила иожиток свои. 15 в а п. и вйсталл еціе зл ночи и дала пожы- 

ток дворѣ 7 своелаѢ и оврок дѣпкала своила. 10 з а и и. примыслила ноле и 
кѢпнла его от(т) овофѢ рѢкй свопу насадила внннпцю. 17 у е т. опаеллл 
силою ллдви свои и злкосала ллышки свои. 18 т е т. коштовлла довраід 

кѣплл ее, не загасала к ночи свѣчка ее. 19 еод. рѣки ее простерла кй 

прлслици, локти ее оперли веретено. 20 к л <■>. долови свои простерла 
оѵвоголаѢ и рѣки свои иѢстнла жадннкѢ. 21 у а Л. не соитсл дворй еѣ от 
снѣгѣ 7 , иж вес дол\й ее оволочеи оу червьчатое. 22 л л л\ е д. колдры 
оучннилл совѣ, лен и вагорй портй еѣ. 23 ла е м. полвнлел оу воротеу 
лаѢж еѣ вй посѣдѣньи своелай съ старцн земьскнлаи. 24 и 0 и. чоуол 

оучннилл и продала краланнкѢ. 25 с а .\\ е у. сила и краса портй ёѣ и 
слѵіііалдсл на день послѣдній: - 6 а и н. оустл свои отворила лаоулростыо и 
закон милосердный на газыцѣ еѣ. 27 II е. ослаотржет овуодов долаѢ своего, 
а улѣвд ленивого не ѣсть. 28 <{> е. влетали дѣти ее и блажили еѣ, лаѢж 
еіі поупалил еѣ. 29 ц л д е. многій дочки чинили почти кость, а ты вйзы- 
шлл еси надо вену. 3 " крнпедно есть нудность и лдпшо есть краса, жона 
воіазнн кожей, та мает выти ноувласна. 31 дайте еѣ от/, овофѢ рѢк еѣ 
и увалите еѣ в/, воротеу дѣло еѣ. алаенй. 


II Л Я ч п. 

I. 

1 Как/, се сѣдѣли едлѵ/. одни/, города государь людѣ 7 ! выл как вдова, 
госѢдарь в/, іазыкоу, велрнн іі зелалжул данником был. 

') Иь ркв. ошибочно написано кгчлаел. 
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2 плача плачет ігл ночи, л слезы ее на челюстеу ее, нѣтк си оутѣ- 
шитсла от вену люпителен еѣ: иен дрѢзн еѣ зраднли еѣ, пыли ее ворози. 
3 злплененл нюдд з л\Ѵ?кн из лдиогна рокоты, онл седѣлл в/, газыцеу, нс 
нашла покою: иен гонителі ее сностнглн ее л\е;пн грлннцллмі. 4 пѢтн 
ционоиы жалобны вез прнуодлчиу нд свидеиіе, иск иоротл ее п'ьегы, 

ерѣіі ее нздыулют, дѣвки ее слдѢтны, д едлдл горко ей. 5 пыли неприіл- 

телі ее головою, д ворозн ее слднрнлисА, н;к пог/. заслдѢтил ю про лдногіи 

проступки ее, дѣтки ее пошли в» полон перед/, непрнглтелелд/і. 0 и выінлд 
от дочки пионовое вел краса ее, пыли коАре ее как» серны не нашли 

паствы и пошли пез силы перед'* гоннтелА. 

7 всиолданѢлд нерѢшллдим» дни мѴки своей н вйг.ожсствл своего, вен 
коштопностн ее, который ж пыли от дновл периыу, влиддеіни людд ее в* 
рѣкѣ непрііАтелевѢ, д не выло помочи никакое ей, видели ее неприідтели, 
послдегалисА недостаткѣ ее. 8 грѣу» згрѣиіил/. иерѢшдлдим, про тож нд 
волокитѣ пыла: вен, уто чествовали се, гдннли си, иж видели соролдотѢ ее, 
те ж и она игздоунѣвши и пйсиатнлдса назад. 

9 скверность се на полду/. ее, не пйсііолданѢлл послѣдка своего н по- 
нижиллса дивно: нѣт» оутѣиіителА ен. видь, коже, лдѢпѢ мою, нж розве- 
мічнлса непрнідтель! 

10 рѣкѣ свою простерла ненрнгатель на пси коштовностн ее, нж ви¬ 
дела гдзыцн пришли в* сватость еѣ, нж зановѣдал сси,*апы не пришли 
вл соврдиіе твое. 

" весь люд» оуають, и цист улѣпд: дакали постовности свои за 
ѣегиѣ рдзволожити дѢшю. видь, господи, и елдотрн, и ж пыла еелмі здеро- 
лдочеил. 

12 не вдлѵл пси што прѣуодАчіи пѣть, смотрите и видьте, есть ли 
подсеть пак подсеть л\оа, на; оудѣлдл мнѣ, нж заслдѢтил ддднаи в* день 
рдзгорѣніа гнѣвѣ его. 13 из непссх нѢстнлх огонь в* кости мои, нзг.нлх ю, 
простерл/. сѣткѣ на ногѣ лдою, вйсиатііл лда ндздд, ддл л\а нѢстотннцею, 
весь день полѣзнипѢ. 14 ндподан Арслдх простѢпокх мону, рѣкою его 
сплелисА и вйзошли нд шню лдою: оттрѢтил силѣ л\ою, выдал лда когь в 
рѢце, нж не ллогѢ вхстдти. 

15 потоптал» вену» вѢиныух лдоиу ддднаи посреди лдене, ндзвдл» на 
лдене верелдА пололднти вывраныу лдону: кдлдорх топтал ддонди дѣвце 
дочцѣ игѣдннои. 

1В про сип іа плачю: око лдое, око лдое зннуоднть водою, нж отдд- 
л илса от лдене оутеиштель, который ж ндворочаеть дѢшю лдою: пыли сы- 
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НОН€ ЛИОН ІіѴ'ТІІ, ІІЖ НЛСНЛСЛ порог. 17 ллмллл цион/. рѴ> глллл свонлаи, 
иѣтл оутѣшнтелж ей. злновѣдлл лдлндн мд гаконд: около его неирігатели 
его, кылд иер'мішлилѵ/. нл волокитѣ межи илмі. 

18 сирлведлнвл сети дддмди, иж словХ его не посл’ьшллл еслмі. слыште 
нынѣ всм газыцн и видьте волесті. л\ою: дѣвки л\ои, молодиц и мои по¬ 
шли в/, плѣну,. 

И1 изывдлд еслмі прнгателел\ л\оим, они ж склалши ллене: ерѣн л\ои и 
стдрцн мои іі городе стжгнѴлнсл, нж искали ѣствы совѣ, ддвы нлнернѴли 
Л^шю свою. 

кнді. дддидю, нж тошно лміѣ: черсвл мои здмЪтилнсж, перевер- 
нУлссл сердце .мос внутри л\оел\, нж ис послѣтилж нс иосл^шдлд еслмі, из 
нлднорі.л сѣкл'л л\ечь к дол\'ь, гдко смерть. 

21 слышс ли, нж вл-цыудю гл, нѣг/. оутѣшникд лміѣ: вен норозн 
л\он слышали лиуст^ л\ою, рддовдлнеж, здні.ж ты оучннилА еси: привел/, 
еси день, ирнзвдл/. еси, выли во гако га. 

приди веж лнуотд ну перед теве, и вадѢлди им гакож вгдѣлдл еси 
лміѣ зл вси ирсст\Ики л\ои, нж лміоги злыулньж л\он, д сердце л\ос волнта. 


книги, глдголбліьш 
бСАбРЬ. 

’. Ііысть кл дни луде/, персоны, 
иже цлрствонлпше ш дудд же 1 ) и до 
уусл -) еедлмію и двѣлидеслтлтд и 
.р. влдстни: - в/, дни ты, егдд сѣде 
царь лудсАверос/, нл столѣ цдрстнд 
своего, нже в/, суслнѣ градѣ, 3 к/. 

') На подѣ: СТА ііндѣи. 

а ) КОССуША. 


б О Т б Р Ь. 

I. 

1 и выло на днеул дудшнерс- 
шовыул — тог/, то дулшвереші. иж 
цдрствовдл от индіи до лд^риновл 
седлм, и пир зелдль— 2 ва днеуу. 
оиыул, осѣдіиЧ’ цдрю дудшверош^ ид 
етолцн цдрстнд своего, иж ва ш^шанс 
грддѣ, в/, лѣто третес цлретв^ючн 
см 4 ) вчинил пирг в сила согародѵ сво- 
нл\а и уолоні.н своей, войскѣ пер. 


Варіанты къ 1 гл. ки. Еооорь по перг. си. Троицко-Сергіевой Лавры & 2 
XIV в. относится къ первому столбцу—тексту Кир. Бѣлоз. 4 / 3 . Второй столб, 
представляетъ чтеніе Впленскоіі ркп. .V; 202. 

Книги десятыя Ксфірі- 1 ахасъверосови... царствованіе... седмыо... двѣмаде- 
сятьма-. р*.мь... 2 опуіч. сесрго... 3 велиожамъ... опущ. персьтѣи... фарѣсинстѣи... 
мадѣнстѣи... Ооляроиъ полнымъ... 



162 


В С Ѳ И Р ь. 


лѣто царствіл своего н съ створи 
пирх пельможалАХ снонлах и рД БОЛАХ 
свонлах, силѣ персьстѣи фарисинстѣн 
И ЛАадѢіІСТНИ стр ДИЛЛАХ И БОЛАрЛЛАХ 
разепылАХ, и иже иух о нслах. 
4 егдл н;с показа вогатьство и чести 
цлрі.стнл своего и честь красоты 
велнчестнііА своего деньми ліногм.ааи 
. м. и .р. лах дніи, 5 пхиегда же 
нсполнАше дни ты, ехтвори царь 
всѣмх люделАх, елико же иух оврѣте 
их сусанѣ градѣ, отх велика да;ке 
до шла, высть же пирх но ссдлаь 
дній их диорѣ града оутренжго ца¬ 
рева, В ВХВрОЛАХ И ОуТрОЛАХ И ЧСр- 
иелАХ снилАанхно нервьлАи шолко- 
кылАн и лептугх на глапаух сревре- 
наух и столпы ЛАралАоржны: 7 ложа 
злата и среврена на влнзу калАСііил 
драгаго стѣны н оустіл, 8 и пнгауу 
их сосудѣух златы ух и схсудх схсуду 
не оунодовленх, но исе разноличь, и 
вино царьское лаііого, гаколе сила 
царева, а питва акм волна везх нужд, 
нво кдше тако оустаих царе их на 
всѣух старѣііиіинаух до своего ехтвори 
волю лАужевн мужу. 9 в паг.ы 
настил царнцА ехтвори пирх жень- 
свын вх долду Царевѣ, иже царь 
а(уа)зверосх. 10 вх день .з., внегда 
же оудоврАше мысль царева вх винѣ, 
и рече еллу оулшюви, н внзеану, и 

* чьсти... р.мь... 5 егда... 
царьства... * бобромъ... оутриномь. 

«тслии мраноряпи .. 7 на б.іискоу. 
цесаревъ (съ титл.)... сътгерЕіп... 
визьсану... нарнунанови... вигъфану... 


сколаѢ’ и ладдлискола'ь, столеч НН КОЛАХ 
и воАролАх зелАЬСкилАх перед совою. 

4 оуказѣ’ючн богатство чти царства 
своего и драгую красѣ 5 величества 
своего дни многи и іі и р день, 

5 нсполненіелАХ ж лих сну вхчннил 
царь всслаѢ людѣ’, который иже оврѣ- 
тены их інѣ’шане городе, от великого 
до ллалого, н ирх з днх вх дворѣ от 
града колАоры царское: 0 уѢрѣ’т зе¬ 
леный и сними евАзан поворозы 
ІІЛЫІАІІЫЛАИ И ВаГрАНЫЛАН на КОТХ- 
коух СреврАНЫуХ И СТОЛПЫ ИЛАЛрХ- 
ЛАѣровы: 7 постели золоты іі среврл- 
нын на полаостѢ пагата и ЛАлрхлАѣра 
й дара и сауарета, 8 поенье ж оу 
сѢдѣу златыух, а сосѣды от сосѣ’довх 
инаковы, а вина царского лаііого, 
какх рука царскал, питье ж по за¬ 
конѣ’ не енллть, заньже тако оуста- 
вил царь на всакого за казн іо долаѢ 5 
своего чніінтн но коли кажьдого чело¬ 
вѣка. 9 такси; царица иаиіьтн оучнннла 
нирх жонкдла долаѢ’ царства нж царл 
ауашвероша. 10 вх день з, какх 
оудоврѣло сердце царское вііііола, 
рейх ’) лаыгѢіааднѢ’, визите, уарьионѣ 7 , 
внглте, диагхте, зетарн, уархкасѣ, 

') На полѣ: ЛАЫгѣ’лАанѣ 5 внзнгк. уарх- 
нонѣ’. біігхтѢ. свагхтѣ. зетарѣ. уар- 
касѣ. 


цесарь (съ титл.)... дажь п... дновъ... оутреиего 
.. червемъ... вервьми шьлковыми... срсбреныхь... 
оустья... 8 пьяхоу... царьско... яки волна... 
цесарсвѣ... ахасъверось. • 10 въньгда ся отд... 
ьазхфару... цесаремъ ахасьверосомъ... 
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удрнунлновѣ, н вигьфлн^, и іш- 
идувлну, н ннзуігару, и вдркоулсу 
седлдн старост», иже служдуу пред» 
цлрелд» лудзверсолд»,— 11 привести 
влетию царицу пред» царж в» венцѣ 
царсвѣ ноказлтн люделѵл и нельлдо- 
жллѵл красоту еж и иже доврж си 
взор» еж. 12 и авие ие вхсуотѣ 
царицж вастин нріити по рѣчи Ца¬ 
ревѣ, иже по рукау» старост». 13 и 
рдзпгѣваеж царь вельлди било, и 
ітіѣвх его разжесж в» нелѵ». и рече 
царь л\улрецел\х, иже нозндгауу го¬ 
дины, еже царева пред» всѣлдн, иже 
иозмлілуу закон» и суд», — 14 а иже 
влнжнни елду: карронд, со-о-лр», дда- 
лга-о-лна, тнрнсх, ллерес», лллреонл, лду- 
лдууанх седлдь волжр» флрнсеискыу» 
и лдадѣйскыу», иже внджуу лице ца¬ 
рево, иже сѣджуу наиирыііе в» цар¬ 
ствѣ, 15 гдко по закону что ство- 
рити цлрици вдетін, иже не ехтворн 
повелѣинж царева ауазверосова, иже 
но рукау» старост». и рече л\у- 
лдѣ'уднх пред» цлре.дд» и когары: не 
царю едннолдѣ 1 скривила вастин цлри¬ 
ци, аціе не на веж волжрм и на веж 
газыкы, иже в» весѣу» царж аудз- 
вероса, 17 гако вниде глагол» цд- 
рицино и на веж жены, гако не 
оувредитн лдужь свопу» и не в» но- 
слуух пред» ннлдіі, иже рекошд: царь 


седлда каженнколдх, што сложат перед 
лнцолд царж аудшверошд, 11 приве¬ 
сти вдштиж царнцю перед» царж оу 
коранѣ царской оуказати людѣ’ и 
вожролд красѣ 1 еж здньже доБровндна 
она: 12 и не вхсуотѣла царица 
нашей приити по словѣ 1 цдрсколдѣ’, 
иж рѣ'кою оныу» кажеников. 13 и 
разгнѣвалеж царь веллди, а гнѣва его 
зажогхсж в нелд: н рек» царь лдѣ’др- 
целд, што вѣддють часы, заньже тако 
есть слово царское перед вежкилдн, 
што вѣддют» закон и сѣд. 14 а па 
Блнжшни к иелдѣ ’) карьшена, ше- 
тарь, адйлдата, тлрыпншх, лдерес», 
лддрьсена, лдылдѣуднх — селдж вожрх 
перьекыу» н лддддйекыу», лицевндци 
царевы, сѣджціін оу иервыу оу цар¬ 
ства: 15 по законѣ’, што оучннитн 
цдрнцн нашьтіи, за то нж не оучн- 
нила слова царж дуашьверошова р^- 
кою оныу каженикокх: 10 н рек» 
лдылхѣ’уан» перед цлрелд» и кожры: 
не на царж одного што оукрнвднлл 
влшьтн царицж, нно на вен вожры 
н на вен газыци, нж по исѣллх зелд- 
лжлд царж ауашьперошд: 17 заньже 
выидеть слово царичино на вси 


') На нолѣ далѣе: кдршен» лшетдрх. 
адхлдатд тдрхішіш. лдерес». лдарсеиа 
лдылдѣ’уанх. 


" царицю предъ цесаря... цссарсвѣ... и красоту... еже добрый вз... 12 прети-.. 
ие ),ѣчѣ цес... 13 зѣло... ражьжсся... иже рѣчь царева... 14 карсона, сеоаръ... 
цссарево... нанперьЕѣе... 15 ахасъвероса... ** боляры... цариря... бояры... ахасъ- 
вероса... 17 царицЕкг... суврѣдоти... ахасоверосъ.. царицю предънь... притн... 
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луазнсросл реме привести вастиіо ца¬ 
рицѣ иредонь, сил же не рачи прійти, 
14 л в/» дііешниіі день рекоша по- 
лжрыпе иерсьскыж, <Ьарѣсѣнскыя и 
лдадѣнекыж, глже оуслышаша глагол/, 
царицинл, всѣлдл полжролд/. царевым» 
н довлѣеть сралдоты и гнѣва, 19 лі|іе 
царски оулювие, аціе изыдеть рѣчь 
царьскаж от7» него и влиншеть в» 
киигаул иерсьскыул, -ѳ-арнсѣнскыу» и 
лдадѣііекыул, а не преступи, гакоже 
не пришла вастиж царицж пред/, царь 
аудзверосл, гаво да царство ел пре- 
дасть иодрузѣ еж луч ши еж, 20 и 
судсть послушанная рѣчь царева, иже 
елтиори. в л вселдл царствѣ его, иже 
енлна есть, и веж жены влзложать 
ерлллоту дрдготу на лдуж(ж)е свож, 
отл велика даже и до лдала. 21 и 
лепра г.ысть рѣчь пред7» царем» и 
поляры: и слтвори царь, гакоже реме 
лдулд.ѵ.уаил, - 2 и посла киигы кл 
всѣл\7, властелелдл царж, к/» власти 
и власти, глко писание пул, и кл 
люделдл когождо, гакоже газыкл его, 
оутверднтн вежколду лдужу власть в л 
долду своелдл, и глагол/,, гакоже и 
газы к/, л юдін к 7» гож до ну/». 


жонкы лдѣтн ни за што лдѴ>жовл 
свопу» вл очыо своиул рек^чн: царь 
ауашькерошь велѣлл привести перед 
севе ваштию царнцю, а не при¬ 
шла ж,. 18 а сего днж взорвать вога- 
ринн перекып и мадаііекыи, иж 
оуслышалн слово царичнно ко всѣлдл 
пожролд царевылд, достоьно ганьвѣ и 
гнѣв& 19 есть ли цареви допро, 
вышло вы слово царское перед ннл\ 
и написано вы оу прайсу перекыу и 
лдадаискыу, а не перешло вы, акы 
не пришла ваштн перед царж ауашь- 
вероша, а царство еѣ дал вы царь 
подрЧзѣ еѣ, што лѣише еѣ: 20 и 
гЛдетл слышснл рѣчь царская, иж 
станется по вселд^ царствѣ его, иже 
велико есть, и вен <конкы оуздад^ть 
честь лдйколхл споила» отл лдала до- 
велика: 21 и выло довро то слово 
вл очыо цдревыул и вожрьскиу н 
оучинил царь, как/, слово лдылд^ул- 
ново: 22 и послал листы ко всѣлдл 
зелдлжлд цдрекылд, каждой зелдли но 
пиелд^ еж, и каждолдѴ люд'ь по газыкЧ^ 
его, авы каждый лд'ьжь господарнл 
в долд^' своелд. и говорил вы газы- 
колдл люден свопу. 




18 опущ. персьскыя... фарвискыѣ... царевомъ... а довл... 19 Царевѣ оуло- 
бѣе .. пзидеть... опущ. иерсьскыхъ... фарпсѣискахъ... мадѣнскахъ... яко... ахасъ- 
веросъ... 20 послушание... царство... опущ. драготу... на ыужь своп... 22 властенъ...- 
къждо... якожс языкъ л. кождо ихъ. 
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